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Contact details / Dane teleadresowe

AdlerSp.zo.0. ul.Ordona2A, 01-237 Warszawa, Polska

Model identifier / Identyfikator modelu

MS7804, MS7805, MS7806

tem /P . Symbol Value Unit ltem /P X Unit
em /Parametr ‘ em /Parametr
oznaczenie | Wartos¢ |Jednostka Jednostka
Type of heat output/room temperature controller (select one option) /
Heat output / Moc cieplna Rodzaj regulatora mocy cieplnej/temperatury w pomieszczeniu (nalezy
wybra¢ jedng opcje)
single-stage thermal output without room temperature
Nominal heat output / VTR 05 & g X P . P . .
. ] P nom MS7805 - 1,000 kw control / jednostopniowa moc cieplna bezregulacji [nie/no]
Nominalna moc cieplna MS7806 - 1,200| . .
’ temperatury w pomieszczeniu
Minimum heat output ¢ st . " trol /
R . Wo ore more manual stages, no room temperature contro
(indicative) / Minimalna 57804 -0,800 o BES, ) P - .
° P min MS7805 - 1,000 kw co najmniej dwa reczne stopnie bezregulacji temperatury w [nie/no]
moc cieplna MS7806 - 1,200 i i
. . g pomieszczeniu
(orientacyjna)
Maximum continuous hanical lati fth ' " .
mechanical regulation of the room temperature usinga
heat output / MS7804 - 0,800| 8! ! . p g
P o ¢ |Ms7805-1,000 kw thermostat / mechaniczna regulacja temperatury w [tak/yes]
Maksymalna stata moc ’ MS7806 - 1,200 ) )
. ’ pomieszczeniu za pomocg termostatu
cieplna
. , electronic room temperature control / elektroniczna .
Power consumption / Pobdr mocy R X . [nie/no]
regulacja temperatury w pomieszczeniu
. . electronic room temperature control plus day timer /
in off mode / w trybie . R . . .
) P, 0,00 W elektroniczna regulacja tmperatury w pomieszczeniu za [nie/no]
wytaczenia L
sterownikiem dobowym
electronic room temperature control plus week timer /
In standby mode /W . . . . .
) ) el g 0,00 W elektroniczna regulacja tmperatury w pomieszczeniu za [nie/no]
trybie czuwania . .
sterownikiem tygodniowym
inidle mode / w trybie P 06 W Other control options (multiple selections possible) / Inne opcje regulacji
bezczynnosci idle ! (mozna wybraé kilka)
in network standby /w room temperature control, with presence detection /
trybie czuwania przy P psm 0,00 W regulacja temperatury w pomieszczeniu zwykrywaniem [nie/no]
podtaczeniu do sieci obecnosci
room temperature control, with open window detection /
L regulacja temperatury w pomieszczeniu zwykrywaniem [nie/no]
Standby mode with display of
X . ) . otwartego okna
information or status / Tryb czuwaniaz | [nie/no] - - - — -
wyéwietlaniem informacji lub statusu distance control option /zregulacjana odlegtos¢ [nie/no]
adaptive start control / zadaptacyjngregulacjgstartu [nie/no]
seasonal space heating working time limitation / zograniczeniem czasu pracy [nie/no]
energy efficiency in active
mode /sezonowa black bulb sensor / zczujnikiem ciepta promieniowania [nie/no]
efektywnos¢ ns on 85,0 %
energetyczna ogrzewania self-learning functionality / funkcja samouczenia sie [nie/no]
pomieszczen w trybie
control accuracy / precyzja regulacji [nie/no]

aktywnym




PL  [Ten produktjest odpowiedni tylko do sporadycznego uzytku lub do stosowania w dobrze izolowanych pomieszczeniach.
GB  |This productis suitable onlyfor occasional use or for use in well insulated rooms.

D Dieses Produkt ist nur fiir den gelegentlichen Gebrauch oder fiir die Verwendung in gutisolierten Rdumen geeignet.

F Ce produit ne convient que pour une utilisation occasionnelle ou pour une utilisation dans des piéces bien isolées.

E Este producto es adecuado solo para uso ocasional o para uso en habitaciones bien aisladas.

P Este produto é adequado apenas para uso ocasional ou para uso em salas bem isoladas.

LT Sis produktas tinka tik retkar&iais naudoti arba naudoti gerai izoliuotose patalpose.

LV |Sis produkts ir piemérots tikai neregularai lieto$anai vai izmantosanai labi izolétas telpas.
EST |See toode sobib ainult aeg-ajalt kasutamiseks vdi hésti soojustatud ruumides kasutamiseks.

RO  |Acestprodus este recomandat doar pentru utilizare ocazionald sau pentru utilizare in incaperi bine izolate.

BIH  |Ovaj proizvod je pogodan samo za powremenu upotrebu ili za upotrebu u dobro izoliranim prostorijama.

H Eza termék csak alkalmi hasznélatra vagyjol szigetelt helyiségekben vald hasznélatra alkalmas.

GR  |To mpoidvautd eival kardAAnAo udvo yia mepiaTaciakr Xoron 1 yia Xprian o€ Kahd Jovwéva SwATIa.

MK |OBoj nponaBoz e norogeH camo 3a noBpemeHa ynotpeba unu 3a ynotpeba 8o 406pO M30MMpaHy NpocTopuu.

CZ  [Tento wrobek je vhodny pouze pro pfileZitostné pouZiti nebo pro pouZiti v dobfe izolovanych pokojich.
RUS OTOT NPOAYKT NOAXOANT TONBKO ANS CIYHANHOTO UCNOMB30BAHNS UMM ANst UCMOMNB30BAHNS B XOPOLLO U30NMPOBAHHbIX

NOMELLEHMSX.

NL  |Ditproductis alleen geschikt voor incidenteel gebruik of voor gebruik in goed geisoleerde ruimtes.
SLO  |lzdelek je primeren samo za ob&asno uporabo ali za uporabo vdobro izoliranih prostorih.

HR  |Ovaj proizvod je pogodan samo za povremenu upotrebu ili za uporabu u dobro izoliranim prostorijama.

FIN  [Tama tuote sopii vain satunnaiseen kayttoon tai hyvin eristettyihin tiloihin.

S Denna produkt ar endast Iamplig for tillfallig anvandning eller for anvandning i vélisolerade rum.

SK  |Tento wrobok je vhodny len na prileZitostné pouzitie alebo na pouZztie vdobre izolovanych miestnostiach.

| Questo prodotto & adatto solo per uso occasionale o per I'uso in stanze ben isolate.

SR |OBaj npou3Boy je noroaaH camo 3a nospemeHy ynotpeby unu 3a ynotpeby y 4o6po 13onmMpaHuM npocTopujama.

DK |Dette produkt er kun egnettil lejlighedsvis brug eller il brug i velisolerede rum.

UA Llev Bupi6 nigxoauTb Tinbku Ans BUNaAKOBOTO BUKOPUCTaHHS abo [ns BUKOPUCTaHHS y 1O6Pe i30MboBaHNX

NPUMILLEHHSX.

AR Jan Al ol AR o el aladi ) i Cadia il 13

BG  [To3u npoaykT e noaxoAsiy camo 3a chyyaiHa ynotpeba 1nv 3a u3nonasaxe B fO6Pe 30MMpaHm NMOMELLEHNS!.

AZ Bu mahsul yalniz tesadiifi istifade liglin ve ya yaxs izolyasiya edilmis otaglarda istifade ti¢lin uygundur.
ALB  |Kyprodukt éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té rastésishém ose pér pérdorim né dhoma t€ izoluara miré.
KA 9L 3MmmEYdE0 gobinm3zbomons dbmame Mmydnmo gedmygbl00Lm3nl o6 3oMas 0Bmmomydym

m0ob7000 3odmboygbgdamaco.




DO NOT COVER« INSCRIPTION IMPORTANCE The inscription on the device means that the device is not to be covered

GB with clothing, blankets and other textile products which could cause ignition.
DE NICHT ABDECKEN” - BESCHRIFTUNG WICHTIGKEIT Die Beschriftung auf dem Geréat bedeutet, dass das Gerdt nicht mit
Kleidungsstiicken, Decken und anderen Textilien bedeckt werden darf, die eine Entziindung verursachen konnen.
FR NE PAS COUVRIR” - IMPORTANCE DE L'INSCRIPTION L'inscription sur I'appareil signifie que |'appareil ne doit pas étre
recouvert de vétements, couvertures ou autres produits textiles pouvant provoquer une inflammation.
Es “NO CUBRIR”: IMPORTANCIA DE LA INSCRIPCION La inscripcidn en el dispositivo significa que el dispositivo no debe
cubrirse con ropa, mantas y otros productos textiles que podrian causar una ignicion.
PT “NAO COBRE” - IMPORTANCIA DA INSCRIGAO A inscrigdo no dispositivo significa que o dispositivo ndo deve ser
coberto com roupas, cobertores e outros produtos téxteis que possam causar ignicdo.
o L,NEGALIMA“ - [RASYMAS SVARBU Jrasas ant prietaiso reiskia, kad prietaisas neturi bati padengtas drabufiais,
antklodémis ir kitais tekstilés gaminiais, kurie gali sukelti uzdegima.
W “NEIZMANTOJIET” - UZRAUDZIBAS SVARIBA leraksts uz ierices nozimé, ka ierice nav parklata ar apgérbu, segdm un
citiem tekstilizstradajumiem, kas var izraisit aizdegsanos.
EST ,,ARGE KASUTADA” - SISSEJUHATUS TAHELEPANU Seadmel olev pealkiri tdhendab, et seadet ei tohi kanda riideid,
tekke ega muid tekstiiltooteid, mis vdivad pdhjustada suttimist.
nu |NE HASZNALJON” - FELHASZNALASI FONTOSSAG A késziilék felirata azt jelenti, hogy a késziiléket nem boritja
ruhdzat, takaro és egyéb textiltermékek, amelyek gyulladast okozhatnak.
BS “NEMOJTE POKLOPITI” - NAPOMENA ZNACAJ Natpis na uredaju znai da se uredaj ne smije prekriti odje¢om, dekama
i drugim tekstilnim proizvodima koji bi mogli izazvati paljenje.
RO "NUTNTRETI" - IMPORTANTA INSCRIPTIE Inscriptia pe dispozitiv inseamni c3 dispozitivul nu trebuie acoperit cu
imbracaminte, paturi si alte produse textile care ar putea provoca aprinderea.
P NEKLIDUJTE" - DULEZITE NAPRAVY Napis na zafizeni znamend, Ze zafizeni nesmi byt pokryté odévy, pfikryvkami a
jinymi t extilnimi vyrobky, které by mohly zpisobit vzniceni.
RU «HE MOKPbIBANTE» - BHUMAHME HAZLMUCb Haanuck Ha ycTpoiicTBE 03HAYaeT, YTO YCTPOICTBO He OMKHO BbiTb
NOKPbITO OAEKA0M1, O4eANAMM U APYTVMU TEKCTUbHBIMU U3LeIUAMM, KOTOPbIE MOTYT BbI3BaTb BO3ropaHue.
GR "MHN KAAYTEPATE" - EITPA®H Znpaocia H emypadn otn cuckeun onpaivet 6tLn ouckeun Sev mpémnet va KaAUTTeTat
pe pouxa, KouBEpTeG Kat AAAA KAwoToUhavToupyLKd poidvta mou Ba prmopovoav va pokaAEcouv avadAesn.
MK "HE MOBP3AHMN" - BAXXHOCT 3A HANPEZYBAHSE HanucoT Ha ypeaoT 3Haum AeKa ypesoT He Tpeba Ja ce noKpusa co
obneka, kebuHba U APYr1 TEKCTUHU MPOU3BOAM LUTO MOKE [ia NPeU3BUKaaT nanetbe.
NL "DO NOT covers" - opschrift BELANG De inscriptie op het apparaat betekent dat het apparaat niet te worden bedekt
met kleding, dekens en andere textielproducten die ontbranding kan veroorzaken.
st Ne pokrivajte - NAPISNI POMEMBNI napis Napis na napravi pomeni, da naprave ne prekrivajte z oblacili, odejami in
drugimi tekstilnimi izdelki, ki bi lahko povzrodili vzig.
A "ALA KAANTA" - KUVAUS TARKEAA Laitteen merkinta tarkoittaa, etts laitetta ei saa peittaa vaatteilla, peitteilld ja
muilla tekstiilituotteilla, jotka voivat aiheuttaa syttymista.
L OSTRZEZENIE: W celu unikniecia przegrzania — nie przykrywac ogrzewacza Napis na urzadzeniu oznacza, ze urzadzenia
nie nalezy przykrywac odziezg, kocami i innymi wyrobami tekstylnymi, ktére moga spowodowac zapton.
. "Non coprire" - ISCRIZIONE IMPORTANZA L'iscrizione sul dispositivo significa che il dispositivo non deve essere
coperta con vestiti, coperte e altri prodotti tessili che potrebbero causare I'accensione.
HR "NEMOJTE POKLOPITI" - NAPISI VAZNOST Natpis na uredaju znaci da uredaj ne smije biti prekriven odje¢om,
pokriva¢imai drugim tekstilnim proizvodima koji bi mogli izazvati paljenje.
sv "INTE SKYDD" - INSCRIPTION IMPORTANCE Inskriften pa enheten innebér att enheten inte ska tickas med klader,
filtar och andra textilprodukter som kan orsaka tandning.
DK "DAKK IKKE" - INSCRIPTION IMPORTANCE Indskriften pa enheden betyder, at enheden ikke skal vaere daekket af tgj,
taepper og andre tekstilvarer, der kan forarsage teending.
UA "HE MOKPUTTA" - BAXK/INBICTb BIJA3HAYEHHA Hanuc Ha npucTpoi 03Hauae, Lo NPUCTPIi He NOBUHEH BYTU NOKPUTWIA
0/IATOM, KOBZIPaMM Ta iHIIMMM TEKCTUNbHUMM BUPOGaMM, AIKI MOXKYTb BUKIMKATU 3aliMaHHA.
SR "HEMOJTE NOKNOMNUTKU" - HANOMEHA 3HAYAJ Hatnuc Ha ypehajy 3Haum pga ypehaj He Tpeba aa 6yse npekpvseH
ogehom, hebagnma v Apyrvm TEKCTUAHUM NPOM3BOAMMA KOjU MOTY M3a3BaTH Nasbetbe.
K "NEZAP{NAJTE" - DOLEZITE UPOZORNENIE Napis na pristroji znamena, e zariadenie by nemalo byt pokryté
oblegenim, prikryvkami a inymi textilnymi vyrobkami, ktoré by mohli spésobit zapalenie.
AR | o 28 I (53 Olarguiall Olaminag liladly pudlalls jlezd! ddass e Y il Sl o Sgrgall il (g "LUSH el Jais Y
Jlaadl
8G HE NOKPUBAMTE «BAXHOCT HA HAZIMMCA HaanuchT Ha yCTPOWCTBOTO 03HauaBa, Ye YCTPOICTBOTO He TpAbBea Aa 6bae
NOKPUTO C APEXM, ofeANa 1 ApYrv TEKCTUAHW NPOAYKTU, KOUTO MOTaT [ja NPUUMHAT 3anansaHe.
Az OPULMBYiN« YAZIGININ 9HDMIYYSTI Cihazin Gizarindaki yazi cihazin alismaga sabab ola bilacak paltar, adyal va digar
tekstil mahsullariila 6rtiilmamasi demakdir.
ALB MOS MBUSH « RENDESIA E MBISHKRIMIT Mbishkrimi né pajisje do té thoté qé pajisja nuk duhet t& mbulohet me
veshje, batanije dhe produkte té tjera tekstili & mund té shkaktojné ndezje.
o oBsmmom« fomfamol 860336gmmds dmGymdommdsbg fomGams 608653L, MmB dmFymdnmmds sM Pbws
KA

©30xsMmb GobLsEdmom, Lsdbxdn0 s bb3s BIJuBNMAl 3MmeENIGId0m, Msdsi 8gndmgods gsdmafzoml

960700.
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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.

2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes, incompatible with its purpose.

3. Connect the device only to a grounded outlet 220-240V
~50/60Hz

In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances
should not be plugged into a single circuit at the same time.

4. Be especially careful when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the appliance do not
allow children or persons unfamiliar with the appliance to use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if this is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under adult supervision. Children
between the ages of 3 and 8 must not connect, adjust or clean the
device or perform any other activities on it.
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6. WARNING: To avoid overheating - do not cover the heater.

7. WARNING: DO NOT USE THE HEATER DIRECTLY
NEXT TO A BATHTUB, SHOWER OR SWIMMING POOL.

8. WARNING: Do not use the heater with a programmer, timer
switch or other device that switches the heater on automatically,
because if the heater is covered or placed incorrectly there is a risk
of fire.

9. WARNING: To avoid overheating, do not cover the unit.

10. WARNING: Do not use the heater if it has been dropped; do
not use if there are signs of damage on the heater

11. WARNING: Do not use this heater in small rooms with people
who are incapable of leaving the room on their own, unless
constant supervision of the room is provided.

12. WARNING: To reduce the risk of fire, place the heater at a
minimum distance of 1 m from any flammable materials such as
furniture, bedding, textiles, curtains, paper, etc.

13. WARNING: Improper use of the device, may result in injuries,
such as cuts, abrasions or electric shock, among others.

14. WARNING: Keep the device out of the reach of children.

15. CAUTION: Some parts of this unit may become very hot and
cause burns. Pay special attention if there are children and
vulnerable people in the room where the heater is located.

16. Use this heater on a horizontal and stable surface.

17. Always remove the plug from the power outlet after use by
holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.
18. Do not immerse the cord, plug and entire unit in water or other
liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain, sun,
etc.)

19. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair
facility to avoid danger.

20. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
7



been dropped or damaged in any other way or is not working
properly. Do not repair the device yourself, as there is a risk of
electrocution. Return a damaged device to a competent service
center for inspection or repair. All repairs may be made only by
authorized service centers. Improper repair may cause serious
danger to the user.
21. Do not use the device near flammable materials.
22. Do not leave the device plugged into an outlet unattended.
23. To provide additional protection, it is advisable to install in the
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current of not more than 30 mA. In this regard, consult a
specialist electrician.
24. Do not allow the device to get wet. If the device falls into water,
immediately pull the plug from the power outlet. Do not put your
hands in the water while the device is plugged in. Before using it
again, it must be checked by a qualified electrician.
25. Do not grasp the device with wet hands.
26. Always turn off the appliance and turn the thermostat knob to
the minimum position before removing the plug from the outlet.
27. The working device must be under supervision and in sight at
all times. When leaving the room where the device is working,
always turn it off. If the device is not working, always remove the
plug from the power outlet.
28. Do not cover the device while it is working, nor place any
objects on it.
29. The power cord must not be laid above or below the heater, nor
should it touch or lie near its hot surfaces. Do not place the device
directly under an electrical outlet.
30. Heating surfaces may heat up to a temperature higher than 60
°C. Install the device in such a place that children and pets do not
have access to it.
31. The device must not be installed or used in vehicles.
32. There are parts inside the device that may be hot or cause

8



sparks. Do not turn on the heater in areas where materials such as
gasoline, paint or other flammable substances are used or stored.
33. Always unplug the device from the mains and disconnect the
power cord from the device if it is not in use or if you want to start
cleaning it.

34. The heater is filled with a strictly limited amount of oil. Repairs
requiring the opening of the tank in which the oil is contained may
only be performed by the manufacturer or an authorized service
center, which should be contacted if a liquid leak is found.

35. When scrapping the heater, oil disposal regulations must be
observed.

INSTALLATION IN AN UPRIGHT POSITION ON THE FLOOR

Before using the unit, the feet (supplied separately in the carton) must be attached to the unit. Mount the feet by
pressing them against the bottom of the control panel and the last rib as shown in Figure 1. Check the stability of the
heater by placing it on a smooth, level surface.

DEVICE DESCRIPTION (Figure 1)
1. On/off switch

2. Thermostat knob

3. Ribs

USE OF THE DEVICE

NOTE: When the heater is first started, a small amount of smoke may be emitted. This is a normal phenomenon.

1. Place the oil heater at least 100 cm away from walls, furniture, plant curtains, etc.

2. Connect the oil heater to the power supply.

3. Turn on the heater with the switch (1). Set the comfortable temperature of the heater by turning the thermostat knob.
4. When you have finished using the heater, turn it off by turning the knob of the switch and thermostat to position
"OFF" and disconnecting the power cord from the power supply.

CLEANING THE DEVICE

1. Always remove the power plug from the outlet before cleaning the device.

2. Let the heater cool down before cleaning. Make sure it is already cool.

3. Wipe the heater with a damp cloth, then wipe it dry.

4. Never use waxes, polishes or other chemicals to clean the heater. They can react with the device and cause
discoloration or even damage.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Power supply: 220-240V~50/60Hz
Power:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W



For the sake of the environment. Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate containers for

separate collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, remove them and separately return
them to the collection and storage facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in
it may pose a threat to health and the environment. The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the
container with municipal waste. Waste electrical equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the
environment. These substances can lead to contamination of the soil, water or air, and through this they can get into the human body and lead
to numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can also lead to kidney, liver and heart damage, and cause skin
diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes.
Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made from them may risk the above-mentioned health effects. Do
not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE VERWENDUNG
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Gerits
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schidden, die durch nicht
bestimmungsgemalen Gebrauch oder unsachgemalle Handhabung
des Gerits entstehen.

2. Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
vereinbar sind.

3. SchlieBen Sie das Gerat nur an eine 220-240V ~50/60Hz
geerdete Steckdose an

Schlieflen Sie nicht mehrere elektrische Gerite gleichzeitig an
einen Stromkreis an, um die Sicherheit des Gerits zu erhéhen.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerét in der Ndhe
von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerat
zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder anderen Personen, die nicht
mit dem Gerét vertraut sind, es nicht zu benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und
Personen mit eingeschriankten korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis
des Gerits benutzt werden, wenn dies unter der Aufsicht einer fiir
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ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie
Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben
und sich der mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung
und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie sind dlter als 8 Jahre und werden von
Erwachsenen beaufsichtigt. Kinder zwischen 3 und 8 Jahren diirfen
das Gerit nicht anschlieflen, einstellen, reinigen oder sonstige
Handlungen an ihm vornehmen.

6. WARNUNG: Um eine Uberhitzung zu vermeiden, darf das Gerit
nicht abgedeckt werden.

7. WARNUNG: VERWENDEN SIE DAS GERAT NICHT
DIREKT NEBEN EINER BADEWANNE, EINER DUSCHE
ODER EINEM SCHWIMMBECKEN.

8. WARNUNG: Verwenden Sie das Heizgerit nicht mit einem
Programmierer, einer Zeitschaltuhr oder einem anderen Gerit, das
das Heizgerit automatisch einschaltet, denn wenn das Heizgerét
abgedeckt oder falsch platziert wird, besteht Brandgefahr.

9. WARNUNG: Decken Sie das Gerit nicht ab, um eine
Uberhitzung zu vermeiden.

10. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerit nicht, wenn es
heruntergefallen ist; verwenden Sie es nicht, wenn es Anzeichen
von Beschddigungen aufweist

11. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerit nicht in kleinen
Raumen, in denen sich Personen aufhalten, die den Raum nicht
allein verlassen konnen, es sei denn, der Raum wird stindig
liberwacht.

12. WARNUNG: Um die Brandgefahr zu verringern, stellen Sie
das Heizgerit in einem Mindestabstand von 1 m zu brennbaren
Materialien wie Mobeln, Bettzeug, Textilien, Vorhéngen, Papier
usw. auf.

13. WARNUNG: UnsachgemiBer Gebrauch des Gerits kann zu
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Verletzungen wie Schnitt- und Schiirfwunden oder Stromschlag
fiihren.
14. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerédt aullerhalb der
Reichweite von Kindern auf.
15. VORSICHT: Einige Teile des Geréts konnen sehr heill werden
und Verbrennungen verursachen. Seien Sie besonders vorsichtig,
wenn sich Kinder und gefahrdete Personen in dem Raum befinden,
in dem das Gerét aufgestellt ist.
16. Verwenden Sie das Gerit auf einer horizontalen und stabilen
Flache.
17. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus der
Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten.
Ziehen Sie NICHT an dem Netzkabel.
18. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerit
NICHT in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das
Gerét nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus
19. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschidigt ist, sollte es von einer spezialisierten
Reparaturwerkstatt ausgetauscht werden, um Gefahren zu
vermeiden.
20. Benutzen Sie das Gerét nicht mit einem beschadigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschéadigt
wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerat
nicht selbst, da die Gefahr eines Stromschlags besteht. Bringen Sie
das beschadigte Gerét zur Inspektion oder Reparatur zu einer
kompetenten Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgemaiflle Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den
Benutzer darstellen.
21. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren
Materialien.
22. Lassen Sie das Gerit nicht unbeaufsichtigt an einer Steckdose
angeschlossen.
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23. Als zusitzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von
hochstens 30 mA zu installieren. Ziehen Sie dazu einen
Elektrofachmann zu Rate.
24. Achten Sie darauf, dass das Gerit nicht nass wird. Wenn das
Gerat ins Wasser fillt, ziechen Sie sofort den Stecker aus der
Steckdose. Halten Sie Ihre Hande nicht ins Wasser, wahrend das
Gerit eingeschaltet ist. Lassen Sie das Gerit von einer
Elektrofachkraft {iberpriifen, bevor Sie es wieder benutzen.
25. Fassen Sie das Gerét nicht mit nassen Hianden an.
26. Schalten Sie das Gerit immer aus und drehen Sie den
Thermostatknopf auf die kleinste Position, bevor Sie den Stecker
aus der Steckdose ziehen.
27. Das in Betrieb befindliche Gerdt muss jederzeit beaufsichtigt
werden und in Sichtweite sein. Wenn Sie den Raum verlassen, in
dem das Gerit in Betrieb ist, schalten Sie es immer aus. Wenn das
Geridt nicht in Betrieb ist, zichen Sie immer den Stecker aus der
Steckdose.
28. Decken Sie das Gerit nicht ab, wenn es in Betrieb ist, und
stellen Sie keine Gegenstinde auf das Gerit.
29. Das Netzkabel darf nicht iiber oder unter dem Heizgerit verlegt
werden, und es darf auch nicht in der Nahe der heiflen Oberflachen
des Gerites liegen. Stellen Sie das Gerat nicht direkt unter eine
Steckdose.
30. Die Heizflichen konnen sich auf mehr als 60 °C erhitzen.
Stellen Sie das Gerdt so auf, dass Kinder und Haustiere keinen
Zugang zu ihm haben.
31. Das Gerit darf nicht in Fahrzeugen aufgestellt oder verwendet
werden.
32. Im Inneren des Gerits befinden sich Teile, die heil} sein oder
Funken verursachen konnen. Schalten Sie das Heizgerét nicht in
Bereichen ein, in denen Materialien wie Benzin, Farbe oder andere
brennbare Stoffe verwendet oder gelagert werden.
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33. Schalten Sie das Gerédt immer vom Stromnetz ab und ziehen Sie
das Netzkabel aus dem Gerit, wenn es nicht benutzt wird oder
wenn Sie mit der Reinigung fortfahren wollen.

34. Der Ofen ist mit einer streng begrenzten Menge Ol gefiillt.
Reparaturen, die das Offnen des Olbehilters erfordern, diirfen nur
vom Hersteller oder von einem autorisierten Kundendienst
durchgefiihrt werden.

35. Bei der Verschrottung des Heizgerites sind die Vorschriften fiir
die Entsorgung von Ol zu beachten.

AUFSTELLEN IN AUFRECHTER POSITION AUF DEM BODEN

Bevor Sie das Gerit in Betrieb nehmen, miissen die Fiile (separat im Karton mitgeliefert) am Gerét angebracht
werden. Montieren Sie die Fiile, indem Sie sie gegen die Unterseite des Bedienfelds und die letzte Rippe driicken, wie
in Abbildung 1 dargestellt. Priifen Sie die Stabilitdt des Heizgerits, indem Sie es auf eine glatte, ebene Fléache stellen.

Beschreibung des Gerits (Abbildung 1)
1. Ein/Aus-Schalter

2. Thermostat-Knopf

3. Rippen

VERWENDUNG DES GERATS

HINWEIS: Bei der ersten Inbetriecbnahme des Heizgerits kann es zu einer leichten Rauchentwicklung kommen. Dies
ist eine normale Erscheinung.

1. Stellen Sie den Olofen in einem Abstand von mindestens 100 cm zu Winden, Mobeln, Pflanzenvorhingen usw. auf.
2. SchlieBen Sie den Olofen an das Stromnetz an.

3. Schalten Sie den Ofen mit dem Schalter (1) ein. Stellen Sie den Heizkérper durch Drehen des Thermostatknopfes
auf eine angenehme Temperatur ein.

4. Wenn Sie das Heizgerit nicht mehr benutzen, schalten Sie es aus, indem Sie den Schalter und den Thermostatknopf
auf die Position

"OFF" drehen und das Netzkabel ausstecken.

REINIGUNG DES GERATS

1. Ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie das Gerit reinigen.

2. Lassen Sie das Gerit vor der Reinigung abkiihlen. Vergewissern Sie sich, dass er bereits abgekiihlt ist.

3. Wischen Sie das Heizgerdt mit einem feuchten Tuch ab und wischen Sie es dann trocken.

4. Verwenden Sie niemals Wachse, Polituren oder andere Chemikalien zur Reinigung Thres Heizgerits. Sie konnen mit
dem Gerit reagieren und zu Verfarbungen oder sogar Schiden fiihren.

TECHNISCHE DATEN
Stromversorgung: 220-240V~50/60Hz
Leistung:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W
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Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel miissen in den entsprechenden Behiltern fiir die getrennte Sammlung
von Siedlungsabféllen entsprechend ihrer Beschreibung entsorgt werden. Wenn das Gerit Batterien enthilt, miissen diese entfernt und separat
in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden. Das Altgerdt muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden,
da die darin enthaltenen gefihrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt darstellen konnen. Die Kennzeichnung auf dem
Produkt weist darauf hin, dass das Gerit nicht iiber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe
enthalten, die fiir Menschen, Tiere und die Umwelt schéidlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen
und dadurch in den menschlichen Kérper gelangen und zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und
Sprachstorungen, Nieren-, Leber- und Herzschdden sowie Hautkrankheiten. Die Schadstoffe konnen sich auch negativ auf die Atemwege und
das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Verénderungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Boden
wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen fithren. Entsorgen
Sie das Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mochten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den
Héndler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de 1'appareil non conforme a
sa destination ou par une manipulation incorrecte.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec 1'usage auquel il est
destiné.

3. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de 220-240V
~50/60Hz avec mise a la terre

Pour une plus grande sécurité d'utilisation, ne pas brancher
plusieurs appareils électriques en méme temps sur un méme circuit.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 1'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil.
Ne laissez pas les enfants ou toute personne ne connaissant pas
I'appareil l'utiliser.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
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sans expérience ou connaissance de 1'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont recu des instructions sur l'utilisation stire de l'appareil et sont
conscientes des dangers liés a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et I'entretien de
I'appareil ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils ont
plus de 8 ans et que ces activités sont effectuées sous la
surveillance d'un adulte. Les enfants 4gés de 3 a 8 ans ne doivent
pas brancher, régler ou nettoyer l'appareil ou effectuer toute autre
action sur celui-ci.

6. AVERTISSEMENT : Pour éviter toute surchauffe, ne couvrez
pas l'appareil.

7. AVERTISSEMENT : NE PAS UTILISER L'APPAREIL
DIRECTEMENT A COTE D'UNE BAIGNOIRE, D'UNE
DOUCHE OU D'UNE PISCINE.

8. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas le chauffage avec un
programmateur, une minuterie ou un autre dispositif qui allume
automatiquement le chauffage, car si le chauffage est couvert ou
mal placé, il y a un risque d'incendie.

9. AVERTISSEMENT : Pour éviter toute surchauffe, ne couvrez
pas l'appareil.

10. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil s'il est tomb¢ ;
n'utilisez pas l'appareil s'il présente des signes d'endommagement
11. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet appareil dans des
petites pieces avec des personnes incapables de quitter la piéce par
elles-mémes, a moins qu'une surveillance constante de la piéce ne
soit assurée.

12. AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d'incendie, placer
'appareil a une distance minimale de 1 m de tout matériau
inflammable tel que meubles, literie, textiles, rideaux, papier, etc.
13. AVERTISSEMENT : Une mauvaise utilisation de I'appareil

peut entrainer des blessures telles que des coupures, des abrasions
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ou des chocs ¢électriques.
14. AVERTISSEMENT : Gardez l'appareil hors de portée des
enfants.
15. ATTENTION : Certaines parties de I'appareil peuvent devenir
trés chaudes et provoquer des brilures. Faites particulierement
attention s'il y a des enfants et des personnes vulnérables dans la
piece ou se trouve l'appareil.
16. Utilisez cet appareil sur une surface horizontale et stable.
17. Apres utilisation, retirez toujours la fiche de la prise de courant
en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le cordon
d'alimentation.
18. NE PAS immerger le cordon, la fiche ou I'appareil entier dans
I'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer I'appareil aux
intempéries (pluie, soleil, etc.)
19. Vérifiez régulicrement I'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un
réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
20. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombé, s'il a été endommagé d'une autre
maniére ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez
l'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il
soit inspecte ou réparé. Les réparations ne peuvent étre effectuées
que par des centres de service agréés. Une réparation incorrecte
peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.
21. N'utilisez pas 'appareil a proximité de matériaux inflammables.
22. Ne pas laisser I'appareil branché sur une prise de courant sans
surveillance.
23. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer
dans le circuit €électrique un dispositif a courant différentiel résiduel
(DDR) dont le courant résiduel nominal ne dépasse pas 30 mA. Un
¢lectricien spécialisé doit étre consulté a cet égard.
24. L'appareil ne doit pas étre mouillé. Si I'appareil tombe dans
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l'eau, débranchez immédiatement la fiche de la prise de courant. Ne
mettez pas les mains dans I'eau lorsque I'appareil est en marche. Il
doit étre vérifié par un électricien qualifié avant d'étre réutilisé.
25. Ne manipulez pas I'appareil avec des mains mouillées.
26. Eteignez toujours l'appareil et tournez le bouton du thermostat
sur la position minimale avant de débrancher la fiche de la prise de
courant.
27. L'appareil en fonctionnement doit étre surveillé et visible a tout
moment. Lorsque vous quittez la piéce ou fonctionne l'appareil,
¢teignez-le toujours. Si l'appareil ne fonctionne pas, débranchez
toujours la fiche de la prise de courant.
28. Ne couvrez pas l'appareil lorsqu'il est en marche et ne placez
aucun objet dessus.
29. Le cordon d'alimentation ne doit pas étre placé au-dessus ou au-
dessous de l'appareil, ni toucher ou se trouver a proximité de ses
surfaces chaudes. Ne pas placer I'appareil directement sous une
prise électrique.
30. Les surfaces chauffantes peuvent atteindre une température
supérieure a 60 °C. Installez I'appareil de manicre a ce que les
enfants et les animaux domestiques n'y aient pas acces.
31. L'appareil ne doit pas étre installé ou utilisé dans un véhicule.
32. L'appareil contient des pieces qui peuvent étre chaudes ou
provoquer des étincelles. Ne mettez pas 1'appareil en marche dans
des endroits ou des matériaux tels que de l'essence, de la peinture
ou d'autres substances inflammables sont utilis€s ou stockes.
33. Eteignez toujours 1'appareil et débranchez le cordon
d'alimentation de l'appareil s'il n'est pas utilisé ou si vous souhaitez
procéder au nettoyage.
34. Le chauffe-eau est rempli d'une quantité d'huile strictement
limitée. Les réparations nécessitant l'ouverture du réservoir
contenant I'huile ne peuvent étre effectuées que par le fabricant ou
par un centre de service agréé, qui doit étre contacté si une fuite de
liquide est constatée.
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35. Lors de la mise au rebut du poéle, il convient de respecter les
régles relatives a I'élimination de 1'huile.

INSTALLATION EN POSITION VERTICALE SUR LE SOL

Avant d'utiliser I'appareil, les pieds (fournis séparément dans le carton) doivent étre fixés a l'appareil. Montez les pieds
en les appuyant sur le fond du panneau de commande et sur la derniére nervure, comme indiqué sur la figure 1.
Vérifiez la stabilité de l'appareil en le plagant sur une surface lisse et plane.

Description de I'appareil (figure 1)
1. Interrupteur marche/arrét

2. Bouton du thermostat

3. Nervures

UTILISATION DE L'APPAREIL

REMARQUE : Lors de la premiére mise en marche de l'appareil, une petite quantité de fumée peut se dégager. Il s'agit
d'un phénoméne normal.

1. Placez le poéle a pétrole a au moins 100 cm des murs, des meubles, des rideaux de plantes, etc.

2. Branchez le chauffage a l'huile sur l'alimentation électrique.

3. Allumez le poéle a l'aide de l'interrupteur (1). Réglez le poéle a une température confortable en tournant le bouton
du thermostat.

4. Lorsque vous avez fini d'utiliser le poéle, éteignez-le en tournant l'interrupteur et le bouton du thermostat vers la
gauche

"OFF" et en débranchant le cordon d'alimentation.

NETTOYAGE DE L'APPAREIL

1. Débranchez toujours la fiche d'alimentation de la prise de courant avant de nettoyer l'appareil.

2. Laissez I'appareil refroidir avant de le nettoyer. Assurez-vous qu'il est déja froid.

3. Essuyez I'appareil avec un chiffon humide, puis séchez-le.

4. N'utilisez jamais de cire, d'encaustique ou d'autres produits chimiques pour nettoyer votre appareil. Ils peuvent
réagir avec l'appareil et provoquer une décoloration ou méme des dommages.

DONNEES TECHNIQUES

Alimentation électrique : 220-240V~50/60Hz
Puissance :

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés
pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si l'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre
retirées et éliminées séparément dans un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de
stockage appropri¢, car les substances dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé et I'environnement. Le marquage
sur le produit indique que l'appareil ne doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets
qui contiennent des substances nocives pour I'homme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou l'air
et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de
l'audition et de I'¢locution, ainsi que des 1ésions des reins, du foie et du ceeur, et des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent
également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des changements cancéreux. La consommation de
plantes poussant sur les sols affectés et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé. Ne pas
jeter I'appareil dans la poubelle municipale !

Service apres-vente Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou si vous avez des réclamations a formuler, veuillez vous adresser
directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)
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CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafos causados por un uso del aparato no conforme con su
destino o por una manipulacion inadecuada.

2. El aparato es solo para uso doméstico. No lo utilice para ningiin
otro fin incompatible con su uso previsto.

3. Conecte el aparato unicamente a una toma con toma de tierra de
220-240 V ~50/60 Hz

Para mayor seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos
a un mismo circuito al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de
nifios. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que los nifios o cualquier persona no familiarizada con el aparato lo
utilicen.

5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas, o personas sin experiencia o conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o si han recibido instrucciones sobre el uso seguro
del aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso.
Los nifios no deben jugar con el aparato. La limpieza y el
mantenimiento del aparato no deben ser realizados por nifios, a
menos que sean mayores de 8 afios y estas actividades se lleven a
cabo bajo la supervision de un adulto. Los nifios de entre 3 y 8 afios
no deben conectar, ajustar o limpiar el aparato ni realizar ninguna
otra accion en él.

6. ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra la
estufa.
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7. ADVERTENCIA: NO UTILICE EL CALEFACTOR
DIRECTAMENTE JUNTO A UNA BANERA, DUCHA O
PISCINA.

8. ADVERTENCIA: No utilice el calefactor con un programador,
temporizador u otro dispositivo que encienda el calefactor
automaticamente, ya que si el calefactor se cubre o se coloca de
forma incorrecta existe riesgo de incendio.

9. ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el
aparato.

10. ADVERTENCIA: No utilice la estufa si se ha caido; no la
utilice si presenta signos de deterioro

11. ADVERTENCIA: No utilice este calefactor en habitaciones
pequefias con personas que no puedan salir solas de la habitacion, a
menos que se proporcione una supervision constante de la
habitacion.

12. ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, coloque la
estufa a una distancia minima de 1 m de cualquier material
inflamable como muebles, ropa de cama, textiles, cortinas, papel,
etc.

13. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del aparato puede
provocar lesiones como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
14. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato fuera del alcance de los
nifos.

15. PRECAUCION: Algunas partes de este aparato pueden
calentarse mucho y provocar quemaduras. Preste especial atencion
si hay nifios y personas vulnerables en la habitacion donde se
encuentra el calefactor.

16. Utilice este calefactor sobre una superficie horizontal y estable.
17. Retire siempre el enchufe de la toma de corriente después de su
uso sujetando la toma con la mano. NO tire del cable de
alimentacion.

18. NO sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en
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ningln otro liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia,
sol, etc.)
19. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion est4 dafiado, debe ser sustituido por un
taller especializado para evitar peligros.
20. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se
ha caido o danado de cualquier otra forma o no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Las
reparaciones solo deben ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un grave
riesgo para el usuario.
21. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
22. No deje el aparato enchufado a una toma de corriente sin
vigilancia.
23. Para mayor proteccion, se recomienda instalar en el circuito
eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una
corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para ello, consulte
a un electricista especializado.
24. No permita que el aparato se moje. Si el aparato cae al agua,
desenchufelo inmediatamente de la toma de corriente. No
introduzca las manos en el agua mientras el aparato esté encendido.
Debe ser revisado por un electricista cualificado antes de volver a
utilizarlo.
25. No manipule el aparato con las manos mojadas.
26. Apague siempre el aparato y gire el mando del termostato a la
posicion minima antes de desenchufarlo de la toma de corriente.
27. El aparato en funcionamiento debe estar vigilado y a la vista en
todo momento. Cuando salga de la habitacion en la que esté
funcionando el aparato, apaguelo siempre. Si el aparato no esta en
funcionamiento, desenchufelo siempre de la toma de corriente.
28. No cubra el aparato mientras esté en funcionamiento ni coloque
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objetos sobre él.

29. El cable de alimentacion no debe colocarse por encima o por
debajo de la estufa, ni debe tocar o estar cerca de sus superficies
calientes. No coloque el aparato directamente debajo de una toma
de corriente.

30. Las superficies calientes pueden calentarse a mas de 60 °C.
Instale el aparato en un lugar al que no tengan acceso los nifios ni
los animales domésticos.

31. El aparato no debe instalarse ni utilizarse en vehiculos.

32. Hay piezas en el interior del aparato que pueden estar calientes
0 provocar chispas. No encienda la estufa en zonas donde se
utilicen o almacenen materiales como gasolina, pintura u otras
sustancias inflamables.

33. Apague siempre el aparato de la red eléctrica y desconecte el
cable de alimentacion del aparato si no estd en uso o si desea
proceder a su limpieza.

34. La estufa se llena con una cantidad estrictamente limitada de
aceite. Las reparaciones que requieran la apertura del deposito en el
que estd contenido el aceite sélo podran ser efectuadas por el
fabricante o por un centro de servicio autorizado, al que debera
dirigirse en caso de detectar una fuga de liquido.

35. Al desguazar la estufa, deben respetarse las normas relativas a
la eliminacion del aceite.

INSTALACION EN POSICION VERTICAL SOBRE EL SUELO

Antes de utilizar el aparato, es necesario fijarle las patas (suministradas por separado en la caja de cartéon). Monte los
pies presionandolos contra la parte inferior del panel de control y la iltima nervadura, tal como se muestra en la figura
1. Compruebe la estabilidad de la estufa colocandola sobre una superficie lisa y nivelada.

Descripcion del aparato (figura 1)
1. Interruptor de encendido/apagado
2. Pomo del termostato

3. Costillas

USO DEL APARATO

NOTA: Cuando la estufa se pone en marcha por primera vez, puede salir una pequefia cantidad de humo. Se trata de
un fendmeno normal.

1. Coloque la estufa de gasdleo a una distancia minima de 100 cm de paredes, muebles, cortinas vegetales, etc.

2. Conecte la estufa a la red eléctrica.

3. Encienda la estufa con el interruptor (1). Ajuste la estufa a una temperatura agradable girando el boton del
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termostato.

4. Cuando haya terminado de utilizar la estufa, apaguela girando el interruptor y el mando del termostato hacia la
posicion

"OFF" y desenchufando el cable de alimentacion.

LIMPIEZA DEL APARATO

1. Antes de limpiar el aparato, desenchufelo siempre de la toma de corriente.

2. Deje que la estufa se enfrie antes de limpiarla. Asegurese de que ya esté frio.

3. Limpie la estufa con un pafio humedo y, a continuacion, séquela.

4. No utilice nunca ceras, abrillantadores u otros productos quimicos para limpiar la estufa. Pueden reaccionar con la
unidad y causar decoloracion o incluso dafios.

DATOS TECNICOS
Alimentacién: 220-240V~50/60Hz
Potencia:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

Por el bien del medio ambiente Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los contenedores adecuados
para la recogida selectiva de residuos urbanos segtin su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un
centro de recogida y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las
sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. El marcado del producto indica que el aparato
no debe desecharse en el contenedor municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas
para las personas, los animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de ello pueden
entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de vision, audicion, habla, también pueden dafiar
los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los
sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de
productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo en el contenedor de
basura municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase pongase en contacto directamente con el
distribuidor que emiti6 el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA
UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA
FUTURA

1. Leia o manual de instru¢des antes de utilizar o aparelho e siga as
instrugdes nele contidas. O fabricante nao se responsabiliza por
danos causados por uma utilizagdo do aparelho que nao esteja de
acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao o
utilizar para qualquer outro fim incompativel com o fim a que se
destina.
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3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada com ligacao a terra de
220-240V ~50/60Hz

Para maior seguranga de utilizacdo, nao ligar varios aparelhos
eléctricos a um Unico circuito a0 mesmo tempo.

4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver
criangas por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho. Nao permitir que criangas ou pessoas nao familiarizadas
com o aparelho o utilizem.

5. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criancas com mais
de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do aparelho, desde que o facam sob a supervisao de
uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou se lhes tiverem sido
dadas instrugdes sobre a utilizagao segura do aparelho e se tiverem
conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As criangas
nao devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutengao do
aparelho ndo devem ser efectuadas por criangas, a menos que
tenham mais de 8 anos de idade e que estas actividades sejam
realizadas sob a supervisdo de um adulto. As criangas com idades
compreendidas entre os 3 e os 8 anos ndo devem ligar, regular ou
limpar o aparelho, nem efetuar qualquer outra acdo no mesmo.

6. ATENCAO: Para evitar o sobreaquecimento - niio cobrir o
aquecedor.

7. AVISO: NAO UTILIZAR O AQUECEDOR
DIRECTAMENTE JUNTO A UMA BANHEIRA, CHUVEIRO
OU PISCINA.

8. ATENCAO: Nio utilize o aquecedor com um programador,
temporizador ou outro dispositivo que ligue o aquecedor
automaticamente, porque se o aquecedor for coberto ou colocado
Incorretamente, existe o risco de incéndio.

9. AVISO: Para evitar o0 sobreaquecimento, ndo cubra o aparelho.

10. AVISO: Nao utilizar o aquecedor se este tiver caido; nao
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utilizar o aquecedor se este apresentar sinais de danos
11. AVISO: Nao utilize este aquecedor em divisdes pequenas com
pessoas que nao possam sair da divisao sozinhas, a ndo ser que haja
uma supervisao constante da divisao.
12. AVISO: Para reduzir o risco de incéndio, coloque o aquecedor a
uma distancia minima de 1 m de quaisquer materiais inflamaveis,
tais como mobiliario, roupa de cama, téxteis, cortinas, papel, etc.
13. AVISO: A utilizagdo incorrecta do aparelho pode provocar
ferimentos como cortes, abrasdes ou choques eléctricos.
14. AVISO: Mantenha o aparelho fora do alcance das criangas.
15. CUIDADO: Algumas partes deste aparelho podem ficar muito
quentes e provocar queimaduras. Preste especial atencao se houver
criangas e pessoas vulneraveis na divisao onde se encontra o
aguecedor.
16. Utilizar este aquecedor numa superficie horizontal e estavel.
17. Retirar sempre a ficha da tomada eléctrica apds a utilizagao,
segurando-a com a mdo. NAO puxar pelo cabo de alimentagio.
18. NAO mergulhar o cabo, a ficha ou toda a unidade em agua ou
qualquer outro liquido. Nao expor o aparelho as condigdes
climatéricas (chuva, sol, etc.)
19. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o
cabo de alimentacgao estiver danificado, deve ser substituido por
uma oficina especializada para evitar perigos.
20. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacdo danificado
ou se este tiver sofrido uma queda, tiver sido danificado de
qualquer outra forma ou nao estiver a funcionar corretamente. Nao
repare o aparelho por si proprio, pois existe o risco de choque
elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de assisténcia
técnica competente para inspecao ou reparagao. As reparagoes sO
podem ser efectuadas por centros de assisténcia autorizados. Uma
reparacdo incorrecta pode representar um risco grave para o
utilizador.
21. Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.
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22. Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem vigilancia.

23. Para protecao adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito

elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma

corrente residual nominal nao superior a 30 mA. Para este efeito,

deve ser consultado um eletricista especializado.

24. Nao deixar que o aparelho se molhe. Se o aparelho cair na 4dgua,

retire imediatamente a ficha da tomada de corrente. Nao colocar as

maos na dgua enquanto o aparelho estiver ligado. O aparelho deve

ser verificado por um eletricista qualificado antes de voltar a ser

utilizado.

25. Nao manusear o aparelho com as maos molhadas.

26. Desligar sempre o aparelho e colocar o botdo do termdstato na

posi¢do minima antes de retirar a ficha da tomada.

27. O aparelho em funcionamento deve estar sempre sob vigilancia

e a vista. Quando sair do local onde o aparelho estd a funcionar,

desligue-o sempre. Se o aparelho ndo estiver a funcionar, retire

sempre a ficha da tomada de corrente.

28. Nao cobrir o aparelho durante o seu funcionamento nem colocar

objectos em cima do mesmo.

29. O cabo de alimentagdo nao deve ser colocado por cima ou por

baixo do aquecedor, nem deve tocar ou estar préximo das suas

superficies quentes. Nao colocar o aparelho diretamente debaixo de

uma tomada eléctrica.

30. As superficies de aquecimento podem aquecer até mais de 60

°C. Instalar o aparelho num local onde as criancas e os animais

domésticos ndo tenham acesso ao mesmo.

31. O aparelho ndo deve ser instalado ou utilizado em veiculos.

32. Existem pegas no interior do aparelho que podem estar quentes

ou provocar faiscas. Nao ligar o aquecedor em locais onde sejam

utilizados ou armazenados materiais como gasolina, tintas ou outras

substancias inflamaveis.

33. Desligar sempre o aparelho da rede eléctrica e desconectar o

cabo de alimentacao do aparelho se este nao estiver a ser utilizado
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ou se pretender proceder a uma limpeza.

34. O aquecedor ¢ abastecido com uma quantidade de 6leo
estritamente limitada. As reparagdes que exijam a abertura do
depdsito que contém o 6leo sé podem ser efectuadas pelo fabricante
ou por um centro de assisténcia autorizado, que deve ser contactado
em caso de fuga de liquido.

35. No caso de desmantelamento do aquecedor, devem ser
respeitadas as normas relativas a eliminagao do oleo.

INSTALACAO EM POSICAO VERTICAL NO CHAO

Antes de utilizar a unidade, os pés (fornecidos separadamente na caixa de cartdo) devem ser fixados a unidade. Montar
0s pés pressionando-os contra a parte inferior do painel de controlo e a ultima nervura, como mostra a figura 1.
Verificar a estabilidade do aquecedor colocando-o numa superficie lisa e nivelada.

Descrigao do aparelho (Figura 1)
1. Interruptor de ligar/desligar

2. Botéo do termostato

3. Costelas

UTILIZACAO DO APARELHO

NOTA: Quando o aquecedor ¢ ligado pela primeira vez, pode ser emitida uma pequena quantidade de fumo. Trata-se
de um fenémeno normal.

1. Colocar o aquecedor a 6leo a uma distancia minima de 100 cm de paredes, moveis, cortinas de plantas, etc.

2. Ligar o aquecedor a 6leo a alimentagio eléctrica.

3. Ligar o aquecedor com o interrutor (1). Regular o aquecedor para uma temperatura confortavel, rodando o botdo do
termostato.

4. Quando terminar de utilizar o aquecedor, desligue-o rodando o interrutor e o botdo do termdstato para a posigdo
"OFF" ¢ retirando o cabo de alimentagdo da tomada.

LIMPEZA DO APARELHO

1. Retirar sempre a ficha de alimentagdo da tomada antes de limpar o aparelho.

2. Deixar arrefecer o aquecedor antes de o limpar. Verificar se ja esta frio.

3. Limpe o aguecedor com um pano hiimido e depois seque-0.

4. Nunca utilize ceras, vernizes ou outros produtos quimicos para limpar o seu aquecedor. Estes podem reagir com a
unidade e causar descoloragao ou mesmo danos.

DADOS TECNICOS

Alimentagdo eléctrica: 220-240V~50/60Hz
Poténcia:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

Para prote¢iio do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos contentores adequados para a
recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descri¢do. Se o aparelho tiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas
separadamente num centro de recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e armazenamento
adequado, uma vez que as substancias perigosas que contém podem constituir um risco para a satide ¢ para o ambiente. A marcagao no
produto indica que o aparelho néo deve ser deitado no contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sio residuos que
contém substancias nocivas para os seres humanos, os animais e 0 ambiente. Estas substdncias podem contaminar o solo, a 4gua ou o ar e,
através disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de satide, tais como perturbagdes da visdo, da audi¢do e da
fala, podendo também danificar os rins, o figado e o coragdo e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos
adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem nos solos afectados e
de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na satde acima referidos. Nio deitar o equipamento no contentor do lixo
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municipal!
Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagio a fazer, contacte contactar diretamente o
revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE, KAD
GALETUMETE SU JAIS SUSIPAZINTI ATEITYJE

1. Pries naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykites joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala,
padarytg naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su
juo elgiantis.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais Kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisg prijunkite tik prie 220-240 V ~50/60 Hz jZeminto lizdo
Siekdami didesnio naudojimo saugumo, prie vienos grandings
vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis
vaikams ar kitiems asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.

5. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais
arba asmenys, neturintys patirties ar zZiniy apie prietaisa, jei tai
daroma prizitirint asmeniui, atsakingam uz jy saugg, arba jei jiems
buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie
Zino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty
zaisti su jranga. Valyti ir priZzitréti prietaiso neturéty vaikai, nebent
jie yra vyresni nei 8 mety amziaus ir Sie veiksmai atlickami
draudziama prijungti, reguliuoti ar valyti prietaisg arba atlikti su juo
bet kokius kitus veiksmus.
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6. JISPEJIMAS: kad i§vengtuméte perkaitimo - neuzdenkite
Sildytuvo.

7. ISPEJIMAS: NENAUDOKITE SILDYTUVO TIESIAI
SALIA VONIOS, DUSO AR BASEINO.
8. JISPEJIMAS: nenaudokite §ildytuvo su programatoriumi,
laikmaciu ar kitu prietaisu, kuris automatiskai jjungia Sildytuva, nes
uzdengus Sildytuvg arba netinkamai jj pastacius kyla gaisro
pavojus.
9. JISPEJIMAS: Kad i§vengtuméte perkaitimo, neuzdenkite
prietaiso.
10. JSPEJIMAS: nenaudokite §ildytuvo, jei jis buvo numestas;
nenaudokite, jei Sildytuvas turi pazeidimy pozymiy
11. JSPEJIMAS: nenaudokite §io $ildytuvo maZose patalpose,
kuriose yra zmoniy, negalin¢iy savarankiskai iSeiti i§ patalpos,
nebent biity uztikrinta nuolatiné patalpos prieziiira.
12. JSPEJIMAS: Kad sumazintuméte gaisro pavojy, $ildytuva
statykite ne mazesniu kaip 1 m atstumu nuo bet kokiy degiy
medziagy, pavyzdziui, baldy, patalynés, tekstilés, uzuolaidy,
popieriaus ir pan.
13. JSPEJIMAS: netinkamai naudojant prietaisa, galima susizaloti,
pavyzdziui, jsipjauti, jbrézti ar patirti elektros smugj.
14. JSPEJIMAS: Laikykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje
vietoje.
15. JSPEJIMAS: Kai kurios §io prietaiso dalys gali labai jkaisti ir
sukelti nudegimus. Bikite ypac atidis, jei patalpoje, kurioje yra
Sildytuvas, yra vaiky ir pazeidZziamy asmeny.
16. Sj sildytuva naudokite ant horizontalaus ir stabilaus pavirsiaus.
17. Po naudojimo visada istraukite kistuka i§ elektros lizdo,
laikydami jj ranka. NEBANDYKITE traukti uzZ maitinimo laido.
18. NEMERKITE laido, kiStuko ar viso jrenginio j vandenj ar bet
kokj kitg skystj. Nelaikykite prietaiso oro salygose (lietuje, saul¢je
ir pan.)
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19. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bikle. Jei maitinimo
laidas yra paZzeistas, siekiant i§vengti pavojaus, ji reikia pakeisti
specializuotoje remonto jstaigoje.
20. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, Kitaip pazeistas ar netinkamai veikia.
Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
Pazeistg prietaisg nuneskite ; kompetentingg aptarnavimo centra,
kad jis buty patikrintas arba suremontuotas. Bet kokius remonto
darbus gali atlikti tik jgalioti techninés prieziiiros centrai.
Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
21. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.
22. Nepalikite prietaiso, jjungto | elektros lizda, be prieziiiros.
23. Papildomai apsaugai elektros grandinéje patartina jrengti
liekamosios sroves jtaisg (RCD), kurio vardiné lieckamoji srove
nevir$ija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.
24. Neleiskite prietaisui suslapti. Jei prietaisas jkrito j vandenj,
nedelsdami iStraukite kiStuka i§ elektros tinklo lizdo. NekiSkite
ranky ] vandenj, kol prietaisas jjungtas. Prie§ naudojant prietaisa
dar karta, ji turi patikrinti kvalifikuotas elektrikas.
25. Nedirbkite su prietaisu Slapiomis rankomis.
26. Pries iStraukdami kiStuka 1§ elektros lizdo, visada i§junkite
prietaisg ir pasukite termostato rankenélg ] minimalig padeét;.
27. Veikiantis prietaisas turi biiti priziirimas ir nuolat matomas.
prietaisas neveikia, visada iStraukite kiStukg 1§ elektros tinklo lizdo.
28. Neuzdenkite veikiancio prietaiso ir nedéekite ant jo jokiy daikty.
29. Maitinimo laidas negali biiti padétas virs ar po Sildytuvu, taip
pat negali liesti ar guléti Salia jo jkaitusiy pavirSiy. Nestatykite
prietaiso tiesiai po elektros lizdu.
30. Kaitinimo pavirsiai gali jkaisti iki daugiau kaip 60 °C. Prietaisg
statykite tokioje vietoje, kad prie jo negaléty prieiti vaikai ir
naminiai gyviinai.
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31. Prietaiso negalima montuoti ar naudoti transporto priemongése.
32. Prietaiso viduje yra daliy, kurios gali biiti karStos arba sukelti
kibirkstis. Nejjunkite Sildytuvo tose vietose, kur naudojamos ar
laikomos tokios medziagos kaip benzinas, dazai ar kitos degios
medZziagos.

33. Visada i§junkite prietaisg i§ elektros tinklo ir atjunkite
maitinimo laidg nuo prietaiso, jei jis nenaudojamas arba jei norite
testi valymo darbus.

34. Sildytuvas pripildytas grieztai ribotu alyvos kiekiu. Remonto
darbus, kuriuos atliekant reikia atidaryti talpykla, kurioje yra alyva,
gali atlikti tik gamintojas arba jgaliotasis aptarnavimo centras, ]
kurj reikia kreiptis, jei aptinkamas skys¢io nuotékis.

35. Salinant $ildytuva j metalo lauZa, bitina laikytis alyvos
Salinimo taisykliy.

MONTAVIMAS VERTIKALIOJE PADETYJE ANT GRINDY

Prie§ pradedant naudoti jrenginj, prie jo reikia pritvirtinti kojeles (pateikiamos atskirai dézutéje). Kojelés montuojamos
prispaudziant jas prie valdymo skydelio apacios ir paskutinés briaunos, kaip parodyta 1 pav. Patikrinkite Sildytuvo
stabiluma pastatydami ji ant lygaus, lygaus pavirSiaus.

Prietaiso apraSymas (1 pav.)

1. Jjungimo / i§jungimo jungiklis
2. Termostato rankenélé

3. Sonkauliai

PRIETAISO NAUDOJIMAS

PASTABA: pirmg kartg jjungus Sildytuva gali i$siskirti nedidelis kiekis dimy. Tai normalus reiskinys.

1. Pastatykite aliejinj $ildytuva bent 100 cm atstumu nuo sieny, baldy, augaly uzuolaidy ir pan.

2. Prijunkite aliejinj Sildytuva prie maitinimo $altinio.

3. Jjunkite $ildytuva jungikliu (1). Pasukdami termostato rankenéle nustatykite patogia Sildytuvo temperatiira.

"OFF" ir i§traukdami maitinimo laidg.

PRIETAISO VALYMAS

1. Prie§ valydami prietaisa, visada iStraukite maitinimo kistuka i§ elektros lizdo.

2. Prie§ valydami leiskite Sildytuvui atvésti. [sitikinkite, kad jis jau atvéses.

3. Sildytuva nuvalykite drégna $luoste, tada nugluostykite sausai.

4. Sildytuvo valymui niekada nenaudokite vasko, poliravimo priemoniy ar kity cheminiy medziagy. Jie gali sureaguoti
su jrenginiu ir pakeisti spalva ar net jj sugadinti.

TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimo Saltinis: 220-240 V~50/60 Hz
Maitinimas:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

32



Aplinkosaugos labui. Kartonines pakuotes ir polietileno (PE) maiSelius reikia imesti | atitinkamus rtiiuojamojo komunaliniy atlieky
surinkimo konteinerius pagal jy apraSyma. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia i§imti ir iSmesti atskirai atlieky surinkimo ir saugojimo
pavojy sveikatai ir aplinkai. Ant gaminio esantis zenklas nurodo, kad prietaiso negalima iSmesti j komunaliniy atlicky konteinerj. Elektros
jrangos atliekos - tai atliekos, kuriose yra zmonéms, gyviinams ir aplinkai kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uzteriti dirvozemi,
vandenj ar org, o per tai jos gali patekti j Zzmogaus organizmg ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdZiui, regos, klausos, kalbos
sutrikimy, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali turéti neigiama poveikj
kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti vézinius pokyc¢ius. Augaly, augan¢iy paveiktame dirvozemyje, ir i$ jy pagaminty produkty
vartojimas gali sukelti minéta poveikj sveikatai. NeiSmeskite jrangos j komunaliniy atlieky konteinerj!

Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimuy, kreipkités i tiesiogiai kreipkités j kvita iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI LIETOSANAS DROSIBAS NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI
ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredzgta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
3. Savienojiet ierici tikai ar 220-240 V ~ 50/60 Hz iezemé&tu
kontaktligzdu

Lielakai lietoSanas drosibai vienlaicigi nepievienojiet vairakas
elektroierices vienai kede.

4. Ipasi uzmanigi lietojiet ierici, ja tas tuvuma ir berni. Nelaujiet
bérniem spéléties ar ierici nelaujiet berniem vai personam, kas nav
pazistamas ar ierici, to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot berni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas bez pieredzes vai zinaSanam par
ierici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai
ja viniem ir sniegtas instrukcijas par ierices drosu lietoSanu un vini
ir informéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni
nedrikst sp€léties ar aprikojumu. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst
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veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un §is darbibas
netiek veiktas pieauguso uzraudziba. Bérni vecuma no 3 lidz 8
gadiem nedrikst savienot, regulét vai tirit ierici vai veikt ar to
jebkadas citas darbibas.

6. Bridinajums: Lai izvairitos no parkarSanas, neaizsedziet silditaju.

7 . BRIDINAJUMS: NELIETOJIET SILDITAJU TIESI

BLAKUS VANNAIL DUSAI VAI PELDBASEINAM.

8. BRIDINAJUMS: Nelietojiet silditaju kopa ar programmétaju,

taimeri vai citu ierici, kas silditaju ieslédz automatiski, jo, silditaju

nosedzot vai nepareizi novietojot, pastav ugunsgréka risks.

9. Bridinajums: Lai izvairitos no parkarSanas, ierici neaizsedziet.

10. BRIDINAJUMS: Nelietojiet silditaju, ja tas ir nokritis;

nelietojiet silditaju, ja uz ta ir bojajumu pazimes

11. BRIDINAJUMS: Nelietojiet $o silditaju nelielas telpas, kuras

atrodas cilveki, kas pasi nespgj atstat telpu, ja vien nav nodroSinata

pastaviga telpas uzraudziba.

12. Bridinajums: Lai samazinatu ugunsgreka risku, novietojiet

silditaju vismaz 1 m attaluma no jebkadiem uzliesmojoSiem

materialiem, pieméram, mébelém, gultasvelas,

tekstilizstradajumiem, aizkariem, papira u. c.

13. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lieto$ana var izraisit

traumas, piemeram, iegriezumus, nobrazumus vai elektriskas

stravas triecienu.

14. BRIDINAJUMS: Ierici turiet bérniem nepieejama vieta.

15. BRIDINAJUMS: Dazas §Ts ierices dalas var kliit loti karstas un

izraisit apdegumus. Pieveérsiet paSu uzmanibu, ja telpa, kura

atrodas silditajs, ir berni un neaizsargatas personas.

16. Lietojiet So silditaju uz horizontalas un stabilas virsmas.

17. Pec lietoSanas vienmer iznemiet kontaktdaksSu no elektriskas

rozetes, turot to ar roku. NEVALIET vilkt tikla kabeli.

18. NEPIEMERTIT vadu, kontaktdak$u vai visu ierici GidenT vai

jebkada cita skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai
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(lietus, saules iedarbibai utt.)
19. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir
bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializéta
remontdarbnica.
20. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi
vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi,
jo pastav elektroSoka risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta
servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus
drikst veikt tikai autorizeti servisa centri. NeatbilstoSs remonts var
radit nopietnu risku lietotajam.
21. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.
22. Neatstajiet ierici pieslegtu kontaktligzda bez uzraudzibas.
23. Lai nodroS$inatu papildu aizsardzibu, ieteicams elektribas keéde
uzstadit atdalitas stravas ierici (RCD), kuras nominala atdalita
strava neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar
specialistu elektriki.
24. Nelaujiet iericei saslapinaties. Ja ierice noklust tident,
nekavéjoties izvelciet kontaktdakSu no tikla kontaktligzdas. Kamér
ierice ir ieslégta, neielejiet rokas tident. Pirms atkartotas lietoSanas
ierice japarbauda kvalificetam elektrikim.
25. Nelietojiet ierici ar slapjam rokam.
26. Vienmer izslédziet ierici un pagrieziet termostata pogu
minimala stavokli, pirms iznemat kontaktdaksu no kontaktligzdas.
27. Darbojosai iericei vienmer jabut uzraudziba un redzesloka.
Izejot no telpas, kura darbojas ierice, vienmer to izslédziet. Ja ierice
nedarbojas, vienmér jaizvelk kontaktdaksSa no tikla kontaktligzdas.
28. lerici tas darbibas laika neaizsedziet un nenovietojiet tai virsii
nekadus priekSmetus.
29. Stravas vadu nedrikst novietot virs vai zem silditaja, ka arf tas
nedrikst pieskarties vai atrasties ta karsto virsmu tuvuma.
Nenovietojiet ierici tiesi zem elektriskas rozetes.
30. Sildamas virsmas var sakarst [idz vairak neka 60 °C. Uzstadiet
ierici tada vieta, lai tai nevarétu piekliit bérni un majdzivnieki.
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31. Ierici nedrikst uzstadit vai lietot transportlidzeklos.

32. Terices iekSpuse ir detalas, kas var biit karstas vai radit
dzirksteles. Neieslédziet silditaju vietas, kur tiek izmantoti vai
uzglabati tadi materiali ka benzins, krasas vai citas uzliesmojosas
vielas.

33. Vienmer izsleédziet ierici no elektrotikla un atvienojiet stravas
vadu no ierices, ja ta netiek lietota vai ja v€laties turpinat tiriSanu.
34. Silditays ir pildits ar stingri ierobeZotu ellas daudzumu.
Remontdarbus, kuru veikSanai nepiecieSams atveért tvertni, kura
atrodas ella, drikst veikt tikai razotajs vai pilnvarots servisa centrs,
ar kuru jasazinas, ja konstateta Skidruma noplide.

35. Nododot silditaju metalliZznos, jaievero noteikumi par ellas
utilizaciju.

UZSTADISANA VERTIKALA STAVOKLI UZ GRIDAS

Pirms ierices lietoSanas iericei japiestiprina kajas (piegadatas atseviski kastit€). Uzstadiet kajas, piespiezot tas pie
vadibas panela apaksgjas dalas un pédgjas ribas, ka paradits 1. attéla. Parbaudiet silditaja stabilitati, novietojot to uz
gludas, lidzenas virsmas.

Terices apraksts (1. attéls)

1. IeslégSanas/izslégsanas slédzis
2. Termostata poga

3. Ribas

IERICES LIETOSANA

PIEZIME: Pirmo reizi iedarbinot silditaju, var izdalities neliels daudzums dimu. Ta ir normala paradiba.

1. Novietojiet ellas sildttaju vismaz 100 cm attaluma no sienam, mébelém, augu aizkariem utt.

2. Pievienojiet ellas silditaju stravas padevei.

3. Ieslédziet silditaju, izmantojot slédzi (1). Noregulgjiet silditaju uz komfortablu temperatiiru, pagriezot termostata
pogu.

4. Kad esat beidzis izmantot silditaju, izsleédziet to, pagriezot slédzi un termostata pogu uz pretgjo pusi

"OFF" un atvienojot stravas kabeli.

IERICES TIRISANA

1. Pirms ierices tiriSanas vienm@r iznemiet stravas kontaktdaksu no kontaktligzdas.

2. Pirms tiriSanas laujiet silditajam atdzist. Parliecinieties, ka tas jau ir atdzisis.

3. Noslaukiet silditaju ar mitru dranu, péc tam noslaukiet to sausu.

4. Silditaja tirisanai nekad nelietojiet vasku, puléSanas lidzeklus vai citas kimiskas vielas. Tas var reagét ar ierici un
izraisit krasas mainu vai pat bojajumus.

TEHNISKIE DATI

Barosanas avots: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Energijas padeve:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W
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to aprakstu. Ja iericg ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savaksanas un uzglabasanas vieta. Izlietota ierice janogada piemérota
savakSanas un uzglabasanas vietd, jo taja esosas bistamas vielas var apdraudét veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoSais mark&jums norada,
ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem, dzivniekiem un videi
kaitigas vielas. Sis vielas var piesarnot augsni, ideni vai gaisu, un caur to tas var noklit cilvéka organisma un izraisit virkni veselibas
problému, pieméram, redzes, dzirdes, runas traucgjumus, var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var
C E arT nelabveligi ietekmét elposanas un reproduktivo sistému un izraisit véZa izmainas. Augu, kas aug uz skartas augsnes, un no tiem razotu

j ) Vides labad. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini jaizmet atbilstosos sadzives atkritumu dalitas vaksanas konteineros saskana ar

produktu lietoSana uztura var izraisit iepriek§ min&to ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu tvertné!
Pakalpojums Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stidzibas, ludzu, sazinieties ar sazinieties tie$i ar tirgotaju, kas izdevis
ceku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
pohjustatud seadme mittesihiparasest kasutamisest voi ebadigest
kéasitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muul otstarbel, mis ei sobi kokku selle kasutusotstarbega.

3. Uhendage seade ainult 220-240V ~50/60Hz maandatud
pistikupessa

Suurema kasutuskindluse tagamiseks drge iihendage korraga mitut
elektriseadet iihte vooluahelasse.

4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge
lubage lastel seadmega miingida Arge lubage lastel voi kellelgi, kes
ei ole seadmega tuttav, seadet kasutada.

5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja
1sikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on piiratud
voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta, kui
seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi
kui neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on
teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohi
seadmetega mangida. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
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hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on iile 8 aasta vanad ja neid
tegevusi tehakse tdiskasvanu jirelevalve all. Lapsed vanuses 3-8
aastat ei tohi seadet iihendada, reguleerida ega puhastada ega teha
sellega muid toiminguid.

6. HOIATUS: Ulekuumenemise viltimiseks - irge katke
kiitteseadet.

7. HOIATUS: ARGE KASUTAGE KUTTESEADET OTSE
VANNI, DUSI VOI BASSEINI KORVAL.

8. HOIATUS: Arge kasutage kiittekeha koos programmeerija,
taimeri vOi muu seadmega, mis liilitab kiittekeha automaatselt sisse,
sest kiittekeha katmisel voi valesti paigutamisel on tulekahjuoht.

9. HOIATUS: Ulekuumenemise viltimiseks drge katke seadet.

10. HOIATUS: Arge kasutage kiitteseadet, kui see on maha
kukkunud; arge kasutage seda, kui kiitteseade néitab kahjustuste
marke

11. HOIATUS: Arge kasutage seda kiitteseadet viikestes ruumides,
kus inimesed ei saa iseseisvalt ruumist lahkuda, vélja arvatud juhul,
kui ruumis on tagatud pidev jarelevalve.

12. HOIATUS: Tuleohu vdhendamiseks asetage kiitteseade
vihemalt 1 m kaugusele koigist tuleohtlikest materjalidest, nagu
modbel, voodipesu, tekstiilid, kardinad, paber jne.

13. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine voib pdhjustada
vigastusi, néiteks l6ikehaavu, hodrdumist voi elektrilooki.

14. HOIATUS: Hoidke seade lastele kéttesaamatus kohas.

15. ETTEVAATUST: Seadme moned osad voivad muutuda viga
kuumaks ja pohjustada poletusi. Poorake erilist tdhelepanu, Kui
ruumis, kus kiitteseade asub, on lapsi ja haavatavaid isikuid.

16. Kasutage seda kiitteseadet horisontaalsel ja stabiilsel pinnal.

17. Pérast kasutamist tommake alati pistik pistikupesast vélja,
hoides pistikupesast kiega kinni. ARGE tdmmake vorgukaablist.
18. ARGE kastke kaablit, pistikut vdi kogu seadet vette vdi mdnda

muusse vedelikku. Arge hoidke seadet ilmastikutingimustes (vihm,
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pdike jne.)
19. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks vahetada vélja spetsiaalses
remondiasutuses.
20. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega vdi kui see on
maha kukkunud v61 muul viisil kahjustatud voi ei toota korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks v0i parandamiseks padevasse
teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad teostada ainult
volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast
tosist ohtu kasutajale.
21. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide liheduses.
22. Arge jitke seadet jirelevalveta pistikupessa.
23. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jaavoolukaitseseade (RCD), mille nimivoolutugevus
el tileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
elektrispetsialistiga.
24. Arge laske seadmel mirjaks saada. Kui seade satub vette,
tdommake kohe pistik pistikupesast vilja. Arge pange kiisi vette, kui
seade on sisse liilitatud. Enne seadme uuesti kasutamist peab seda
kontrollima kvalifitseeritud elektrik.
25. Arge kisitsege seadet mirgade kitega.
26. Liilitage seade alati vilja ja keerake termostaadinupp
miinimumasendisse, enne kui tdmbate pistiku pistikupesast vilja.
27. Tootav seade peab olema kogu aeg jarelevalve all ja nahtaval.
Kui lahkute ruumist, kus seade tootab, liilitage see alati vélja. Kui
seade ei toota, tommake alati pistik pistikupesa pistikupesast vélja.
28. Arge katke seadet selle todtamise ajal ega asetage selle peale
mingeid esemeid.
29. Toitejuhe ei tohi asetada kiitteseadme kohale ega alla, samuti ei
tohi see puudutada selle kuumi pindu ega asuda nende ldheduses.
Arge asetage seadet otse pistikupesa alla.
30. Kiittepinnad vdivad kuumeneda iile 60 °C. Paigaldage seade
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sellisesse kohta, et lapsed ja lemmikloomad ei péadseks sellele ligi.
31. Seadet ei tohi paigaldada ega kasutada soidukites.

32. Seadme sees on osi, mis voivad olla kuumad voi tekitada
siademeid. Arge liilitage kiitteseadet sisse kohtades, kus kasutatakse
vo0i hoitakse selliseid materjale nagu bensiin, varv voi muud
tuleohtlikud ained.

33. Liilitage seade alati vooluvorgust vélja ja tommake toitejuhe
seadmest vélja, kui seda ei kasutata voi kui soovite jatkata
puhastamist.

34. Kiitteseade on tdidetud rangelt piiratud koguses dliga. Oli
sisaldava paagi avamist ndudvaid remonditoid tohib teostada ainult
tootja voi volitatud teeninduskeskus, kellega tuleb tihendust votta,
kui lekib vedelik.

35. Kiitteseadme lammutamisel tuleb jirgida oli korvaldamise
eeskirju.

PAIGALDAMINE PUSTIASENDIS PORANDALE

Enne seadme kasutamist tuleb seadme kiilge kinnitada jalad (tarnitakse eraldi karbis). Paigaldage jalad, surudes need
vastu juhtpaneeli pdhja ja viimast ribi, nagu on nédidatud joonisel 1. Kontrollige kiitteseadme stabiilsust, asetades selle
sileda ja tasase pinna peale.

Seadme kirjeldus (joonis 1)
1. Sisse- ja viljaliilitusliiliti
2. Termostaadi nupp

3. Ribid

SEADME KASUTAMINE

MARKUS: Kiitteseadme esmakordsel kiivitamisel vdib eralduda viike kogus suitsu. See on normaalne nihtus.

1. Asetage dlikiitteseade vihemalt 100 cm kaugusele seintest, mooblist, taimekardinatest jne.

2. Uhendage dlikiitteseade vooluvdrku.

3. Lilitage kiitteseade sisse liiliti (1) abil. Seadistage kiitteseade mugavale temperatuurile, keerates termostaadi nuppu.
4. Kui olete kiitteseadme kasutamise 1dpetanud, liilitage see vilja, keerates liiliti ja termostaadi nupu asendisse

"OFF" ja tdbmmates toitejuhtme vélja.

SEADME PUHASTAMINE

1. Enne seadme puhastamist tdommake alati toitepistik pistikupesa pistikupesast vélja.

2. Laske kiitteseadmel enne puhastamist jahtuda. Veenduge, et see on juba jahtunud.

3. Piihkige kiitteseade niiske lapiga, seejdrel piihkige see kuivaks.

4. Arge kunagi kasutage kiitteseadme puhastamiseks vahasid, poleerimisvahendeid ega muid kemikaale. Need vdivad
seadmega reageerida ja pdhjustada varvimuutusi voi isegi kahjustusi.

TEHNILISED ANDMED
Toiteallikas: 220-240V~50/60Hz
Voimsus:

MS7804 - 800 W
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MS7805 - 1000 W
Ms7806 - 1200 W

Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenkotid (PE) tuleb vastavalt nende kirjeldusele visata asjakohastesse konteineritesse

olmejédtmete eraldi kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas éra visata. Kasutatud
seade tuleb viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained vdivad kujutada endast ohtu tervisele ja
keskkonnale. Tootel olev mirgistus nditab, et seadet ei tohi kdrvaldada olmejaitmete konteinerisse. Elektrijadtmed on jadtmed, mis
sisaldavad inimestele, loomadele ja keskkonnale kahjulikke aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett vdi dhku ning selle kaudu
vdivad nad sattuda inimkehasse ja pdhjustada mitmeid terviseprobleeme, niiteks nigemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad kahjustada
ka neerusid, maksa ja siidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku mdju ka hingamis- ja
reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vihkkasvaja muutusi. Mojutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud toodete tarbimine
vdib pohjustada eespool nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejiiitmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid vi kui teil on kaebusi, siis palun vdtke iithendust vdtke otse iihendust edasimiiiijaga, kes viljastas
kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitdsokat. A gyartdé nem vallal
felelOsséget a keésziilék nem rendeltetesszerii hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébol eredd karokeért.

2. A késziilék kizarolag haztartasi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésszerli hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziiléket csak 220-240V ~50/60Hz-es foldelt konnektorba
csatlakoztassa

A nagyobb hasznalati biztonsag érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késziiléket egy aramkorhoz.

4. Legyen kiilonosen ovatos a késziilék hasznalatakor, ha
gyermekek vannak a kozelben. Ne engedje, hogy a gyermekek
jatszanak a késziilékkel ne engedje, hogy gyermekek vagy a
késziileket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb
gyermekek €s csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezd személyek, illetve a késziilekkel
kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
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személyek akkor hasznalhatjdk, ha ezt a biztonsagukért felelds
személy feliigyelete mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos
hasznalatdra vonatkozo utasitdsokat kaptak, és tisztaban vannak a
késziilék hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A késziilék tisztitasat és karbantartasat
nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha elmultak 8 évesek, €s ezeket
a tevékenységeket felnott feliigyelete mellett végzik. A 3 és 8 év
kozotti gyermekek nem csatlakoztathatjak, nem allithatjdk be, nem
tisztithatjak a késziiléket, €s nem végezhetnek rajta semmilyen mas
miiveletet.

6. FIGYELMEZTETES: A tulmelegedés elkeriilése érdekében - ne
takarja le a flitbberendezést.

7. FIGYELMEZTETES: NE HASZNALJA A
FUTOBERENDEZEST KOZVETLENUL KAD, ZUHANYZO
VAGY USZOMEDENCE MELLETT.
8. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a fiitSberendezést
programozoval, 1ddzitdvel vagy mas, a flitdberendezést
automatikusan bekapcsolo eszkozzel, mert ha a flitoberendezést
letakarjak vagy rosszul helyezik el, fennall a tlizveszély.
9. FIGYELMEZTETES: A tulmelegedés elkeriilése érdekében ne
takarja le a késziiléket.
10. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a fiitéberendezést, ha
leejtették; ne hasznalja, ha a fiitdberendezésen sériilés nyomai
vannak
11. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a fiitdberendezést olyan
kis helyiségekben, ahol olyan személyek tartozkodnak, akik nem
tudjak egyediil elhagyni a helyiséget, kivéve, ha a helyiség
folyamatos feliigyeletét biztositjak.
12. FIGYELMEZTETES: A tiizveszély csokkentése érdekében a
flitdberendezést legalabb 1 m tavolsagra helyezze el minden
gyulékony anyagtol, mint példaul butoroktol, 4gynemiiktdl,
textiliaktol, fiiggonyoktdl, papirtol stb.
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13. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelelé hasznalata
sériiléseket, példaul vagasokat, horzsolasokat vagy dramiitést
okozhat.
14. FIGYELMEZTETES: Tartsa a késziiléket gyermekek szaméra
elérhetetlen helyen.
15. FIGYELMEZTETES: A késziilék egyes részei nagyon
felforrosodhatnak és €gési sériiléseket okozhatnak. Forditson
kiilonos figyelmet, ha gyermekek és veszélyeztetett személyek
tartozkodnak abban a helyiségben, ahol a fiitdberendezés talalhato.
16. Ezt a flitberendezést vizszintes &s stabil feliileten hasznalja.
17. Hasznalat utdn mindig htizza ki a dug6t a konnektorbodl ugy,
hogy a kezével megfogja a konnektort. NE hizza meg a halozati
kabelt.
18. NE meritse a vezetéket, a dugot vagy az egész késziileket vizbe
vagy barmilyen mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket 1ddjarasi
koriilményeknek (esd, nap stb.)
19. Rendszeresen ellendrizze a haldzati kabel allapotat. Ha a
tapkabel megsériilt, a veszély elkeriilése érdekében szakszervizben
kell kicserélni.
20. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tdpkabellel, vagy ha a
késziiléket leejtették, vagy mas mdédon megsériilt, illetve nem
miikodik megfeleldéen. Ne javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert
aramiités veszelye all fenn. Vigye a sériilt késziileket ellendrzésre
vagy javitasra egy hozzaért0 szervizbe. Barmilyen javitast csak az
erre felhatalmazott szervizkdzpontok végezhetnek. A nem
megfeleld javitds komoly veszélyt jelenthet a felhasznalora nézve.
21. Ne hasznalja a késziiléket gytulékony anyagok kozelében.
22. Ne hagyja a késziileket feliigyelet nélkiil a konnektorba dugva.
23. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelni,
amelynek névleges hibadramu értéke nem haladja meg a 30 mA-t.
Ezzel kapcsolatban villanyszereld szakemberrel kell konzultalni.
24. Ne engedje, hogy a késziilék nedves legyen. Ha a késziilék
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vizbe esik, azonnal htizza ki a dugdt a halozati aljzatbol. Ne tegye a
kezét a vizbe, amig a késziilék be van kapcsolva. Ujboli
hasznélatba vétele el6tt a késziileket szakképzett villanyszereldnek
kell ellendriznie.
25. Ne kezelje a késziiléket nedves kézzel.
26. Mindig kapcsolja ki a késziiléket, és forditsa a termosztat
gombjat a legkisebb allasba, mieldtt kihtizza a dugot a
konnektorbdl.
27. A miikodo késziiléket mindig feliigyelni kell és szem elétt kell
tartani. Ha elhagyja a helyiséget, ahol a késziilék tizemel, mindig
kapcsolja ki. Ha a késziilék nem iizemel, mindig huzza ki a dugot a
halozati aljzatbol.
28. Miukodés kozben ne takarja le a késziileket, és ne helyezzen ra
targyakat.
29. A halozati kabelt nem szabad a flitdtest folé vagy ala fektetni,
¢s nem szabad a forr¢ feliiletéhez érni vagy annak kozelében
fekiidni. Ne helyezze a késziiléket kozvetleniil a konnektor ala.
30. A fiitéfeliiletek 60 °C-nal magasabb hdmérsékletre is
felmelegedhetnek. A késziiléket olyan helyen helyezze el, hogy
gyermekek €s haziallatok ne férhessenek hozza.
31. A késziiléket nem szabad jarmiivekben elhelyezni vagy
hasznalni.
32. A késziilek belsejében olyan alkatrészek vannak, amelyek
forrdak lehetnek vagy szikrakat okozhatnak. Ne kapcsolja be a
fiitdberendezést olyan helyiségekben, ahol olyan anyagokat
hasznalnak vagy tarolnak, mint példdul benzin, festék vagy mas
gyulékony anyagok.
33. Mindig kapcsolja ki a késziiléket a halozatbol, és huzza ki a
tapkabelt a késziilekbdl, ha nem hasznaélja, vagy ha folytatni kivanja
a tisztitast.
34. A flitéberendezés szigoruan korlatozott mennyiségii olajjal van
feltdltve. Az olajtartalyt tartalmazo tartaly felnyitasat igénylo
javitasokat csak a gyart6 vagy egy erre felhatalmazott szerviz
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végezhet, amelyhez folyadékszivargés esetén kell fordulni.
35. A fiitéberendezés selejtezésekor be kell tartani az olaj
artalmatlanitasara vonatkozo eldirasokat.

FELALLITVA, A PADLORA SZERELVE

A késziilék hasznalata el6tt a labakat (a dobozban kiilon mellékelve) fel kell szerelni a késziilékre. Szerelje fel a
labakat ugy, hogy a vezérl6panel aljahoz és az utolsé borddhoz nyomja ket az 1. abran lathaté modon. Ellendrizze a
fiitoberendezés stabilitasat egy sima, vizszintes felilletre helyezve.

A késziilék leirasa (1. abra)
1. Be-/kikapcsolo

2. Termosztat gomb

3. Bordak

A KESZULEK HASZNALATA

MEGIEGYZES: A fiitéberendezés els6 inditasakor kis mennyiségii fiistot bocsat ki. Ez normalis jelenség.

1. Az olajfiitétestet legalabb 100 cm tavolsagra helyezze el a falaktol, butoroktol, névényfiiggonyoktol stb.

2. Csatlakoztassa az olajmelegit6t a tapegységhez.

3. Kapcsolja be a fiitéberendezést a kapcsoloval (1). Allitsa be a fiitéberendezést a termosztat gombjanak
elforgatasaval egy kényelmes hdmérsékletre.

4. Ha befejezte a fiitéberendezés hasznalatat, kapcsolja ki a kapcsold és a termosztat gombjat a kovetkezo allasba
forditva

"OFF" allasba, és huzza ki a tapkabelt.

A KESZULEK TISZTITASA

1. A késziilék tisztitasa el6tt mindig hiizza ki a halozati dugét a konnektorbol.

2. Tisztitas el6tt hagyja a flitGberendezést lehiilni. Gy6z6djon meg réla, hogy mar kihiilt.

3. Torolje at a fltétestet nedves ruhaval, majd tordlje szarazra.

4. Soha ne hasznaljon viaszokat, polirozoszereket vagy mas vegyszereket a flitGtest tisztitasahoz. Ezek reakcioba
Iéphetnek a késziilékkel, és elszinez8dést vagy akar karosodast is okozhatnak.

TECHNIKAI ADATOK
Téapellatas: 220-240V~50/60Hz
Teljesitmény:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

A kornyezet védelme érdekében. A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfelelden a kommunalis hulladék
elkiilonitett gyiijtésére szolgalo megfelelé konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és
kiilon kell elhelyezni egy gyiijto- és tarolohelyen. A hasznélt késziileket megfeleld gyiijto- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne 1évé
veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhato jel6lés jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a
kommunalis hulladékgyiijt6 edénybe dobni. A hulladék elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, 4llatokra és a
kornyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a levegét, és ezen keresztiil bejuthatnak az
emberi szervezetbe, és szamos egészségiigyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-, beszédzavarokhoz, karosithatjak a vesét, a
majat ¢és a szivet is, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos hatassal lehetnek a 1égzdszervekre és a reproduktiv
rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. Az érintett talajokon termé novények és a beloliik késziilt termékek fogyasztasa a fent
emlitett egészségiigyi hatasokat eredményezheti. Ne dobja a berendezést a kommunalis hulladékgyiijtébe!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kévetkezkhéz forduljon kdzvetleniil a
nyugtat kiallito keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)
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CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE
VIITOARE

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in mod
neconform cu destinatia sa sau de manipularea necorespunzatoare.
2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu 1l utilizati in
niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.

3. Conectati aparatul numai la o priza cu impamantare de 220-240V
~50/60Hz

Pentru o mai mare sigurantd a utilizrii, nu conectati simultan mai
multe aparate electrice la un singur circuit.

4. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului atunci cand sunt
copii in preajma. Nu permiteti copiilor sd se joace cu aparatul nu
permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este familiarizata cu
aparatul sa il utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate utilizarii acestuia. Copiii nu trebuie
sa se joace cu echipamentul. Curdtarea si Intretinerea aparatului nu
trebuie efectuate de copii decat daca acestia au peste 8 ani si aceste
activitati sunt efectuate sub supravegherea unui adult. Copiii cu
varste cuprinse intre 3 si 8 ani nu trebuie sa conecteze, sa regleze
sau sa curete aparatul sau sa efectueze orice altd actiune asupra
acestuia.
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6. AVERTISMENT: Pentru a evita supraincalzirea - nu acoperiti
incalzitorul.

7. AVERTIZARE: NU UTILIZATI INCALZITORUL
DIRECT LANGA O BAIE, DUS SAU PISCINA.

8. AVERTISMENT: Nu utilizati incalzitorul cu un programator,
cronometru sau alt dispozitiv care porneste incdlzitorul automat,
deoarece daca incélzitorul este acoperit sau amplasat incorect exista
riscul de incendiu.

9. AVERTISMENT: Pentru a evita supraincalzirea, nu acoperiti
aparatul.

10. AVERTISMENT: Nu utilizati incélzitorul dacd a fost scapat; nu
utilizati incdlzitorul dacd prezintd semne de deteriorare

11. AVERTISMENT: Nu utilizati acest incalzitor in incaperi mici
cu persoane incapabile sa pardseasca singure incdperea, cu exceptia
cazului in care este asigurata supravegherea constanta a incaperii.
12. AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu, amplasati
incdlzitorul la o distantd minimd de 1 m de orice materiale
inflamabile, cum ar fi mobilier, lenjerie de pat, textile, perdele,
hartie etc.

13. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a aparatului,
poate duce la leziuni precum taieturi, abraziuni sau socuri electrice.
14. AVERTISMENT: Tineti aparatul departe de indeméana copiilor.
15. ATENTIE: Unele parti ale acestui aparat pot deveni foarte
fierbinti si pot provoca arsuri. Acordati o atentie deosebitd daca
exista copii si persoane vulnerabile in camera in care este amplasat
incalzitorul.

16. Utilizati acest incalzitor pe o suprafata orizontala si stabila.

17. Scoateti intotdeauna stecherul din priza de curent dupa utilizare
tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.

18. NU scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice
alt lichid. Nu expuneti dispozitivul la conditiile meteorologice

(ploaie, soare etc.)
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19. Verificati periodic starea cablului de alimentare. In cazul in care

cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de o

unitate de reparatii specializata pentru a evita pericolul.

20. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau

daca acesta a cazut sau a fost deteriorat in orice alt mod sau nu

functioneaza corect. Nu reparati aparatul singur, deoarece exista

riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de

service competent pentru inspectie sau reparatii. Orice reparatie

poate fi efectuatd numai de catre centrele de service autorizate.

Repararea necorespunzdtoare poate reprezenta un risc grav pentru

utilizator.

21. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

22. Nu lasati nesupravegheat aparatul conectat la o priza.

23. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sd instalati in

circuitul electric un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un

curent rezidual nominal care sa nu depaseasca 30 mA. Un

electrician specializat trebuie consultat in acest sens.

24. Nu lasati aparatul sa se ude. Daca aparatul cade in apa, scoateti

imediat stecherul din priza de retea. Nu introduceti mainile in apa

in timp ce aparatul este pornit. Acesta trebuie verificat de un

electrician calificat inainte de a fi utilizat din nou.

25. Nu manevrati aparatul cu mainile ude.

26. Opriti intotdeauna aparatul si rotiti butonul termostatului in

pozitia minimad inainte de a scoate stecherul din priza.

27. Aparatul in functiune trebuie sa fie supravegheat si la vedere in

orice moment. Atunci cand parasiti incdperea in care functioneaza

aparatul, opriti-l intotdeauna. Daca aparatul nu este in functiune,

scoateti intotdeauna stecherul din priza.

28. Nu acoperiti aparatul in timp ce acesta este in functiune si nu

asezati niciun obiect deasupra sa.

29. Cablul de alimentare nu trebuie asezat deasupra sau dedesubtul

aparatului de incalzire si nici nu trebuie sd atingd sau sa stea n

apropierea suprafetelor fierbinti ale acestuia. Nu asezati aparatul
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direct sub o priza electrica.

30. Suprafetele de incalzire se pot incalzi pana la mai mult de 60
°C. Instalati aparatul intr-un astfel de loc incat copiii si animalele
de companie sa nu aiba acces la el.

31. Aparatul nu trebuie sa fie instalat sau utilizat in vehicule.

32. In interiorul aparatului exista piese care pot fi fierbinti sau pot
provoca scantei. Nu porniti aparatul de incélzire in zone in care
sunt utilizate sau depozitate materiale precum benzina, vopsea sau
alte substante inflamabile.

33. Intotdeauna opriti aparatul de la retea si deconectati cablul de
alimentare de la aparat daca acesta nu este utilizat sau daca doriti sa
procedati la curatare.

34. Incalzitorul este umplut cu o cantitate strict limitata de ulei.
Reparatiile care necesita deschiderea rezervorului care contine
uleiul trebuie efectuate numai de catre producdtor sau de catre un
centru de service autorizat, care trebuie contactat daca se constata o
scurgere de lichid.

35. La casarea incélzitorului, trebuie respectate reglementarile
privind eliminarea uleiului.

INSTALARE iN POZITIE VERTICALA PE PODEA

Tnainte de utilizarea aparatului, picioarele (furnizate separat in cutie) trebuie s fie fixate pe aparat. Montati picioarele
prin apasarea lor pe partea inferioard a panoului de comanda si pe ultima nervura, asa cum se arata in figura 1.
Verificati stabilitatea incalzitorului asezandu-1 pe o suprafata neteda si plana.

Descrierea aparatului (figura 1)
1. Intrerupitor pornire/oprire

2. Buton termostat

3. Coaste

UTILIZAREA APARATULUI

NOTA: La prima pornire a aparatului de incilzire, este posibil si fie emisd o cantitate mica de fum. Acesta este un
fenomen normal.

1. Pozitionati incalzitorul de ulei la cel putin 100 cm distanta de pereti, mobilier, perdele de plante etc.

2. Conectati incalzitorul de ulei la sursa de alimentare.

3. Porniti incalzitorul cu ajutorul comutatorului (1). Setati incélzitorul la o temperatura confortabild prin rotirea
butonului termostatului.

4. Cand ati terminat de utilizat incalzitorul, opriti-1 prin rotirea comutatorului si a butonului termostatului la
"OFF" si prin deconectarea cablului de alimentare.

CURATAREA APARATULUI
1. Scoateti intotdeauna fisa de alimentare din priza inainte de a curata aparatul.
2. Lasati incélzitorul sa se riceasca inainte de curdtare. Asigurati-va ca acesta este deja rece.
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3. Stergeti incalzitorul cu o carpa umeda, apoi uscati-l.
4. Nu utilizati niciodata ceara, lacuri sau alte substante chimice pentru a curdta incalzitorul. Acestea pot reactiona cu
unitatea si pot provoca decolorarea sau chiar deteriorarea.

DATE TEHNICE

Sursa de alimentare: 220-240V~50/60Hz
Putere:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

Pentru binele mediului. Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzatoare pentru
colectarea separata a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Daca aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate
si eliminate separat la un centru de colectare si depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece
substantele periculoase pe care le contine pot reprezenta un risc pentru sandtate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul ca aparatul nu
trebuie eliminat in containerul de deseuri municipale. Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase
pentru oameni, animale si mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in corpul uman si pot
duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea, pot afecta rinichii, ficatul si inima si pot
provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducitor si pot duce la
modificari canceroase. Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la efectele asupra
sanatatii mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugam sa contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCIH
POUZITI

1. Pfed pouzitim spotiebice si piectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zptisobené
pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou
manipulaci.

2. Spottebic je urcen pouze pro pouziti v domdacnosti. Nepouzivejte
jej k jinym ucelim, které nejsou slucitelné s jeho ur¢enim.

3. Spotiebi€ ptipojujte pouze do uzemnéné zasuvky 220-240 V
~50/60 Hz

Pro vétsi bezpe€nost pouzivani nepiipojujte k jednomu obvodu vice
elektrickych spottebi¢ii najednou.

4. Pi1 pouzivani spotiebiCe v ptitomnosti déti dbejte zvysSené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebiem hraly nedovolte
détem nebo osobam, které nejsou se spotfebicem obeznameny, aby
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jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti zafizeni, pokud
tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému pouzivani
zatizeni a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zafizeni by
nem¢ly provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a tyto Cinnosti
neprovadéji pod dohledem dospélé osoby. Déti ve véku od 3 do 8
let nesmé;ji spotiebiC ptipojovat, nastavovat, €istit ani na ném
provadét Zadné jiné Cinnosti.

6. VAROVANI: Abyste zabranili prehiati - nezakryvejte ohiivag.

7. VAROVANI: NEPOUZIVEJTE OHRIVAC PRIMO
VEDLE VANY, SPRCHY NEBO BAZENU.

8. VAROVANTI: NepouZivejte ohiivaé s programatorem,
casovacem nebo jinym zafizenim, které¢ automaticky zapina
ohtivag, protoze v piipadé zakryti nebo nespravného umisténi
ohtivace hrozi nebezpeci pozaru.

9. VAROVANI: Abyste zabranili prehtati, nezakryvejte spotebic.
10. VAROVANI: Ohiiva¢ nepouzivejte, pokud byl upustén;
ohtivac nepouzivejte, pokud jevi zndmky poskozeni

11. VAROVANI: Ohiivaé nepouZivejte v malych mistnostech s
osobami, které nemohou samy opustit mistnost, pokud neni zajistén
staly dohled nad mistnosti.

12. VAROVANI: Pro sniZeni rizika poZaru umistéte ohtiva¢ do
vzdalenosti minimaln¢ 1 m od vSech hoflavych materialti, jako je
nabytek, lizkoviny, textilie, zaclony, papir atd.

13. VAROVANI: Nespravné pouZivani spotiebi¢e, miize mit za
nasledek zranéni, jako jsou potfezani, odfeniny nebo Uraz
elektrickym proudem.

14. VAROVANI: Spotiebi¢ uchovavejte mimo dosah déti.
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15. UPOZORNENI: Nékteré &asti tohoto spotiebite se mohou
velmi zahtat a zplisobit popaleniny. Vénujte zvlastni pozornost,
pokud se v mistnosti, kde je ohfiva¢ umistén, nachazeji déti a
zranitelné osoby.
16. Ohtiva¢ pouzivejte na vodorovném a stabilnim povrchu.
17. Po pouziti vzdy vytahnéte zastrcku ze zasuvky tak, Ze ji
piidrzite rukou. Netahejte za sitovou Siiliru.
18. NEPONORUITE kabel, zastréku ani cely piistroj do vody nebo
jiné kapaliny. Nevystavujte ptistroj povétrnostnim vlivim (dést,
slunce apod.)
19. Pravideln¢ kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozen, mél by byt vyménén v odborném servisu,
aby se ptfedeslo nebezpeci.
20. NepouZivejte ptistroj s posSkozenym napdjecim kabelem nebo
pokud byl pfistroj upustén nebo jinak poskozen nebo nefunguje
spravné. Spottebi¢ neopravujte sami, hrozi nebezpeci trazu
elektrickym proudem. Poskozeny spotiebi¢ odneste do pfislusSného
servisniho stfediska ke kontrole nebo opraveé. Veskeré opravy smi
provadét pouze autorizované servisni stiedisko. Neodborna oprava
muze pro uZivatele predstavovat vazné riziko.
21. Spotiebi¢ nepouzivejte v blizkosti hotlavych materiali.
22. Nenechavejte spotfebi¢ zapojeny do zadsuvky bez dozoru.
23. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidualnim proudem nepiesahujicim 30 mA. V tomto ohledu se
obrat'te na odborného elektrikare.
24. Nedovolte, aby se spotiebi¢ namocil. Pokud spottebi¢ spadne
do vody, okamzité vytahnéte zastrcku ze zasuvky. Nevkladejte ruce
do vody, pokud je spotiebic zapnuty. Pfed dalsim pouZitim jej musi
zkontrolovat kvalifikovany elektrikaf.
25. Se spotiebiCem nemanipulujte mokryma rukama.
26. Pred vytaZzenim zéstrcky ze zasuvky spotiebi¢ vzdy vypnéte a
otoCte knoflik termostatu do minimalni polohy.
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27. Pracujici spottebi¢ musi byt neustdle pod dohledem a na ocich.
Pti odchodu z mistnosti, kde je spotfebi¢ v provozu, jej vzdy
vypnéte. Pokud spotiebi€ neni v provozu, vzdy vytdhnéte zastrcku
ze zasuvky.

28. Spotiebi€ za provozu nezakryvejte a nepokladejte na n¢j Zadné
predméty.

29. Nap4jeci kabel nesmi byt poloZen nad nebo pod ohtivatem,
nesmi se dotykat jeho horkych povrchi ani leZet v jejich blizkosti.
Nepokladejte spotiebi¢ piimo pod elektrickou zasuvku.

30. Topné plochy se mohou zahtat na vice nez 60 °C. Spotiebic
instalujte na takové misto, aby k nému nemély ptistup déti a
domaci zvifata.

31. Ptistroj nesmi byt instalovan nebo pouZzivan ve vozidlech.

32. Uvnitt pfistroje jsou ¢asti, kter¢ mohou byt horké nebo
zpusobovat jiskieni. Ohtivac¢ nezapinejte v mistech, kde se
pouzivaji nebo skladuji materidly, jako je benzin, barvy nebo jin¢
hotlavé latky.

33. Pokud spotiebi¢ nepouzivate nebo pokud chcete pokracovat v
¢isténi, vzdy jej vypnéte z elektrické sité a odpojte od n&j napajeci
kabel.

34. Ohtivac je naplnén pfisné omezenym mnozstvim oleje. Opravy
vyzadujici otevieni nadrZe, v niZ je olej obsazen, smi provadét
pouze vyrobce nebo autorizovane¢ servisni sttedisko, kter¢ je tieba
kontaktovat v ptipadé¢ zjiSténi iniku kapaliny.

35. Pii vyfazovani ohfivace je tfeba dodrzovat predpisy pro
likvidaci oleje.

INSTALACE VE SVISLE POLOZE NA PODLAZE

Pted pouzitim pfistroje je tieba k nému pfipevnit nozi¢ky (dodavané samostatné v krabici). Nozi¢ky namontujte tak, ze
je pritisknete ke spodni ¢asti ovladaciho panelu a k poslednimu Zebru, jak je zndzornéno na obrazku 1. Stabilitu
ohfivace zkontrolujte tak, Ze jej umistite na hladky, rovny povrch.

Popis spotfebice (obrazek 1)
1. Vypinac

2. Knoflik termostatu

3. Zebra

POUZITI SPOTREBICE
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UPOZORNENI: P prvnim spusténi ohiivage se miize uvoliiovat malé mnozstvi koufe. Jednd se o normalni jev.
1. Umistéte olejovy ohfivac alespont 100 cm od stén, nabytku, rostlinnych zavést apod.

2. Pfipojte olejovy ohfiva¢ k napajeni.

3. Zapnéte ohiiva¢ pomoci spinace (1). Otoc¢enim knofliku termostatu nastavte ohfiva¢ na piijemnou teplotu.

4. Po ukonceni pouzivani ohfivace jej vypnéte otocenim vypinace a knofliku termostatu do polohy

"OFF" a odpojenim napajeciho kabelu.

CISTENI SPOTREBICE

1. Pfed ¢isténim spotiebice vzdy vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

2. Pred ¢isténim nechte ohfiva¢ vychladnout. Ujistéte se, Ze je jiz vychladly.

3. Ohfivac otfete vihkym hadfikem a poté jej otfete do sucha.

4. K ¢isténi ohfivace nikdy nepouzivejte vosky, lestidla ani jiné chemikalie. Mohou s pfistrojem reagovat a zpUsobit
zménu barvy nebo dokonce poskozeni.

TECHNICKE UDAJE
Napajeni: 220-240V~50/60Hz
Napéjeni:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

V zijmu ochrany Zivotniho prostiedi. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) sacky odlozte do pfislusnych kontejnerti pro oddéleny sbér
komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve spotiebici baterie, je tieba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérmé a skladu.
Pouzity spottebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho zatizeni, protoZe nebezpeéné latky, které obsahuje, mohou
piedstavovat riziko pro zdravi a zivotni prostfedi. Oznaceni na vyrobku uvadi, Ze spotfebi¢ nesmi byt vyhozen do kontejneru na komunélni
odpad. Elektroodpad je odpad, ktery obsahuje latky skodlivé pro ¢lovéka, zvifata a Zivotni prostfedi. Tyto litky mohou kontaminovat piidu,
vodu nebo vzduch a jejich prostfednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fadé zdravotnich problémd, jako jsou poruchy
zraku, sluchu, fe&i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zpsobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také neptiznivé
ucinky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na postizenych ptidach a produkti z
nich vyrobenych miize mit za nasledek vyse uvedené zdravotni ucinky. ZaFizeni nevyhazujte do popelnice na komunalni odpad!

Servis Pokud si piejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obrat'te se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vydal doklad o
koupi.

PyxkoBoacTBo nmoas3oBaress (RU)

OBIIUE YCJIOBUA BE3OITACHOCTHAU
BAXHBIE YKA3AHUNA 110 BE3OITACHOCTH
NCIIOJIbB3OBAHUA
BHUMATEJILHO ITPOYNTAWUTE U COXPAHUTE JIJIS
JTAJTBHEMIIET'O UCTIOJIb30BAHHM

1. Ilepen uconab30BaHUEM MPUOOPA TPOUTUTE UHCTPYKIIHIO TIO
DKCIUTyaTallH U CIECAYUTE COIECPKAIMMCS B HEW YKa3aHUSIM.
[Ipon3BoauTeENIb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a yIIEepO, BhI3BAHHBIM
MCIIOJIb30BaHKEM NMPUOOpa HE IO HA3HAUYCHUIO WJTH HETPABUIIHLHBIM
00pallleHHeM C HUM.

2. Ilpubop npeaHa3Ha4YeH TOJBKO JJIs1 OLITOBOTO MCIIOJIb30BaHUS.

He ucnone3yitte ero mist Apyrux Lejie, HECOBMECTUMBIX C €r0
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HA3HAYCHUEM.

3. [Moaxmouaiite mpubOOp TONHKO K 3a3eMIICHHOU po3eTke 220-240
B ~50/60 I'

J1ist Gosbiiiel 6€30MacHOCTH UCTIOIB30BAHMS HE MOIKITI0YaNnTe
OJIHOBPEMEHHO HECKOJIBKO 3JIEKTPONPUOOPOB K OJTHOM I1IETIH.

4. CobmrofiaiiTe 0co0yr0 OCTOPOKHOCTH MPU UCTIOIB30BAHUU
npubopa, Korja psjioM HaxoasaTcs netu. He mo3Bosisiite netsam
Urpath ¢ TpUOOPOM, HE MTO3BOJISUTE AECTSIM WU JIUIaM, HE
3HAKOMBIM C MMPUOOPOM, MOJTB30BATHCS UM.

5. IIPEAYIPEXXAEHUE: [Tannoe o00pynoBaHUE MOXKET
HCITOJTB30BATHCS JETHMU CTapIe 8 JIET U JINIIAMH C
OTpaHUYCHHBIMH (PH3NUECKUMH, CEHCOPHBIMH HJI YMCTBEHHBIMHU
CIIOCOOHOCTSIMH, a TaKKe JINIIAMH, HE UMEIOIIIMMH OTIBITA WU
3HaHUU 00 3TOM 00OpPYOBAHUHU, €CIIU ITO JCJIACTCS MO/
HaOJII0ICHUEM JINIIA, OTBETCTBEHHOT'O 32 UX 0€30MacHOCTb, WU
€CJTM OHU TIOJTYYHJIA HHCTPYKITUHU TI0 0€3011aCHOMY HCTIOIb30BAHHIO
000pyI0BaHUS U 3HAIOT 00 OMACHOCTSAX, CBSI3aHHBIX C €T0
UCIIOJIb30BaHUEM. JleTH He TOJKHBI UTpaTh ¢ 000pyA0BaHUEM.
YucTka u o0cayKMBaHUe MPUOOpa HE JOJHKHBI BBHITIOIHITHCS
JE€THMU, €CJIM TOJIBKO OHU HE CTapiie § JIET U 3TH ICUCTBUS HE
BBITIOJIHSIFOTCS TI0J1 HAOIOZICHUEM B3pOCIbIX. JleTn B Bo3pacTte oT 3
710 8 JIeT He JOJKHBI MTOAKII0YATh, PEryJIUPOBaTh, YUCTUTH TPHUOOD
WJIU BBITIOJTHATE C HUM KaKue-Iu00 ApyTue IeHCTBHS.

6. ITPEAYIIPEXJIEHUE: Bo u3zbexanue neperpesa He
HaKpbIBaliTe 000rpeBaTelb.

7. IPEAYTIPEXXIEHWE: HE VCIIOJIB3YUTE
OBOI'PEBATEJIb HEITOCPEACTBEHHO PA10M C
BAHHOU, JIYIIIEM UJIN BACCEHOM.

8. IPEAYIIPEXJIEHUE: He ucnomnb3yiite od0orpeBatess ¢
[IpOrpaMMaToOpOM, TAUMEPOM WIH APYTUM YCTPOUCTBOM, KOTOPOE
BKJIIOYAET 000rpeBaTelb aBTOMaTHUECKH, TAK KaK €ClId

oborpeBarenb Oy/1eT HAKPHIT WK HEMTPaBUILHO Pa3MEIIICH,
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CYILIECTBYET PUCK BO3TOPAHHUS.
9. MPEAYIIPEXJIEHUE: Bo n3bexxanue neperpesa He
HaKpbIBaiTe IPrOOP.
10. IIPEAYIIPEXXIEHUE: He ucnonb3yiite oborpeBaTeib, €Ciu
€ro YpOHWIH; HE UCTIOIb3YHTE, €ClId Ha 000rpeBaTesie UMEIOTCs
MIPU3HAKH ITOBPEKICHUS
11. TIPEAYITIPEXXIEHUE: He ucnone3yiite 3T0T 000rpeBareib B
HEOOJIbIINX MMOMEUIEHUSX, TJ€ HAXOATCS JIIOAH, HE CIIOCOOHbIE
CaMOCTOSITENIbHO NMTOKUHYTh IOMEIIEHUE, €CIIU 32 HUMU HE
OCYILECTBIISETCS MMOCTOSIHHBIA KOHTPOJIb.
12. TIPEAYITPEXXIEHUE: YT0oOBI CHU3UTH PUCK BO3rOpaHus,
pacnosiaraiite o0orpeBareiib Ha pacCTOSHUU HE MeHee | M oT
JHOOBIX JETKOBOCILIAMEHSAIOIIMXCA MAaTEPUAJIOB, TAKMX KaK MeOellb,
NOCTEJIbHbIE TPUHAITICKHOCTH, TEKCTHIIb, IITOPBL, Oymara u T. JI.
13. ITPEAYITPEXJIEHHWE: HenpaBunbHOE HCIOJIB30BaHUE
nprudopa MOKET IPUBECTH K TpaBMaM, TAaKUM KakK MOPE3bI,
CCaJMHBI UJIU TIOPAKEHUE NIEKTPUIECKUM TOKOM.
14. TIPEAYIIPEXXIEHUE: Xpanute npubop B HEOCTYITHOM IS
JeTel MecTe.
15. OCTOPOXHO: Hekotopsle yacTu mpubopa MOTYT CHIIHHO
HArpeThcs U BbI3BATh OKOTH. By1bTe 0COOEHHO BHUMATEIBHBI,
€clii B IOMEILEHUH, I7I€ HaXOJUTCsl 000rpeBarTesb, €CTh AETU U
ySI3BUMBIE JIFOJIH.
16. Ucnonb3yiiTe 3TOT 000TrpeBaTeib Ha TOPU3OHTATILHON U
YCTONYMBOM TOBEPXHOCTH.
17. Ilocne ncnonb30BaHUs BCETIa BBIHUMANTE BUJIKY M3 PO3ETKH,
npujepxxusas ee pykor. HE TsHuTE 32 cereBoy MIHYP.
18. HE norpy»xaiite mHyp, BUWIKY WK BeCh IPUOOP B BOAY WM
1100y10 Ipyryro *kuakocTb. He moasepraiite ycTpoicTBO
BO3/ICMCTBUIO IOTOJHBIX YCIOBUM (I0K/1b, COJHIIE U T. 1.)
19. [lepuoauyecku NpoBepsIITE COCTOSIHUE CETEBOTrO MHYypa. Ecimn
IIHYp MUTaHUS TOBPEXK/IEH, BO N30€KaHUE OMACHOCTHU €T0 CIEAYyeT
3aMEHUTH B CIEUUATU3NPOBAHHOM PEMOHTHOM LIEHTPE.
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20. He ucnonp3yiite mpubop ¢ MOBPEXKIEHHBIM LITHYPOM MUTAHUS,
a TaKKe €CJIM ero YpOHWIN WIH MOBPEIUIN KAaKUM-ITHOO0 TPYTHM
CII0COOOM, MJIM €CJIM OH HE paboTaeT N0JKHBIM oOpa3zoM. He
PEMOHTHPYHTE IPUOOP CAMOCTOSITENBHO, TAK KaK CYyIIECTBYET
OMACHOCTb MOPAKEHUS DTEKTPUUECKUM TOKOM. OTHECUTE
MOBPEKICHHBIN MPUOOpP B KOMIIETEHTHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP AJIs
POBEPKH WK peMOHTA. JIt000¥ peMOHT MOKET BBITIOJHSATHCS
TOJIbKO B aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX IIeHTpax. HenpaBuiibHbIi
PEMOHT MOKET NPEJICTABISATH CEPHE3HYIO OMACHOCTH IS
MOJIb30BATEIIS.
21. He ucnosb3yiite npubop BOJIU3U JETKOBOCIIIIAMEHSIOIIUXCS
MaTepHuaioB.
22. He ocraunsiiTe npuOOp BKIIOYEHHBIM B PO3ETKY 0€3
MIPUCMOTPA.
23. JIns NONOJIHATEIBHON 3aIUThl PEKOMEHYETCSI yCTAHOBUTH B
AIEKTPUUYECKOM 1IeNu yCTPOUCTBO ocTaTtouHoro Toka (Y30) ¢
HOMHUHAJIBHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM He Ooisiee 30 MA. ITo aTomy
BOIIPOCY CJIEYET MPOKOHCYJIBTHPOBATHCA CO CHELUATHCTOM-
AIEKTPUKOM.
24. He nomyckaitte HamokaHus mpudopa. Eciau npubop ynan B
BOJly, HEMEJIJICHHO BBIHBTE BUJIKY U3 po3eTku. He omyckaiite pyku
B BOJy IIpU BKJIIOUE€HHOM Mipubope. Ilepen moBTopHBIM
HCII0JIb30BaHUEM MTPUOOP JO0HKEH ObITh MIPOBEPEH
KBAJIN(DUIIMPOBAHHBIM YJIEKTPHUKOM.
25. He 6epurech 3a npuOOp MOKPBIMHU PYKaMH.
26. Bcerna BeikitouyaiTe npruOOp U MOBOpAYMBANTE PYyUKY
TEpMOCTaTa B MUHUMAJIbHOE MOJIOKEHUE, MPEXKIE YeEM BHIHUMATD
BUJIKY U3 PO3ETKH.
27. Paboraromuii mpuOop JODKEH MOCTOSHHO HAXOIUTHCS MO/
PUCMOTPOM H B 10JI€ 3peHusl. BpIxons U3 nomeneHus, rae
paboTtaet mpubop, Bceraa BeIkItouaiTe ero. Eciu mpubop He
paboTaeT, Bcer/ia BHIHUMANTe BUJIKY U3 PO3ETKH.
28. He nakpsriBaiiTe mprOOp BO BpeMs €ro padOThI M HE CTaBbTE HA
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HEro HUKAKUX MPEIMETOB.
29. llInyp nuTaHusi HE JOJKEH JIeKaTh HAJl WU O]
oborpeBatelieM, a Tak)Ke KacaThCs WA JISKATh PAIOM C €TO0
ropsiyuMu oBepxHocTsiMu. He pazmeniaiite nmpudop
HEMOCPEJICTBEHHO TOJ1 3JIEKTPUUYECKON PO3ETKOM.

30. HarpeBarenbHble MOBEPXHOCTH MOTYT HarpeBaTbcs 0oJiee yem
10 60 °C. YcraHoBuTe npubOp B TAKOM MECTE, YTOOBI ICTH U
JIOMAIlIHUE )KUBOTHBIE HE UMEIIU K HEMY J0CTyTa.

31. 3anpeniaeTcs ycTaHaBIUBAaTh U UCTIOIB30BaTh IPUOOP B
TPAHCIIOPTHBIX CPEJICTBAX.

32. Baytpu npubopa ecTh AeTanau, KOTOPbIE MOT'YT HarpeBaThCs
WJIU co3/1aBaTh UCKphI. He BKiItouaiiTe oOorpeBaresb B MECTax, IIe
UCIIOJIB3YIOTCS UM XPAHATCSA TaKUE MaTepualibl, Kak OCH3MH,
Kpacka WU Apyrue JerKOBOCIIIIaMEHSIIOIIMECS BEIIECTBRA.

33. Beeraa BbIKJIIOYaiiTe MpUOOp U3 CETU U OTCOECAUHSANTE IIHYP
MUTaHUS OT MPUOOPa, €CJIM OH HE UCTIONB3YETCS MU €CITU BbI
XOTHUTE NPUCTYNHUTH K YUCTKE.

34. B oborpeBatelb 3aJIMBACTCS CTPOTO OTPAHUYCHHOE KOJIMYECTBO
Mmacia. PemoHT, TpeOyromuii BCKpbITUS Oaka, B KOTOPOM
HaXOJHUTCS MacJl0, MOKET BBIMOJIHATHCS TOJIBKO MTPOU3BOIUTEIIEM
WJIM aBTOPU30BAaHHBIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM, B KOTOPBIN CIEAYET
00paTuThCA B ciiydyae 0OHAPYKEHUS YTEUKH KUKOCTH.

35. Ilpu ytunuzanuu o0orpeBaTesss He0OX0IUuMO COOII0AaTh
MpaBuUia yTUIU3AIMU Maca.

YCTAHOBKA B BEPTHKAJIbHOM I1OJIOXXEHNU HA T10J1Y

Tlepen ucnone3oBaHueM mpudOpa HEOOXOIMMO IPUKPETIUTh K HEMY HOXKKH (IIOCTABIAIOTCS OTACIBHO B KOPOOKE).
YcTaHOBHUTE HOKKH, IPFIKAB HX K HIDKHEH YacTH MaHEeN! yIpaBIeHUs U MOocIeHeMy pedpy, Kak IT0Ka3aHo Ha
pucynke 1. [IpoBepbTe yCTOHYHBOCTH 0OOTrpeBaTEIs, HOCTABUB €TI0 Ha IJIa/IKYI0 POBHYIO IOBEPXHOCTS.

Ormcanne npubopa (puc. 1)
1. BeikmouaTens

2. Pyuka TepmocTaTa

3. Pebpa

HCIIOJIb30BAHUE ITPUBEOPA
TIPUMEYAHMUE: I1pu nepBoM BKIFOYEHUH 000TPEBATEINSI MOXKET BBILICISATHCS HEOOBIIOE KOIMYECTBO bIMA. ITO
HOPMAJIbHOE SIBJICHHC.
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1. Pacnionaraiite MaciIsHEI 000rpeBaTeNs Ha paccTosHUN He MeHee 100 cM 0T cTeH, MeOent, pacTUTEIbHBIX
3aHaBECOK U T.1I.

2. IloaxmiounTe MaciIsAHBII 000rpeBaTellb K IEKTPOCETH.

3. Brurounte oborpeBateis ¢ IOMOIIBIO BEIKIIoUaTess (1). YeraHoBuTe KoM(pOpPTHYIO TeMIepaTypy B oborpesarene,
HIOBEPHYB Py4Ky TEpPMOCTATA.

4. Ilo oOxOHYAHHUHM UCTIONB30BAHHS 000TpeBaTels BHIKIIOYHTE €ro, IOBEPHYB BHIKIIOUATEIb U PyUKy TepMOcTaTa B
TOJIOKECHHE

"OFF" 1 BbIHbTE BUJIKY U3 PO3ETKHU.

YUCTKA ITPBOPA

1. Ilepen uncTkoit npubopa Bcerja BBIHUMAKHTE BUIIKY U3 PO3ETKU.

2. Ilepen 4ncTKOM mailiTe HArPEBATENIO OCTHITh. Y O€IUTECH, UTO OH yKE OCTHLIL.

3. IlpoTpure HarpeBaTelib BIaKHOH TKaHbIO, a 3aTEM BBITPUTE €0 HACyXO.

4. Hukorna He UCHONIB3YHTE UIs YUCTKU 000TpeBaTelIsi BOCKH, ONUPOIIH WK IPYTHe XUMIIecKue cpeictBa. OHu
MOTYT BCTYIIUTh B PEaKIUIO C yCTPOHCTBOM U BBI3BATh 00ECIBEUNBAHIE WIIH Ja)Ke OBPEKJCHHE.

TEXHUYECKHWE JAHHBIE
Onexrponuranue: 220-240 B~50/60 I'u
Mol1HOCTb:

MS7804 - 800 BT

MS7805 - 1000 BT

Ms7806 - 1200 Bt

B uessix oxpansl okpy:karonieii cpeabl. KaproHnyo ynakoBky u nonudtiieHosble (I1D) makers! cieyeT BbIOpackiBaTh B
COOTBETCTBYIOIIHE KOHTCﬁHEpH JUIS pa3saeabHOroO c60pa 6BITOBLIX OTXOJ10B B COOTBCTCTBHH C UX OMMMCAHHUCM. Ecnu B ﬂp“60pe HUMCIOTCA
6aTapen, Hux HCOﬁXOZ{HMO M3BJICYb M YTHIIM3HPOBATh OTACIIBHO B ITYHKTC c60pa W XpaHCHHUSA. Hcnonb3oBaHHBII HpHﬁOp HEOﬁXO}IMMO CcaaTh B
COOTBETCTBYIOIIMI MyHKT cOOpa U XpaHEHHUs], TaK KaK coJiepKallliecs: B HEM OacHbIE BEIECTBA MOIYT IPEJICTABIATh YTPO3Y JUIsl 3710pOBbs K
OKpysKatollei cpejibl. MapkupoBKa Ha H3/IeIMU YKa3bIBaeT Ha TO, YTO IIPHOOP Hellb3sl BHIOpAchIBaTh B KOHTEHHED /Ul OBITOBBIX OTXOJIOB.
OTpasOTaHHOC 3nekTp0060pyuonaHne = 9TO OTXO/Ibl, COACPKALINE BEIICCTBA, BPEIHBIC IS YCJIOBCKA, JKWBOTHBIX H Opr)KaK‘ILLlEﬁ Cpeapl.
3TH BCIICCTBA MOTYT 3arpsA3HATEH MOYBY, BOAY MIIH BO3AYX, Y€PE3 KOTOPBIC OHU MOTYT MOMACTh B OPraHU3M Y€I0BCKA U MPUBECTH K PAIY
npodJIeM €O 30pPOBbEM, TAKHX KaK yXy/IIICHHE 3PSHHs, CIIyXa, Pedd, MOTYT TAKKe OBPEIUTH I10YKH, I€4eHb U CepJILIe, BHI3BATH KOKHBIE
3aboseBaHus. Bpe/lHble BelecTBa TakKe MOI'YT OKa3bIBaTh HEraTUBHOE BIIMAHHE HA JBIXATEJLHYIO H PENPOLYKTHBHYIO CHCTEMBI H
TIPUBOJINTH K PAKOBBIM H3MCHCHUAM. leoTpcﬁncnnc paCTCH"ﬁ, PacTymux Ha MOpaXCHHbBIX MOYBaX, W MPOAYKTOB, H3rOTOBJICHHBIX M3 HHX,
MOKET MPUBECTH K BBIICYTIOMAHYTBIM IMOCICACTBHAM JUIA 3/10POBBA. He BuﬁpacmnaﬁTe oﬁopyuonanue B KOHTEﬁHEp s OBITOBBIX
0TX0/10B!

Cepsuc Eciu Bbl xoTHTE NPHOOPECTH 3al1acHbIE YACTH HIIM Y BaC €CTh KaKHe-In00 NpeTeH3nH, oxkalylicra oOpalaiTech HEIOCPEACTBEHHO
K TIpOJIaBIly, BBIIABIIEMY YCK.

Eyyewpidro ypriong (EL)

I'ENIKOTOPOI AZDAAETAX
HMANTIKEZ OAHI'IEZ AXDAAETAX IT'TA TH XPHXH
ATABAXTE ITPOZEKTIKA KAl ®YAAETE TIX T'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA

1. AwPdote Tic 00MYieg Asttovpyiog TPV YPGULOTO|CETE TN
GLOKELT] Kol aKoAovONoTe TIC 0dNYyiec mov mepi€yovrorl o avtég. O
KATOOKELAOTNG Ogv evBHVETAL Yo {NUIEG TOV TPOKOAOVVTAL OTO
YPNOT TG GLOKEVTC TOL OEV Elval COLPOVN LLE TOV TPOOPIGUO TNG
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N amd aKATAAANLO XEPIGUO.

2. H ovoxevn mpoopiletal LoOVo yia Okl xpnomn. Mn
YPNOLUOTOIEITE TN GLOKELT Y10 OTOLOVONTOTE GAAO GKOTO
acvuPifacto pe v TpoPAenduevn ypnon .

3. 2uvdéote T Gvokevn LOVO o€ Yelwpuévn mpila 220-240V
~50/60Hz

["ao peyadvtepn ac@aieio prions, WV CLVOEETE TAVTOYPOVOL
TOAMEG NAEKTPIKEG CVOKEVEC GE £VOL KUKAMLLOL.

4. No elote 10101TEPO TPOGEKTIKOL OTOV YPNOUOTOIEITE TI CLOKELT
otav Bpickovion kovtd Tondid. Mnv emtpénete ot Toudd vo
ToiCOVV LE TN GLGKEVT] UNV EMTPENETE GE TOUOLA 1] GE GTOLO TTOL
dev gtvan EOIKEIMUEVA LE TN GLGKEDT] VOL TN YPTGLLOTOLOVV.

5. ITPOEIAOITOIHZH: Avti n cvokevt unopet va ypnoipomon el
amd oLl Ave TV 8 ETOV Kol Amd ATOU LE LELWUEVEC
COUATIKESG, 0ONTNPLAKES 1) SLOVOT TIKEG IKAVOTNTEG 1) OO ATOWA
YOPIG eumEpia 1 YVAOGON TG GLGKELTG, EPOGOV OVTO YivETOL LTTO
Vv enifreyn atdrov mov ival vevBLVO Yo TNV AGPAAELL TOVG 1)
TOLG EYOVV 000l 00MYiES YO0 TV ACPAAT ¥PT|OT TNG CLOKEVTC KO
yvopilovv Tovg Ktvovuvoug Tov oyetilovtal pe ) ypnon me. Ta
modLd oev mpémel va, mtailovv pe tov EomAopd. O kabapiopdg Ko
1 GLVTPNOT TG CLGKEVTC OV TPEMEL VO, TPOLYLATOTTOLEITON OTd
ool eKTOG €AV ival Avem TV 8 ETOV Kol 01 OPACTNPLOTNTES
aLTEC TPayHOTOTTOtoVVTOL VLo TNV EmifAeyn evniikwv. To moidid
nAkiag petald 3 kot 8 etwv 0ev mpémel va, cuvdEovv, va puOuilovv
N va kabapilovv ™ GuokeLN M| VO EKTEAOVV OTTO1AONTTOTE GAAN
EVEPYELD GE OVTNV.

6. [TPOEIAOIIOIHZH: I'a va amo@uyete TV vepBépuavon - unv
KaAvmtete T Oepudotpa.

7. ITPOEIAOIIOIHXH: MHN XPHXIMOIIOIEITE TH
OEPMAXTPA AIIEYG®ETAXZ ATITAA XE MITANIEPA, NTOYX
'H IIIXINA.

8. ITPOEIAOIIOIHZH: Mnv ypnoomnoteite ) Bepudotpa pe
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TPOYPOULLATIOTT, XPOVOOAKOTTN 1 ALY GLGKELT TOV EVEPYOTOLEL

avtopato ™ Oepudotpa, 10T €hv 1 Beppactpa KaAlveOel 1

tomofetnOel AavBacuéva vtapyel Kivouvog TupKayldc.

9. [TIPOEIAOIIOIHXH: T'ia va amo@lyete Tnv vepbepuavon, unv

KOADTTETE TN GLGKELN.

10. ITPOEIAOIIOIHZH: Mnv ypnowonoteite m Bepudotpo €dv

EYEL TEGEL- UNV TN ¥PNOLUOToLETE €AV 1 OEpLAGTPO TOPOVTIALEL

onuadta BAAPNC

11. ITIPOEIAOITIOIHZH: Mnv ypnowonoteite avt ) Bepudotpa

o€ LKPA S®OUATIO LE ATOO TTOV deV UmopoHV va Byovv amd 1o

dMUATIO HOVO TOVG, EKTOG EAV VTTAPYEL GLVEYNS EMIPAEYT TOV

dopotiov.

12. ITPOEIAOIIOIHXH: T'a vo peidoete Tov Kivouvo TupKorylig,

tomobetnote ™ Bepudotpa e amdGTAcT TOVAAY IoTOV 1 M and

OTOLOONTTOTE EVPAEKTO VAMKA, OGS EMUTAM, KAIVOCKETAGLLATAL,

VEAoUOTA, KOVPTIVES, YOPTL K.AT.

13. ITIPOEIAOITIOIHZH: H axatdAAnAn xpnomn TS CLOKELNG,

UTOPEL VoL 00N YNOEL GE TPAVUOTIGLOVS OTTMC KOWIOTO, EKO0PES T

nAextpomAn&ia.

14. ITPOEIAOIIOIHXEH: Kpatiote T cuokevn Lokpld amd woidid.

15. TTIPOXOXH: Optopéva LEpn aTnC TS CLOKELTC UTOPEL VoL

CeataBohv moAD Kol va, TpoKaAEGoVY eyKavpato. A®ote W1aitepn

TPOGOYN €AV VILAPYOVV TTALILA KOl EVAAMTO ATOWO GTO dWUATIO

omov Ppioketarl n Oeppdotpa.

16. Xpnowomnoteite avtn t Oeppdotpa oe oprldvtio Kot otadepn

EMPAVELQ.

17. Apoupeite mhvta to @15 amd Vv pila LETE TN YPNON

Kpatovtag Vv npila pe 1o yépt cac. MHN tpafdte t0 KaAdo10 TOL

NAEKTPIKOD PEVUOITOG,

18. MHN BuBilete to KaADI10, TO O1C 1} OAOKANPY| TN LOVAOD GE

vepo M omorodnmote GALO VYPO. Mnv ekBEteTe TN GLGKELN GE

Kapkéc ouvOnkeg (Ppoyn, NA10G K.AT.)

19. EAéyyete meplodikd tnv KatdoToon TOV KOA®mOIon pedUATOC.
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Edv 10 KaAdo10 Tpopodociog £xel vmootel (nud, Bo mpémetl va
avtikotootodel amd eE€101KeEVUEVO GUVEPYEID Yo TNV ATOPLYY
KIvoOvov.
20. Mnv YpNGUOTOIEITE T1 CLOKELT UE KATEGTPOULUEVO KOADOL0
pevOTOG | €6 €xel mEaeL N} €xel LOoTEL (Nd [Le OTO10VONTIOTE
dAAo TpOTO N} dev Aeltovpyel GoTA. MnV emoKeLALETE TN
GLOKELN LOVOL GOG, KOOMDS LITAPYEL Kivduvog nAexktpomAn&iog.
Metagépete T cuokevT Tov £xel vrootel BAAPN o€ Eva aprdd1o
KEVTPO GEPPIS Yo EAeyyo N} emokevn). Txdv eMOKeEVES eMTPEMETAL
VO TPALYLATOTOLOVVTOL LOVO otd ££0VG1000TNEVA KEVTPA GEPPIC.
H axotdAAnAn emickevn umopet va anoteAéoel coPapo kivovvo yio
TOV XPNOTN.
21. Mnv xpNGOTOIEITE TI CLOKELT] KOVTIA GE EDPAEKTO VAIK(L.
22. Mnv a@nvete T GLOKELT] GLVOESEUEVT oTNV TTpila Ywpig
emifreyn.
23. o tpd60etn TPOGTAGiO, GLVIGTATAL VO, EYKOTOGTI|GETE GTO
NAEKTPIKO KUKA®UA, [io cvokevn dtappong pedpatog (RCD) ue
OVOUOOTIKO peda dlapponc mov oev vrepPaivel Ta 30 mA. Oa
pEMEL Vo GLUPOVAELTEITE Evay £101KO NAEKTPOAOYO Yo TO BEua
avTo.
24. Mnv agnvete ) cvokevn va Bpayel. EGv ) cuckevn técet 6to
vepo, Tpafnéte apésmc to 15 and Vv pila. Mnv Balete Ta yépra
G0G 6TO VEPD VA 1 GLGKELY glvan evepyomompevn. [lpénel va
eleyy0el amo eEe1dikevpEVo NAEKTPOAOYO TPty ¥pnoiomon el
Eava.
25. Mnv yepileote ) cvokevn e Bpeypéva xépa.
26. No amevepyomoleite TVt T GLGKELT Kot Vo Yupilete 10O
Kovumi Tov Beppootdn otnv eAdyiot 0€om mpv Pydhete T0 Q1G
and v npila.
27. H ovoxevn| mov Asttovpyel mpémel va emPAERETOL Ko vor lvorn
névta o€ ontikn enat). Otav Byaivete amd 1o dopdtio dwov
Aertovpyel n Gvokev, va TV angvepyonoteite mavta. Eqv n
ovokeLn 0ev Aettovpyel, va Pyalete mavta to eig amd v mtpila.
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28. Mnv okemdlete 1 cLGKELT] 0G0 aVTY| PpiokeTal o Agttovpyia,
Kol unv tomobeteite avrikeipeva mvo .

29. To KOA®I10 PEVUATOG OEV TTPEMEL VO TOTOBETEITAL TAV® 1] KAT®
and ™ Bepudotpa, ovte va ayyilel ] va Ppioketal KOVTA 6TIC
Oepuéc emedvelég g. Mnv tomobeteite ) cvokevn amevbeiog
KT amd o nAektpikn npila.

30. Ot Beppavtikég empdveleg evoéyetor va Oeppaviodv e
Beppoxpacia peyardtepn and 60 °C. EykotooTnoTe T GUGKELT GE
TETO10 ONUELD DGTE VoL UnVv €Yovv TPOSROcN GE VTV TOUdd Kot
Katokiow {oa.

31. H ovokevn| dev mpémel va eykabictaTon 1 vo yp1GIULOTOIEITOL GE
OYMNMUOITAL.

32. 210 £0MTEPIKO TNG LOVAOAG VILAPYOVV UEPT] TOV UTOpEl va, elval
KOLTA 1] Vo TpokaAEGovy omvOnpeg. Mnv evepyomoteite
Oepudotpa e yOPOLE OOV YPNGILOTOOVVTOL 1) aodnkevovTal
VMKE 0mtwg Peviivn, ypodpoto | AALES EDPAEKTEG OVGIEG.

33. Na amevepYomoleiTe TAVTO T GUGKELY] OO TO OIKTLO KOl VoL
OTTOGLVOEETE TO KOAMOLO PEOLOTOC OO TN GVGKELY], EAV OEV
YPNOLOTTOLEITOL 1] EGV BEAETE VO TPOY®PNGETE GE KAOUPIoUO.

34. H Bepudotpa eivarl yeUdTn Le avotnpd teplopioévi TocoTnTo
netperaion. Ot eMOKEVEC TOL ATOUTOVV TO AvoryUo TNG SEEAUEVIS
TOL TEPLEYEL TO AAOL TPEMEL VAL EKTEAOVVTOL LOVO Otd TOV
KOTOOKEVOGTN 1) 0t0 €£0VG1000TNUEVO KEVTPO GEPPIC, LLE TO OTTOolo
TPEMEL VO ENKOWVOVIGETE GE TEPITTMOGT O10,pPONG VYPOV.

35. Katd v andcvpon g Bepudotpog TpemeL vo TnpovvIaL o
KOVOVIGHOL Yo TNV amdppLiyn Tov TETPELAiOL.

TOIIO®ETHXH XE OPOIA ®EXH XTO AATIEAO

Tpw amd ™ xpron g povadag, ta mddia (Tapéyoviat Eexwpiotd 6To XupToKIPOTI0) TPEMEL VoL TomodetnBovv ot
povada. TomoBetote Ta TOS10 TELOVTAG TO GTO KAT® HEPOG TOV TEVOKA EAEYYOV KOt GTNV TELeVTOin TAEVPEL, 0T
paivetol otny ewova 1. EAéyEte T otabepdtnta g OepudoTpog TOToOETOVTOG TV GE e OLUAY, EMITEON EMLPAVELX.

Ieprypaoer g cvokevic (Ewova 1)

1. Awokdmng evepyonoinong/anevepyonoinong
2. Pvbuiotig Beppootatn

3. Papodot

XPHEH THX SYSKEYHE
63



YHMEIQXH: Otav n Oeppdotpa tibeton oe Aettovpyia yio TpdTN GOPA, EVIEXETAL VO, EKTEUTETOL HLOL LLIKPT] TOCOTNTO
Komvov. Autd givon £va QUGIOAOYIKO PULVOLEVO.

1. Tomobetote ™ Beppdotpa netperaiov tovAdyoTov 100 cm pokpild amd Toiyovs, EmmAa, PUTIKEG KOVPTIVEG K.AT.
2. Zuvdéote Tov Beppovtipa Aadov otny mapoyn peOROTOS.

3. Evepyomomote tov Oeppoavtipa netperaiov pe tov dtakom (1). PuBuiote t Beppdotpa og pua dvetn Beppokpooio
TEPIGTPEPOVTAS TO KOV TOV BeppocTtdTn.

4. Otav teheidoeTe T YpNon s OepUacTpOs, OmEVEPYOTOMGTE TNV, YVUPILovTag TO S10KOTTN KOl TO KOV TOV
Beppootdn mpog o

"OFF" kot omocuvdiovtog 1o Kohddo tpopodoaiog amd v npila.

KA®GAPIEMOX THXE XYZKEYHX

1. By&lete mavta 10 @15 amd v mpila mpv kabapicete T GLOKELT.

2. Apriote T Beppdotpa vo KpudoeL Tpv and tov kabopiopd. Befaiwbeite 6T1 £xe1 0N KpLOGEL

3. Zkovmiote N Bepudotpa pe £vo vypo Tavi Ko, 6T GUVEYELD, CKOVTIGTE TNV Y10 VO GTEYVAOGEL.

4. Tloté unv ypnowonoteite KePLd, YoalMoTiKA 1 GAL ynukd Yo va kabapicete ™ Oeppdotpa cog. Mmopel va
avTOPAGOoVY LE T HOVASE KOl VO TPOKOAEGOVY AIOYPOUOTIGUO 1] akoun Kot BAGSN.

TEXNIKA ETOIXEIA

Tlapoyn pedpatog: 220-240V~50/60Hz
Ioybc:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

T xapn tov Tepifariovrog. O xapTiveg GLGKEVAGIEG Kat 01 GakovAES ToAvaBvreviov (PE) B mpémet var amoppintovtol 6Toug
KOTAAANAOVG TEPIEKTES Y10L YMPLOTH GLAAOYT AOTIKMV OTOPPIUUATOV COUPOVO HE THY TEPtypagl} Tovg. Edv vrdpyovv pmotapieg ot
GLOKELT, TPETEL VoL APoPeBOVV Kat VoL amopplpBovy x®pioTd o€ o eykotdotaon cLAOYRG Kot amobfikevong. H ypnowomompévn cuokeun
npémeL Vo peTapepBel o6& KATEAANAN £yKoTAGTAGT GLAROYNG Kot amobikevong, Kabdg ot EMKIVILVEG OVGIEG TTOV TEPIEXEL EVIEXETAL VL
Bécovv oe kivduvo v vyeia kot to meptdAiov. H 6jpaven 6To mpoiov VIOJEIKVIEL OTL 1| GUGKEVT] SEV TPETEL VOL ATOPPITTETOL GTOV OGTIKO
k@S0 amopppdrmv. Ta andPAnta NAEKTPIKOV GLOKEVAOV Eivat amOPANTO TOV TEPEXOLY 0VGiEG oL eivar emPAapeis i Tov GvBpwmo, Ta
{da kot to meptdihov. Ot ovcieg avTég pmopei var LOADVOLY T0 £80OoG, TO VEPO 1) TOV épa Kot HEGE VTOD va ElEAB0LY oTOV avOpOTIVO
0pYAVIGHO Kat Vo 0dMYGoVY G dldpopa TpofAipata vysiog, 6T STapayég TG OPAGNS, TG UKONG, TNG OMIAiNG, HTopel emiong va
BAGyOLV TaL VEQPA, TO GUKMTL KoL TNV Kapdid Ko v Tpokarécovy deppatikés mafnoeis. O emPrapeis ovsieg pmopovv emiong va £xovy
SUOHEVEIS EMTTOCELG 6TO AVATVEVGTIKO KL TO GVOTOPAY®OYIKO GOOTNLO KOl VO 0d1YRo0LY o8 Kapkvikés petoforés. H kataviiwon gutdv
OV AVOTTTUGGOVTOL 6T0 TPOSBEPANLEVE £3GPN, KaDMG Kot TPOIOVTIOV OV TUPAOKEVALOVTOL 0O QT UTOPEL VOL EXEL OG ATOTELEGA TIG
npoavapepBeices emntdoelg 6TV Lyeio. MV TETdTE TOV EE0TAONG GTOV KAOO AGTIKAV amTopPUpdTOV!

Ymnpeoia Edv embopeite va ayopdoete ovioAhakTikd 1 £(£Te 0moadNmoTe TapAmove, TaPUKUAOVIE ETIKOVOVAGTE amevbeiog pe Tov
avTpdoOno mov £EE3MOE TV amdIEEN Tapodupnc.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de aanwijzingen op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het

apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door
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onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een 220-240V ~50/60Hz geaard
stopcontact

Sluit voor meer gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische
apparaten tegelijk aan op één stroomkring.

4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het apparaat,
het apparaat niet gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de apparatuur spelen.
Reiniging en onderhoud van het apparaat mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en deze
activiteiten worden uitgevoerd onder toezicht van een volwassene.
Kinderen tussen 3 en 8 jaar mogen het apparaat niet aansluiten,
afstellen, reinigen of andere handelingen eraan verrichten.

6. WAARSCHUWING: Dek het verwarmingselement niet af om
oververhitting te voorkomen.

7. WAARSCHUWING: GEBRUIK DE VERWARMING
NIET DIRECT NAAST EEN BAD, DOUCHE OF ZWEMBAD.
8. WAARSCHUWING: Gebruik de verwarmer niet met een
programmer, timer of ander apparaat dat de verwarmer automatisch

inschakelt, want als de verwarmer wordt afgedekt of verkeerd
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wordt geplaatst, bestaat er brandgevaar.
9. WAARSCHUWING: Dek het apparaat niet af om oververhitting
te voorkomen.
10. WAARSCHUWING: Gebruik het verwarmingselement niet als
het gevallen is; gebruik het niet als het verwarmingselement
tekenen van beschadiging vertoont
11. WAARSCHUWING: Gebruik deze verwarmer niet in kleine
ruimtes met mensen die de ruimte niet zelfstandig kunnen verlaten,
tenzij er voortdurend toezicht is in de ruimte.
12. WAARSCHUWING: Plaats de verwarmer op een minimale
afstand van 1 m van brandbare materialen zoals meubilair,
beddengoed, textiel, gordijnen, papier enz. om het risico op brand
te verminderen.
13. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan
leiden tot verwondingen zoals snijwonden, schaafwonden of
elektrische schokken.
14. WAARSCHUWING: Houd het apparaat buiten het bereik van
Kinderen.
15. WAARSCHUWING: Sommige onderdelen van dit apparaat
kunnen zeer heet worden en brandwonden veroorzaken. Let extra
goed op als er kinderen en kwetsbare personen in de kamer zijn
waar de verwarming staat.
16. Gebruik deze verwarmer op een horizontaal en stabiel
oppervlak.
17. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het
stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het
netsnoer.
18. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat NIET onder
in water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.)
19. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door een
gespecialiseerd reparatiebedrijf om gevaar te voorkomen.
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20. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als
het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan gevaar voor
elektrische schokken bestaat. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door erkende servicecentra.
Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico voor de
gebruiker inhouden.
21. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare
materialen.
22. Laat het apparaat niet onbeheerd aangesloten op een
stopcontact.
23. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren met
een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg
hiervoor een elektricien.
24. Zorg dat het apparaat niet nat wordt. Als het apparaat in het
water valt, trek dan onmiddellijk de stekker uit het stopcontact.
Steek uw handen niet in het water terwijl het apparaat ingeschakeld
is. Het moet worden gecontroleerd door een gekwalificeerde
elektricien voordat het opnieuw wordt gebruikt.
25. Hanteer het apparaat niet met natte handen.
26. Schakel het apparaat altijd uit en draai de thermostaatknop naar
de minimumstand voordat u de stekker uit het stopcontact haalt.
27. Het werkende apparaat moet te allen tijde onder toezicht en in
het zicht staan. Schakel het apparaat altijd uit als u de ruimte verlaat
waar het in werking is. Haal altijd de stekker uit het stopcontact als
het apparaat niet in werking is.
28. Dek het apparaat tijdens de werking niet af en plaats er geen
voorwerpen op.
29. Het netsnoer mag niet boven of onder de verwarming worden
gelegd, en mag de hete oppervlakken niet aanraken of in de buurt
ervan liggen. Plaats het apparaat niet direct onder een stopcontact.
67



30. Verwarmingsoppervlakken kunnen warmer worden dan 60 °C.
Installeer het apparaat op een zodanige plaats dat kinderen en
huisdieren er niet bij kunnen.

31. Het apparaat mag niet geinstalleerd of gebruikt worden in
voertuigen.

32. Het apparaat bevat onderdelen die heet kunnen zijn of vonken
kunnen veroorzaken. Schakel de verwarming niet in op plaatsen
waar materialen zoals benzine, verf of andere brandbare stoffen
worden gebruikt of opgeslagen.

33. Schakel het apparaat altijd uit en trek de stekker uit het
stopcontact als het apparaat niet wordt gebruikt of als u het wilt
schoonmaken.

34. Het verwarmingselement is gevuld met een strikt beperkte
hoeveelheid olie. Reparaties die het openen van de tank met olie
vereisen, mogen alleen worden uitgevoerd door de fabrikant of
door een erkend servicecentrum.

35. Bij het afdanken van de verwarmer moeten de voorschriften
voor het afvoeren van olie in acht worden genomen.

INSTALLATIE RECHTOP OP DE VLOER

Voordat het apparaat in gebruik wordt genomen, moeten de voetjes (los meegeleverd in de doos) aan het apparaat
worden bevestigd. Monteer de voetjes door ze tegen de onderkant van het bedieningspaneel en de laatste ribbe te
drukken, zoals aangegeven in figuur 1. Controleer de stabiliteit van het verwarmingselement door het op een glad, vlak
oppervlak te plaatsen.

Beschrijving van het apparaat (figuur 1)
1. Aan/uit-schakelaar

2. Thermostaatknop

3. Ribben

GEBRUIK VAN HET APPARAAT

OPMERKING: Wanneer de verwarming voor het eerst wordt opgestart, kan er een kleine hoeveelheid rook vrijkomen.
Dit is een normaal verschijnsel.

1. Plaats de olieverwarmer op minstens 100 cm afstand van muren, meubels, plantengordijnen enz.

2. Sluit de olieverwarmer aan op de stroomvoorziening.

3. Zet de verwarming aan met de schakelaar (1). Stel de verwarming in op een comfortabele temperatuur door aan de
thermostaatknop te draaien.

4. Als je klaar bent met het gebruik van de verwarming, schakel deze dan uit door de schakelaar en thermostaatknop
naar de

"OFF" te zetten en de stekker uit het stopcontact te halen.

SCHOONMAKEN VAN HET APPARAAT
1. Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt.
2. Laat het verwarmingselement afkoelen voordat je het schoonmaakt. Zorg ervoor dat hij al afgekoeld is.
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3. Neem het verwarmingselement af met een vochtige doek en veeg het daarna droog.
4. Gebruik nooit was, poetsmiddelen of andere chemicalién om je verwarming schoon te maken. Deze kunnen
reageren met de unit en verkleuring of zelfs beschadiging veroorzaken.

TECHNISCHE GEGEVENS
Stroomvoorziening: 220-240V~50/60Hz
Vermogen:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor bestemde containers
voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval volgens hun beschrijving. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden
verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en
opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De
markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische
apparaten zijn afvalstoffen die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de
lucht verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, zoals verminderd
gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen
kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige veranderingen. Het
consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde
gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het huisvuil!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft
afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOII
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upoSstevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruzljiv z njeno
predvideno uporabo.

3. Napravo prikljuc¢ite samo na ozemljeno vti¢nico 220-240 V
~50/60 Hz

Zaradi ve€je varnosti uporabe na en tokokrog ne prikljucite ve¢
elektri¢nih naprav hkrati.

4. Pri uporabi aparata v blizini otrok bodite Se posebej previdni. Ne
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dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom ali
osebam, ki niso seznanjene z aparatom, da ga uporabljajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkuSen; ali poznavanja opreme, ¢e to
pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
naprave, razen Ce so starejSi od 8 let in se ta opravila izvajajo pod
nadzorom odrasle osebe. Otroci, stari od 3 do 8 let, naprave ne
smejo prikljuciti, nastavljati ali ¢istiti ter na njej opravljati nobenih
drugih dejan;.

6. OPOZORILO: Da bi se izognili pregrevanju - ne pokrivajte
grelnika.

7. OPOZORILO: GRELNIKA NE UPORABLJAJTE
NEPOSREDNO OB KOPELI, TUSU ALI BAZENU.

8. OPOZORILO: grelnika ne uporabljajte s programatorjem,
casovnikom ali drugo napravo, ki samodejno vklopi grelnik, saj
obstaja nevarnost poZara, ¢e je grelnik pokrit ali nepravilno
namescen.

9. OPOZORILO: Da bi se izognili pregrevanju, naprave ne
pokrivajte.

10. OPOZORILO: Ne uporabljajte grelnika, ¢e je padel; ne
uporabljajte, Ce grelnik kaze znake poskodb

11. OPOZORILO: Ne uporabljajte tega grelnika v majhnih
prostorih z osebami, ki ne morejo same zapustiti prostora, razen ¢e
je zagotovljen stalen nadzor nad prostorom.

12. OPOZORILO: Da bi zmanj$ali nevarnost pozara, postavite
grelnik na razdaljo najmanj 1 m od vseh vnetljivih materialov, kot
so pohistvo, posteljnina, tekstil, zavese, papir itd.

13. OPOZORILO: Nepravilna uporaba naprave lahko povzroci
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poskodbe, kot so ureznine, odrgnine ali elektri¢ni udar.
14. OPOZORILO: Napravo shranjujte tako, da je nedosegljiva
otrokom.
15. OPOZORILO: Nekateri deli te naprave se lahko mo¢no
segrejejo in povzrocijo opekline. Bodite Se posebej pozorni, ¢e so v
prostoru, Kjer se nahaja grelnik, otroci in ranljive osebe.
16. Grelnik uporabljajte na vodoravni in stabilni povrSini.
17. Po uporabi vedno izvlecite vti€ iz elektri¢ne vti¢nice tako, da
vti¢nico drzite z roko. NE vleci za omreZni kabel.
18. NE potapljajte kabla, vtica ali celotne enote v vodo ali katero
koli drugo tekocino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim
vplivom (dez, sonce itd.)
19. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni
kabel poskodovan, ga je treba zamenjati v specializiranem servisu,
da se izognete nevarnosti.
20. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali
¢e vam je padla, se kako drugace poSkodovala ali ne deluje
pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost
elektricnega udara. Poskodovani aparat odnesite na pregled ali
popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko opravljajo le
pooblasceni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko predstavlja
resno tveganje za uporabnika.
21. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.
22. Naprave, ki je prikljucena v vti¢nico, ne puscajte brez nadzora.
23. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s
strokovnjakom elektriCarjem.
24. Ne dovolite, da bi se naprava zmo¢ila. Ce aparat pade v vodo,
takoj izvlecite vti¢ iz omrezne vticnice. Ko je naprava vkljucena, ne
polagajte rok v vodo. Pred ponovno uporabo ga mora preveriti
usposobljen elektricar.
25. Naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami.
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26. Preden izvlecCete vti€ iz vtiCnice, vedno izklopite aparat in
obrnite gumb termostata v minimalni poloZzaj.

27. Delujoca naprava mora biti ves ¢as pod nadzorom in na vidnem
mestu. Ko zapusScate prostor, v katerem aparat deluje, ga vedno
izklopite. Ce aparat ne deluje, vedno izvlecite vti¢ iz vti¢nice.

28. Med delovanjem aparata ne pokrivajte in nanj ne postavljajte
nobenih predmetov.

29. Napajalni kabel ne sme biti poloZen nad ali pod grelnikom, prav
tako se ne sme dotikati vro¢ih povrsin grelnika ali lezati v njegovi
blizini. Naprave ne postavljajte neposredno pod elektri¢no vti¢nico.
30. Grelne povrsine se lahko segrejejo na ve¢ kot 60 °C. Napravo
namestite tako, da otroci in hi$ni ljubljencki nimajo dostopa do nje.
31. Naprave ne smete namestiti ali uporabljati v vozilih.

32. V notranjosti enote so deli, ki so lahko vro¢i ali povzro€ajo
iskre. Grelnika ne vklapljajte na mestih, kjer se uporabljajo ali

33. Ce naprave ne uporabljate ali e Zelite nadaljevati s ¢is¢enjem,
jo vedno izklopite iz elektriénega omreZja in odklopite napajalni
kabel od naprave.

34. Grelnik je napolnjen s strogo omejeno koli¢ino olja. Popravila,
ki zahtevajo odprtje rezervoarja z oljem, sme opravljati samo
proizvajalec ali pooblas¢eni servisni center, ki ga je treba
kontaktirati, Ce je ugotovljeno uhajanje tekocCine.

35. Pri razrezu grelnika je treba upoStevati predpise za
odstranjevanje olja.

NAMESTITEV V POKONCNEM POLOZAJU NA TLEH

Pred uporabo enote je treba na enoto pritrditi nogice (dobavljene loceno v skatli). Nogice namestite tako, da jih
pritisnete ob spodnji del nadzorne plosce in zadnje rebro, kot je prikazano na sliki 1. Stabilnost grelnika preverite tako,
da ga postavite na gladko, ravno povrsino.

Opis naprave (slika 1)

1. Stikalo za vklop/izklop
2. Rocica termostata

3. Rebra

UPORABA NAPRAVE
OPOMBA: Ob prvem zagonu grelnika se lahko sprosti majhna koli¢ina dima. To je normalen pojav.
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1. Oljni grelnik postavite vsaj 100 cm stran od sten, pohistva, rastlinskih zaves itd.

2. Prikljucite grelnik olja na elektricno omrezje.

3. Grelnik vklopite s stikalom (1). Nastavite grelnik na udobno temperaturo z obrac¢anjem gumba termostata.
4. Ko koncate z uporabo grelnika, ga izklopite tako, da stikalo in gumb termostata obrnete v nasprotno smer
"OFF" in izvlecite napajalni kabel.

CISCENJE NAPRAVE

1. Pred ¢isCenjem aparata vedno izvlecite vti¢ iz vti¢nice.

2. Pred ¢is€enjem pocakajte, da se grelnik ohladi. Prepricajte se, da je ze ohlajen.
3. Grelnik obrisite z vlazno krpo, nato pa ga obrisite do suhega.

4. Za ¢iscenje grelnika nikoli ne uporabljajte voskov, polirnih sredstev ali drugih kemikalij. Lahko reagirajo z enoto in
povzroc¢ijo spremembo barve ali celo poskodbe.

TEHNICNI PODATKI
Napajanje: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Napajanje:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke odlagajte v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih
odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in logeno odloziti v zbirnem in skladis¢énem centru.
Uporabljeno napravo je treba odpeljati v ustrezen zbirni in skladis¢ni center, saj lahko nevarne snovi, ki jih vsebuje, predstavljajo tveganje za
zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznacuje, da naprave ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke. Odpadna elektri¢na oprema
je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so $kodljive za ljudi, Zivali in okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo
v &lovesko telo in povzro¢ijo $tevilne zdravstvene teZave, kot so motnje vida, sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in srce ter
povzrotijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave spremembe.
Uzivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzroci zgoraj navedene ucinke na zdravje. Opreme ne
odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakr$ne koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo
0 nakupu.

Kiyttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kiyttdd ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen muusta kuin kayttotarkoituksen mukaisesta kaytosta tai
epaasianmukaisesta késittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttoon. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kdyttdtarkoituksen
kanssa.

3. Kytke laite vain 220-240V ~50/60Hz maadoitettuun pistorasiaan

73



Kayttoturvallisuuden lisddamiseksi dld kytke useita sdhkolaitteita
samaan virtapiiriin samanaikaisesti.

4. Ole erityisen varovainen kdyttdessasi laitetta lasten ollessa
paikalla. Ald anna lasten leikki laitteella 4l anna lasten tai
sellaisten henkiloiden, jotka eivit tunne laitetta, kayttda laitetta.

5. VAROITUS: Tété laitetta voivat kayttdd yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietimysta laitteesta,
Jos tdma tapahtuu heidén turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kaytostd ja he ovat tietoisia laitteen kiyttoon liittyvistd vaaroista.
Lapset eivit saa leikkia laitteilla. Lapset eivét saa suorittaa laitteen
puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja elleivit
ndma toimet tapahdu aikuisen valvonnassa. 3-8-vuotiaat lapset
eivit saa kytked, saatia tai puhdistaa laitetta eivitka tehda sille
mitddn muita toimenpiteita.

6. VAROITUS: Ylikuumenemisen vélttimiseksi - 414 peita
lammitinta.

7. VAROITUS: ALA KAYTA LAMMITINTA SUORAAN
KYLPYAMMEEN, SUIHKUN TAI UIMA-ALTAAN
VIERESSA.

8. VAROITUS: Ali kiiytd limmitinti ohjelmointilaitteen, ajastimen
tai muun laitteen kanssa, joka kytkee lammittimen automaattisesti
paille, silld jos lammitin peitetddn tai sijoitetaan vairin, on
olemassa tulipalon vaara.

9. VAROITUS: Al peiti laitetta ylikuumenemisen vilttimiseksi.
10. VAROITUS: Al4 kdytd limmitinti, jos se on pudonnut; il
kaytd, jos lammittimessa on merkkeja vaurioista

11. VAROITUS: Ali kiyti titd limmitintd pienissi huoneissa,
joissa on henkil6itd, jotka eivit pysty poistumaan huoneesta yksin,
ellei huonetta valvota jatkuvasti.

12. VAROITUS: Tulipalon vaaran vdhentdmiseksi aseta lammitin
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vdhintddn 1 metrin etdisyydelle syttyvistd materiaaleista, kuten

huonekaluista, vuodevaatteista, tekstiileistd, verhoista, paperista

jne.

13. VAROITUS: Laitteen epdaasianmukainen kéytto voi atheuttaa

vammoja, kuten viiltoja, hiertymia tai sdhkoiskuja.

14. VAROITUS: Pid4 laite poissa lasten ulottuvilta.

15. VAROITUS: Jotkin tdmén laitteen osat voivat kuumentua

erittdin kuumiksi ja aitheuttaa palovammoja. Kiinniti erityista

huomiota, jos huoneessa, jossa ldmmitin sijaitsee, on lapsia ja

haavoittuvia henkil6ita.

16. Kayta titd 1ammitintd vaakasuoralla ja vakaalla alustalla.

17. Irrota pistoke pistorasiasta aina kiyton jalkeen pitamalla

pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.

18. ALA upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai

muuhun nesteeseen. ALA altista laitetta sidolosuhteille (sade,

aurinko jne.)

19. Tarkista verkkojohdon kunto sddannéllisesti. Jos virtajohto on

vaurioitunut, se on vaihdettava asiantuntevaan korjaamoon vaarojen

valttamiseksi.

20. Al kéyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on

pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi

kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, silli sdhkdiskun vaara on

olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen

tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset korjaukset saavat

suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi

atheuttaa vakavan vaaran kayttjille.

21. Al4 kiiyti laitetta syttyvien materiaalien lihelld.

22. Al4 jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman valvontaa.

23. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sdahkopiiriin

vikavirtasuojakytkin, jonka nimellinen vikavirta on enintdén 30

mA. Asiantuntevaa sihkoasentajaa on kuultava tdssé asiassa.

24. Al4 anna laitteen kastua. Jos laite putoaa veteen, vedi pistoke

vilittdmisti ulos pistorasiasta. Ali laita késidsi veteen, kun laite on
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kytketty paille. Pitevdn sdhkodasentajan on tarkastettava laite ennen
sen uudelleenkdyttoa.

25. Al4 kisittele laitetta mérin kisin.

26. Kytke laite aina pois péélta ja kddnni termostaatin nuppi
minimiasentoon ennen pistokkeen irrottamista pistorasiasta.

27. Toimivan laitteen on oltava koko ajan valvottuna ja nakyvilla.
Kun poistut huoneesta, jossa laite on kdynnissd, sammuta se aina.
Jos laite ei ole toiminnassa, irrota aina pistoke pistorasiasta.

28. Ali peit laitetta sen ollessa toiminnassa 4liki aseta mitiin
esineitd sen paille.

29. Verkkojohto ei saa olla lammittimen yla- tai alapuolella, eiki se
saa koskettaa lammittimen kuumia pintoja tai olla niiden lahella.
Al4 aseta laitetta suoraan pistorasian alle.

30. Lammityspinnat voivat kuumentua yli 60 °C:een. Asenna laite
sellaiseen paikkaan, etteivit lapset ja lemmikkieldimet padse siithen
kasiksi.

31. Laitetta ei saa asentaa tai kiyttdd ajoneuvoihin.

32. Laitteen sisélld on osia, jotka voivat olla kuumia tai aiheuttaa
kipinditd. Ald kytke limmitintd piille tiloissa, joissa kiytetiin tai
sdilytetddn materiaaleja, kuten bensiinid, maalia tai muita syttyvid
aineita.

33. Kytke laite aina pois paéltd sihkoverkosta ja irrota virtajohto
laitteesta, jos se ei ole kiytossi tai jos haluat jatkaa puhdistusta.
34. Lammitin on tiytetty tiukasti rajoitetulla maaralla oljya.
Korjaukset, jotka edellyttavit 6ljysidilion avaamista, saa suorittaa
vain valmistaja tai valtuutettu huoltoliike, johon on otettava
yhteyttd, jos nestevuotoa havaitaan.

35. Lammitintd romutettaessa on noudatettava 6ljyn hdvittamista
koskevia madrdyksia.

ASENNUS PYSTYASENTOON LATTIALLE

Ennen laitteen kayttdmisté on laitteeseen kiinnitettdva jalat (toimitetaan erikseen pakkauksessa). Asenna jalat
painamalla ne ohjauspaneelin alaosaa ja viimeistd kylkiluuta vasten kuvan 1 osoittamalla tavalla. Tarkista lammittimen
vakaus asettamalla se tasaiselle ja sileélle alustalle.
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Laitteen kuvaus (kuva 1)
1. On/off-kytkin

2. Termostaatin nuppi

3. Kylkiluut

LAITTEEN KAYTTO

HUOMAUTUS: Kun ldmmitin kdynnistetdén ensimmaéisen kerran, siiti voi tulla hieman savua. Tdmé on normaali
ilmio.

1. Sijoita 6ljylammitin véhintdén 100 cm:n paéhén seinistd, huonekaluista, kasviverhoista jne.

2. Kytke 6ljylammitin virtaldhteeseen.

3. Kytke lammitin paélle kytkimelld (1). Aseta liammitin miellyttdvaan lampdtilaan kddntdmalld termostaatin sdadintd.
4. Kun olet lopettanut lammittimen kdyton, sammuta se kaantdmalld kytkin ja termostaattisdadin pois paalta

"OFF" ja irrottamalla virtajohto.

LAITTEEN PUHDISTAMINEN

1. Irrota verkkopistoke pistorasiasta aina ennen laitteen puhdistamista.

2. Anna ldmmittimen jédhty4 ennen puhdistusta. Varmista, ettd se on jo jadhtynyt.

3. Pyyhi lammitin kostealla liinalla ja pyyhi se sitten kuivaksi.

4. Ald koskaan kéyti vahoja, kiillotusaineita tai muita kemikaaleja lammittimen puhdistamiseen. Ne voivat reagoida
laitteen kanssa ja aiheuttaa varimuutoksia tai jopa vaurioita.

TEKNISET TIEDOT
Virtaldhde: 220-240V~50/60Hz
Teho: 1,5 mm:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

Ympiriston suojelemiseksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hévitettiva niiden kuvauksen mukaisesti asianmukaisiin astioihin
yhdyskuntajétteen erilliskerédysté varten. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hdvitettiva erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.
Kaiytetty laite on vietdvi sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen, silld sen sisdltimat vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja
ympiérist6lle. Tuotteessa oleva merkintd osoittaa, ettd laitetta ei saa hivittad yhdyskuntajiteastiaan. Séhkolaiteromu on jétettd, joka siséltad
ihmisille, eldimille ja ympéristolle haitallisia aineita. Nama aineet voivat saastuttaa maapera, vetti tai ilmaa, ja titd kautta ne voivat joutua
ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten niakd-, kuulo- ja puhehiriditd, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja
sydinté sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisdantymisjarjestelmiin ja ne
voivat johtaa sydopamuutoksiin. Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa
edelld mainittuja terveysvaikutuksia. Ali hiviti laitetta yhdyskuntajiteastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteyttd osoitteeseen ota yhteytt suoraan kuitin antaneeseen jilleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postgpowac wedhug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
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niewtasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podlaczy¢ wytacznie do gniazdka z
uziemieniem 220-240V ~50/60Hz

W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownoczesnie wlacza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.

4. Nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazdwki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzgtem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba Ze sg one powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem oséb dorostych. Dzieci
w wieku od 3 do 8 lat nie mogg podtaczac, regulowac i czyscic
urzadzenia ani wykonywac¢ zadnych innych czynnosci przy nim.

6. OSTRZEZENIE: W celu unikniecia przegrzania — nie
przykrywac grzejnika.

% 7. OSTRZEZENIE: NIE UZYWAC OGRZEWACZA
BEZPOSREDNIO PRZY WANNIE, NATRYSKU LUB PRZY
BASENIE KAPIELOWYM.

8. OSTRZEZENIE: Nie uzywaé ogrzewacza z programatorem,

tacznikiem czasowym ani innym urzgdzeniem zataczajacym
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ogrzewacz automatycznie, poniewaz, jezeli ogrzewacz jest
przykryty lub umieszczony nieprawidlowo istnieje ryzyko
powstania pozaru.
9. OSTRZEZENIE: Aby uniknaé przegrzania, nie przykrywaj
urzadzenia.
10. OSTRZEZENIE: Nie uzywaj grzejnika, jesli zostat upuszczony;
nie uzywac, jezeli na grzejniku widoczne sg §lady uszkodzen
11. OSTRZEZENIE: Nie uzywaj tego grzejnika w matych
pomieszczeniach, w ktérych przebywaja osoby niezdolnych do
samodzielnego opuszczenia pomieszczenia, chyba ze zapewniony
jest stalty nadzor nad tym pomieszczeniem.
12. OSTRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, grzejnik
nalezy ustawi¢ w minimalnej odleglosci 1 m od wszelkich
tatwopalnych materiatlow takich jak meble, posciel, tekstylia,
zaslony, papier itp.
13. OSTRZEZENIE: Niewlasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia,
otarcia czy porazenie pragdem.
14. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostgpnym dla dzieci.
15. UWAGA: Niektore czesci tego urzadzenia mogg si¢ bardzo
rozgrzac¢ 1 spowodowac oparzenia. Zwroc¢ szczegdlna uwaga jesli w
pomieszczeniu gdzie znajduje si¢ grzejnik przebywajg dziect 1
osoby wymagajace szczegolnego traktowania.
16. Uzywaj tego grzejnika na poziomej 1 stabilnej powierzchni.
17. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda
zasilajacego poprzez przytrzymanie gniazdka rgka. NIE ciggnac za
sznur sieciowy.
18. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.)
19. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
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wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
20. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzgdzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
21. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
22. Nie wolno pozostawia¢ wlaczonego urzadzenia do gniazdka bez
nadzoru.
23. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdcic si¢ do
specjalisty elektryka.
24. Nie dopuszcza¢ do zamoczenia urzadzenia. W przypadku, gdy
urzadzenie wpadnie do wody, natychmiast wyciaggna¢ wtyczke z
gniazdka sieciowego. Nie wolno wktada¢ rak do wody, gdy
urzadzenie jest wlaczone do sieci. Przed ponownym uzyciem musi
by¢ ono sprawdzone przez wykwalifikowanego elektryka.
25. Nie wolno chwyta¢ urzadzenia mokrymi dtofimi.
26. Przed wyjeciem wtyczki z gniazdka nalezy zawsze wylaczy¢
urzadzenie, a pokretto termostatu przekreci¢ do pozycji minimalne;.
27. Pracujace urzadzenie przez caty czas musi by¢ pod nadzorem 1
w zasiggu wzroku. Wychodzac z pomieszczenia gdzie pracuje
urzadzenie zawsze nalezy go wylaczy¢. Jesli urzadzenie nie
pracuje, zawsze wyjmij wtyczke z gniazdka sieciowego.
28. Nie wolno przykrywac urzadzenia w czasie pracy, ani tez ktas¢
na nim zadnych przedmiotow.
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29. Przewod zasilajacy nie moze by¢ uktadany ponad 1 pod
grzejnikiem, nie powinien dotykac¢ lub leze¢ w poblizu jego
goragcych powierzchni. Nie ustawia¢ urzadzenia bezposrednio pod
gniazdkiem elektrycznym.

30. Powierzchnie grzejne moga nagrzewac si¢ do temperatury
wyzsze] niz 60 °C. Urzadzenie nalezy zamontowaé w takim
miejscu by dzieci 1 zwierz¢ta nie miaty do niego dostepu.

31. Urzadzenia nie mozna instalowa¢ ani uzywa¢ w pojazdach.
32. Wewnatrz urzadzenia znajduja si¢ czesci, ktore moga by¢
gorace, badz tez powodowac iskrzenie. Nie nalezy witaczaé
grzejnika w miejscach, gdzie sg uzywane lub przechowywane takie
materiaty jak benzyna, farby lub inne substancje tatwopalne.

33. Zawsze wylaczaj urzadzenie z sieci 1 odigczaj kabel zasilajacy
od urzadzenia jezeli nie jest ono uzywane lub chcesz przystapic¢ do
jego czyszczenia.

34. Ogrzewacz jest napetniony Scisle okreslong iloscig oleju.
Naprawy wymagajace otwarcia zbiornika w ktérym znajduje si¢
olej, moga by¢ wykonywane tylko przez producenta lub
autoryzowany serwis, z ktorym nalezy si¢ skontaktowa¢ w
przypadku stwierdzenia wycieku cieczy.

35. Przy ztomowaniu ogrzewacza nalezy przestrzegac przepisow
dotyczacych utylizacji oleju.

INSTALACJA W POZYCIJI STOJACEJ NA PODLODZE

Przed uzyciem urzadzenia ndzki (dostarczane osobno w kartonie) musza zosta¢ przymocowane do urzadzenia.

Zamontuj n6zki dociskajac je do dolnej czgsei panelu sterowania i ostatniego zeberka jak na rysunku 1. Sprawdz
stabilnos$¢ grzejnika, ustawiajac go na gladkiej, poziomej powierzchni.

OPIS URZADZENIA (rys. 1)
1. Wiacznik/wytacznik

2. Pokretto termostatu

3. Zeberka

UZYTKOWANIE URZADZENIA

UWAGA: Przy pierwszym uruchomieniu grzejnika moze wydzieli¢ si¢ niewielka ilo§¢ dymu. Jest to zjawisko
normalne.

1. Ustaw grzejnik olejowy w odlegtosci co najmniej 100 cm od $cian, mebli, zaston roslin, itp.

2. Podtacz grzejnik olejowy do pradu.

3. Wiacz grzejnik whacznikiem (1). Ustaw komfortowa temperaturg grzejnika przekrgcajac pokretto termostatu.
4. Po zakonczeniu uzywania grzejnika, wylacz go przekrecajac pokretto wiacznika i termostatu do pozycji
”OFF” i odlaczajac kabel zasilajacy z pradu.
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CZYSZCZENIE URZADZENIA

1. Przed czyszczeniem urzadzenia zawsze wyjmij wtyczke zasilajaca z gniazdka.

2. Przed czyszczeniem pozwol grzejnikowi wystygnac. Upewnij sig, ze juz jest chtodny.

3. Przetrzyj grzejnik wilgotna szmatka, nastgpnie wytrzyj go do sucha.

4. Nigdy nie uzywaj do czyszczenia grzejnika woskow, srodkéw nabtyszczajacych i innych srodkéw chemicznych.
Moga reagowac z urzadzeniem i powodowa¢ przebarwienie, lub nawet jego uszkodzenie.

DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 220-240V~50/60Hz
Moc:

MS7804 — 800 W

MS7805 — 1000 W

Ms7806 — 1200 W

W trosce o Srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw
przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je
wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania,
gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje mogg stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i srodowiska. Oznaczenie umieszczone na
produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzgt elektryczny, to odpady, ktore
zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak:
zaburzenia wzroku, shuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory.
Substancje szkodliwe mogg mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian
nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami
zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzucaé¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czg$ci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowa¢ si¢ bezposrednio ze
sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per I'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio non
conforme alla sua destinazione o da una manipolazione impropria.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.
3. Collegare I'apparecchio solo a una presa con messa a terra da
220-240V ~50/60Hz

Per una maggiore sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico circuito.
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4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio in
presenza di bambini. Non permettere ai bambini di giocare con
l'apparecchio, né ai bambini o a chiunque non abbia familiarita con
I'apparecchio.

5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che cid
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. I bambini non devono giocare con I'apparecchio. La pulizia
e la manutenzione dell'apparecchio non devono essere eseguite dai
bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e che queste attivita
siano svolte sotto la supervisione di un adulto. I bambini di eta
compresa tra i 3 e gli 8 anni non devono collegare, regolare o pulire
I'apparecchio o eseguire qualsiasi altra operazione su di esso.

6. AVVERTENZA: Per evitare il surriscaldamento, non coprire il
riscaldatore.

7. ATTENZIONE: NON UTILIZZARE IL

RISCALDATORE DIRETTAMENTE VICINO A UNA VASCA
DA BAGNO, UNA DOCCIA O UNA PISCINA.

8. AVVERTENZA: non utilizzare il riscaldatore con un
programmatore, un timer o un altro dispositivo che accenda
automaticamente il riscaldatore, perché se il riscaldatore viene
coperto o posizionato in modo errato c'¢ il rischio di incendio.

9. AVVERTENZA: per evitare il surriscaldamento, non coprire
I'apparecchio.

10. AVVERTENZA: non utilizzare 1l riscaldatore se € caduto; non
utilizzarlo se presenta segni di danni sul riscaldatore

11. AVVERTENZA: non utilizzare questo riscaldatore in stanze

piccole con persone non in grado di lasciare la stanza da sole, a
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meno che non sia prevista una supervisione costante della stanza.
12. AVVERTENZA: per ridurre il rischio di incendio, posizionare
il riscaldatore a una distanza minima di 1 m da qualsiasi materiale
infiammabile come mobili, biancheria da letto, tessuti, tende, carta
ecc.
13. AVVERTENZA: l'uso improprio dell'apparecchio puo
provocare lesioni quali tagli, abrasioni o scosse elettriche.
14. AVVERTENZA: Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei
bambini.
15. ATTENZIONE: Alcune parti di questo apparecchio possono
diventare molto calde e causare ustioni. Prestare particolare
attenzione se nella stanza in cui si trova il riscaldatore sono presenti
bambini e persone vulnerabili.
16. Utilizzare il riscaldatore su una superficie orizzontale e stabile.
17. Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla presa di corrente
tenendola con la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.
18. NON immergere il cavo, la spina o I'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre il dispositivo agli agenti atmosferici
(pioggia, sole, ecc.)
19. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un centro di riparazione specializzato per evitare
pericoli.
20. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, per
evitare il rischio di scosse. Portare I'apparecchio danneggiato presso
un centro di assistenza competente per I'ispezione o la riparazione.
Le riparazioni possono essere effettuate solo da centri di assistenza
autorizzati. Una riparazione non corretta pud comportare gravi
rischi per l'utente.
21. Non utilizzare 1'apparecchio in prossimita di materiali
infiammabili.
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22. Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa di corrente senza
sorveglianza.
23. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A tale proposito,
si consiglia di rivolgersi a un elettricista specializzato.
24. Non lasciare che I'apparecchio si bagni. Se I'apparecchio cade in
acqua, estrarre immediatamente la spina dalla presa di corrente.
Non mettere le mani nell'acqua mentre I'apparecchio ¢ acceso.
L'apparecchio deve essere controllato da un elettricista qualificato
prima di essere riutilizzato.
25. Non afferrare I'apparecchio con le mani bagnate.
26. Spegnere sempre l'apparecchio e portare la manopola del
termostato nella posizione minima prima di estrarre la spina dalla
presa.
27. L'apparecchio in funzione deve essere sempre sorvegliato e in
vista. Quando si lascia il locale in cui l'apparecchio ¢ in funzione,
spegnerlo sempre. Se I'apparecchio non ¢ in funzione, togliere
sempre la spina dalla presa di corrente.
28. Non coprire I'apparecchio quando ¢ in funzione e non
appoggiarvi sopra alcun oggetto.
29. 1l cavo di alimentazione non deve essere appoggiato sopra o
sotto il riscaldatore, né deve toccare o avvicinarsi alle sue superfici
calde. Non collocare I'apparecchio direttamente sotto una presa di
corrente.
30. Le superfici riscaldanti possono riscaldarsi fino a oltre 60 °C.
Installare I'apparecchio in un luogo in cui bambini e animali
domestici non possano accedervi.
31. L'apparecchio non deve essere installato o utilizzato nei veicoli.
32. All'interno dell'apparecchio sono presenti parti che possono
essere calde o provocare scintille. Non accendere il riscaldatore in
aree in cui vengono utilizzati o conservati materiali come benzina,
vernice o altre sostanze infiammabili.
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33. Spegnere sempre l'apparecchio dalla rete elettrica e scollegare il
cavo di alimentazione dall'apparecchio se non viene utilizzato o se
si desidera procedere alla pulizia.

34. Il riscaldatore ¢ riempito con una quantita di olio strettamente
limitata. Le riparazioni che richiedono I'apertura del serbatoio in cui
¢ contenuto 1'olio possono essere effettuate solo dal produttore o da
un centro di assistenza autorizzato, che deve essere contattato in
caso di perdita di liquido.

35. In caso di rottamazione del riscaldatore, ¢ necessario rispettare
le norme per lo smaltimento dell'olio.

INSTALLAZIONE IN POSIZIONE VERTICALE SUL PAVIMENTO

Prima di utilizzare 1'apparecchio, ¢ necessario fissare i piedini (forniti separatamente nella confezione) all'apparecchio.
Montare i piedini premendoli contro la parte inferiore del pannello di controllo e I'ultima nervatura, come mostrato
nella figura 1. Verificare la stabilita del riscaldatore posizionandolo su una superficie liscia e piana.

Descrizione dell'apparecchio (Figura 1)
1. Interruttore di accensione/spegnimento
2. Manopola del termostato

3. Costole

UTILIZZO DELL'APPARECCHIO

NOTA: Quando il riscaldatore viene avviato per la prima volta, ¢ possibile che venga emessa una piccola quantita di

fumo. Si tratta di un fenomeno normale.

1. Posizionare il riscaldatore a olio ad almeno 100 cm di distanza da pareti, mobili, tende per piante, ecc.

2. Collegare il riscaldatore dell'olio all'alimentazione elettrica.

3. Accendere il riscaldatore con I'interruttore (1). Impostare il riscaldatore a una temperatura confortevole ruotando la
manopola del termostato.

4. Una volta terminato I'utilizzo del riscaldatore, spegnerlo ruotando I'interruttore e la manopola del termostato verso

l'alto

"OFF" e scollegando il cavo di alimentazione.

PULIZIA DELL'APPARECCHIO

1. Prima di pulire I'apparecchio, togliere sempre la spina dalla presa di corrente.

2. Lasciare raffreddare il riscaldatore prima di pulirlo. Assicurarsi che sia gia freddo.

3. Pulire il riscaldatore con un panno umido e poi asciugarlo.

4. Non utilizzare mai cere, lucidanti o altri prodotti chimici per pulire il riscaldatore. Possono reagire con l'unita e
causare scolorimenti o addirittura danni.

DATI TECNICI

Alimentazione: 220-240V~50/60Hz
Potenza:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W
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Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi contenitori per la
raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse e
smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio
adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute possono costituire un rischio per la salute e I'ambiente. || marchio sul prodotto
indica che I'apparecchio non deve essere smaltito nel contenitore dei rifiuti urbani. I rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che
contengono sostanze nocive per I'uomo, gli animali e 'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, l'acqua o l'aria, entrando cosi
nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista, dell'udito e del linguaggio; possono inoltre
danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema
respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse
derivati puo provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!

Servizio Per I'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo
scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvinder apparaten och
folj anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anvands pa ett sédtt som inte
overensstimmer med dess avsedda anvindning eller av felaktig
hantering.

2. Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
for ndgot annat andamal som inte dr forenligt med dess avsedda
anvandning.

3. Anslut endast apparaten till ett jordat uttag pa 220-240V
~50/60Hz

For okad sdkerhet ska du inte ansluta flera elektriska apparater till
en enda krets samtidigt.

4. Var sérskilt forsiktig ndr du anvédnder apparaten nér barn r 1
ndrheten. Lat inte barn leka med apparaten. Lét inte barn eller
personer som inte dr bekanta med apparaten anvdnda den.

5. VARNING: Denna utrustning fir anvindas av barn 6ver 8 &r och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméga, eller
personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under 6verinseende av en person som ansvarar for deras
sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om sidker anvindning av
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utrustningen och dr medvetna om de faror som dr forknippade med
dess anvidndning. Barn fér inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhéll av apparaten fér inte utforas av barn, sdvida de inte ar
over 8 ar gamla och dessa aktiviteter utfors under uppsikt av en
vuxen. Barn mellan 3 och 8 ar fr inte ansluta, justera eller rengéra
apparaten eller utféra nigra andra atgirder pa den.

6. VARNING: For att undvika overhettning - tick inte over
varmaren.

7. VARNING: ANVAND INTE VARMAREN I DIREKT
ANSLUTNING TILL ETT BADKAR, EN DUSCH ELLER EN
POOL.

8. VARNING: Anvind inte virmaren med en programmerare,
timer eller annan enhet som slar pa virmaren automatiskt, eftersom
det finns risk for brand om véarmaren tacks over eller placeras
felaktigt.

9. VARNING: For att undvika overhettning far du inte ticka dver
apparaten.

10. VARNING: Anvind inte vdrmaren om den har tappats; anvand
inte virmaren om den visar tecken pa skada

11. VARNING: Anvind inte virmaren i sma rum med personer
som inte kan ldmna rummet pé egen hand, sdvida inte stindig
uppsikt over rummet tillhandahalls.

12. VARNING: For att minska risken for brand, placera virmaren
pa ett avstdnd av minst 1 m fradn bridnnbara material som mobler,
sangkléder, textilier, gardiner, papper etc.

13. VARNING: Felaktig anvindning av apparaten kan leda till
skador som skérsar, skrubbsar eller elektriska stotar.

14. VARNING: Forvara apparaten utom rackhall for barn.

15. FORSIKTIGHET: Vissa delar av apparaten kan bli mycket heta
och orsaka brannskador. Var sérskilt uppmérksam om det finns
barn eller andra utsatta personer i rummet dir varmaren ar placerad.

16. Anvind varmaren pd en horisontell och stabil yta.
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17. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvindning genom
att hélla 1 uttaget med handen. Dra INTE 1 nétsladden.
18. Sank INTE ner sladden, kontakten eller hela enheten i vatten
eller ndgon annan vitska. Utséitt inte enheten for viderforhallanden
(regn, sol etc.)
19. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nétsladden &r
skadad ska den bytas ut av en fackverkstad for att undvika fara.
20. Anvind inte apparaten med skadad nitsladd eller om den har
tappats eller skadats pa annat satt eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte apparaten sjilv, eftersom det finns risk for elstotar.
Lamna in den skadade apparaten till en behorig serviceverkstad for
kontroll eller reparation. Reparationer far endast utforas av
auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation kan innebédra en
allvarlig risk for anvandaren.
21. Anvind inte apparaten 1 nirheten av lattantandliga material.
22. Lamna inte apparaten inkopplad 1 ett vagguttag utan uppsikt.
23. For ytterligare skydd &r det 1ampligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen, med en nominell
reststrom som inte dverstiger 30 mA. En elektriker bor radfrégas i
detta avseende.
24. Lat inte apparaten bli blot. Om apparaten hamnar 1 vatten ska
du omedelbart dra ut stickkontakten ur eluttaget. Sank inte ner
hianderna 1 vattnet nir apparaten ar paslagen. Den maste
kontrolleras av en behorig elektriker innan den anvénds igen.
25. Hantera inte apparaten med véta hander.
26. Stiang alltid av apparaten och vrid termostatvredet till det ldgsta
laget innan du drar ut stickkontakten ur vigguttaget.
27. Den fungerande apparaten maste alltid vara under uppsikt och
inom synhéll. Sting alltid av apparaten nér du ldmnar det rum dér
den dr i drift. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget om apparaten
inte ar i drift.
28. Tack inte Over apparaten nér den dr 1 drift och placera inga
foremél ovanpa den.
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29. Nitkabeln far inte laggas ovanfor eller under virmaren och far
inte heller vidrora eller ligga néra dess heta ytor. Placera inte
apparaten direkt under ett eluttag.

30. Viarmeytorna kan virmas upp till mer dn 60 °C. Installera
apparaten pa ett sddant stélle att barn och husdjur inte kan komma
at den.

31. Enheten fér inte installeras eller anvéndas 1 fordon.

32. Det finns delar inuti enheten som kan vara heta eller orsaka
gnistor. SI4 inte pa virmaren 1 utrymmen déir material som bensin,
farg eller andra ldttantdndliga &mnen anvinds eller forvaras.

33. Stédng alltid av apparaten fran elndtet och dra ut nitsladden fran
apparaten om den inte anvands eller om du vill fortsdtta med
rengoringen.

34. Varmaren ar fylld med en strikt begransad méngd olja.
Reparationer som kréver att oljetanken dppnas far endast utforas av
tillverkaren eller av ett auktoriserat servicecenter, som ska
kontaktas om ett vitskeldckage upptéacks.

35. Vid skrotning av virmaren maste foreskrifterna for
omhéndertagande av olja foljas.

UPPSTALLNING I UPPRATT LAGE PA GOLVET

Innan aggregatet tas i bruk maste fotterna (medfoljer separat i kartongen) monteras pa aggregatet. Montera fotterna
genom att trycka dem mot undersidan av kontrollpanelen och den sista ribban enligt bild 1. Kontrollera att virmaren
star stadigt genom att placera den pa en jamn och plan yta.

Beskrivning av apparaten (bild 1)
1. Pa/av-strombrytare

2. Ratt for termostat

3. Ribbor

ANVANDNING AV APPARATEN

OBS: Nir viarmaren startas for forsta gdngen kan en liten méngd rok avges. Detta &r ett normalt fenomen.
1. Placera oljevérmaren pa minst 100 cm avstand fran viggar, mobler, véixtgardiner etc.

2. Anslut oljevarmaren till stromforsorjningen.

3. Sl pa viarmaren med strombrytaren (1). Stéll in virmaren pa en behaglig temperatur genom att vrida pa
termostatvredet.

4. Nér du har anvént varmaren ska du stinga av den genom att vrida strombrytaren och termostatvredet till
"OFF" och dra ut nitsladden.

RENGORING AV APPARATEN

1. Dra alltid ut stickkontakten ur vagguttaget innan du rengdr apparaten.
2. Lt varmaren svalna innan du reng6r den. Se till att den redan &r kall.
3. Torka av varmaren med en fuktig trasa och torka den sedan torr.

90



4. Anviénd aldrig vax, polermedel eller andra kemikalier for att rengdra véirmaren. De kan reagera med enheten och
orsaka missfargning eller till och med skador.

TEKNISKA DATA
Stromforsorjning: 220-240V~50/60Hz
Effekt:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

forvaringsanlaggning. Den anvinda apparaten maste limnas till en limplig insamlings- och forvaringsanliggning, eftersom de farliga dmnen

som den innehéller kan utgdra en risk for hilsa och miljé. Mérkningen pa produkten anger att apparaten inte far sldngas i den kommunala

avfallsbehéllaren. Elavfall dr avfall som innehaller imnen som &r skadliga for ménniskor, djur och miljé. Dessa dmnen kan fororena mark,

vatten eller luft, och ddrigenom kan de komma in i ménniskokroppen och leda till ett antal hilsoproblem, sdsom nedsatt syn, horsel, tal, kan
c E ocksé skada njurar, lever och hjirta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksd ha negativa effekter pa andningsorganen och

For miljons skull. Kartongforpackningar och pésar av polyeten (PE) ska kastas i lampliga behallare for separat insamling av kommunalt
E avfall i enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och limnas in separat till en insamlings- och

fortplantningssystemet och leda till cancerférindringar. Konsumtion av viixter som véxer pd de drabbade jordarna och produkter som
tillverkas av dem kan leda till ovan nimnda hilsoeffekter. Kasta inte utrustningen i den kommunala soptunnan!
Service Om du vill kpa reservdelar eller om du har nigra klagomal, vénligen kontakta direkt den aterforséljare som utfardat kvittot.

PbroBoacTBO 32 ynorpeoda (BG)

ObIIN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXHU MHCTPYKIMUA 3A BE3OITACHOCT ITPU
YIIOTPEBA
[TPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A BbAELIA
CIIPABKA

1. ITpoueTeTe MHCTPYKUMUTE 3a €KCIIJIOATALMS TPEIHU J1a
M3M0JI3BATE ypeaa U CIa3BalTe ChIbPKAIIUTE CE B TAX YKa3aHUS.
[Tpou3BOAUTENSIT HE HOCH OTTOBOPHOCT 32 IIETH, IPUUUHEHU OT
M3M0JI3BaHE Ha YpeJa He M0 MPeIHa3HAUYCHHUE WIH OT HETPABUIIHO
OopaBeHe C Hero.

2. YpensbT e npeaHazHayueH camo 3a JoMainHa ynorpeda. He ro
M3M0JI3BANTE 32 HUKAKBU APYTH LEIU, HEChbBMECTUMH C
MpeHa3HAYCHUETO MY.

3. CBbp3BaiiTe ypeaa camo KbM 3a3€MEH KOHTAKT C HANPEKEHUE
220-240V ~50/60Hz

3a mo-roisiMa 6e30MmacHOCT Ha ynoTpedaTa He CBbp3BaiiTe
€THOBPEMEHHO HSIKOJIKO €JIEKTPUUYECKH ypesla KbM eaHa
eJIeKTpUYecKa Bepura.
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4. bpaere 0ocoO€HO BHUMATEITHU, KOTaTO U3IMOJI3BaTe ypeaa, KoraTo
HaoOKoJIO nma aena. He mo3BonsiBaiTe Ha nena Ja Cu UrpasT ¢
ypeZa He MO3BOJIABANTE HA JICHA WIIM Ha JIMIA, KOUTO HE ca
3aIl03HaTH C ypena, J1a ro U3MoJi3Bar.

5. TIPEAYITPEXIEHUE: To3u ypena Moxe Ja ce U3Moj3Ba OT
Jielia Ha Bb3pacT HaJl 8 TOAWHY U JIUIA C HAMaJIeHH (PU3HYECKH,
CEeTHUBHU WJIM YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH, WJIH JIKIla O€3 OIUT WUJIU
MO3HAHHUSA 3a ypella, aKO TOBA C€ U3BBHPIIBA MO/ HAJA30pa Ha JIUIIE,
OTTOBOPHO 3a TSXHaTa 0€30MaCHOCT, WJIM aKO ca UM JIaJIeHU
MHCTPYKIIMM 32 0€30MacHO U3IMOI3BaHE HA ype/a U ca 3all03HaTH C
OTNAaCHOCTHUTE, CBbP3aHu C U3MOJ3BaHeTO My. JlemaTa He TpsOBa 1a
urpast ¢ obopyaBanero. [louncTBaHeTO M MOAAPHIKKATA HA ypena
He TpsIOBa Jla ce W3BBPIIBAT OT JIela, OCBEH aKO T€ HE ca Ha
BB3paCT HaJ 8 TOAVWHU U TE3U JCHHOCTH HE CE€ U3BBPILBAT IMO/T
HaJ30pa Ha Bb3pacTeH. Jlena Ha Bb3pacT MexAy 3 U 8 TOOWHHU HE
TpsiOBa J1a CBbP3BAT, HACTPOMBAT WJIM MIOYUCTBAT ype/a, HUTO Aa
W3BBPIIBAT KAKBUTO U J1a OWJI0 IPYTH JICUCTBHUS 1O HETO.

6. [TIPEAVIIPEXXJIEHUE: 3a na nuzderuere nperpsBaHe - He
ITOKPUBANTE HAarpeBaTessl.

7. IPEAYTIPEXX/IEHWE: HE U3ITOJI3BAUTE
OTOIUIMTEJIHUA YPEJ HEITOCPEACTBEHO 1O BAHA,
JIVII WJIN TJTYBEH BACENH.
8. TIPEAVYIIPEXXIEHUE: He usnon3Baiite HarpeBaTens ¢
IIpOrpamMaTop, TaUMepP WU APYTro YCTPOMUCTBO, KOETO BKIIFOUBA
HarpeBaTeliss aBTOMAaTUYHO, 3aII0TO aKO HarpeBaTeAT ObJIe TOKPHUT
WJIY TIOCTaBEH HEIMPABUIHO, ChIIECTBYBA PUCK OT MOXKap.
9. MPEAVIIPEXJIEHUE: 3a na uz0eruere nperpsiBane, He
MOKPUBAWTE ypeaa.
10. ITPEAVYIIPEXIEHHWE: He uznossBaiite HarpeBaTens, ako €
OWJ1 U3ITyCHAT; HE U3I0JI3BaliTe HarpeBaTess, ako UMa IIPU3HAIM Ha
noBpeaa
11. ITPEAVYIIPEXXJEHWE: He u3nosn3BaiiTe TO31 OTOILIMTEIEH
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ypeI B MaJIKU OMEIICHUS ¢ XOpa, KOUTO HE MOraT CaMu Ja
HaITyCHAT MOMEIIEHUETO, OCBEH aKO HE € OCUTYPEH IOCTOSHEH
HAJ[30p Ha IIOMEIIEHUETO.
12. TIPEAYIIPEXXJIEHUE: 3a na HamanuTe pucka oT moxap,
MOCTaBETE OTOIUIUTEIHUS yPe] HA MUHUMAIIHO Pa3CTOSIHUE OT 1 M
OT BCSIKaKBU 3aMaJIUMU MaTepUaju, KaTo MeOesu, CraiHo 0enbo,
TEKCTWJI, 3aBECHU, XapTHSI U JIP.
13. IPEAVIIPEXJIEHUE: Henpapunnata ynotrpeba Ha ypena,
MOXKE J1a IOBEJIE 10 HapaHsBaHUs KaTO MOPSA3BAHUS, OKYJIBAHUS
WJIM TOKOB yzap.
14. TIPEAYITPEXIEHUE: CbhxpansBaiite ypena Ha MACTO,
HEJIOCTBITHO 32 JIeNa.
15. BHUMAHMUE: Hsakou 4yacTu Ha TO3M ypea MOTaT Ja CTaHaT
MHOT'0 TOPEIIH U J1a MPUUUHAT u3rapsiusi. O0ObpHETE CHeIUaIHO
BHUMAaHUE, aKO B MIOMEIIEHUETO, B KOETO CE HAMHUPA HArPEBATEIIAT,
rMa Jela U yA3BUMH JIUIIA.
16. N3non3BaiiTe TO3U OTOILIMTEIIEH YPEA BbPXY XOPU30HTATHA U
cTabuIIHa TOBBPXHOCT.
17. Bunaru uzBaxzaaiite mierncesna oT eJIeKTPUIECKUSI KOHTAKT CIIe]T
ynotpeba, KaTo IbpKUTe KOHTakTa ¢ pbka. HE nbpnaiite
3axpaHBaius Kabder.
18. HE nmoransiiTe kabena, mencesna Wi IeiIus ypea BbB BOJa UIH
npyra TedHocT. He usnaraiite ycTpoilcTBOTO Ha aTMOChepHHU
BIUSIHUS (OB, CIIBHIIE U JIP.)
19. TIlepnoanuHo IpOBEPSBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBaIUs
ka0en. Ako 3axpaHBaIIMT KaOell € MOBPEeIeH, To TpsioBa fga Obae
3aMEHEH OT CIEeLUaIN3UpaH CEPBU3, 3a J1a C€ U30ErHe OMaCHOCT.
20. He usznomn3paiiTe ypena ¢ MOBpPEICH 3aXpaHBalll Kabels uiu ako
TOM € OWUJT M3IMyCHAT WJIH MOBPEJICH MO APYT HAYWH UK HE paboTH
npaBuiHO. He monpassiite ypena caMu, Tbil KaTO ChIIIECTBYBA
OMAaCHOCT OT TOKOB yniap. OTHeceTe NOBpeIeHUs ype B
KOMIIETEHTEH CEPBU3EH LICHTHP 3a MIPOBEPKA UM PEMOHT. Becuuku
PEMOHTHU MOTaT Jia C€ U3BBPIIBAT CAMO OT OTOPU3UPAHU CEPBU3HU
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1eHTpoBe. HenpaBuaHUAT peMOHT MOXKeE Ja IPEeACTaBIsIBa
CEpUO3€EH PUCK 32 MOTPEOUTEIS.
21. He u3non3Baiite ypeaa B O1M30CT A0 3aMalliMHi MaTepHaIIy.
22. He ocraBsiiiTe ypesa, BKIIOYEH B KOHTAKT, 0€3 HaJ30D.
23. 3a TONBbJIHUTETHA 3alUTa € MPENOPbUNUTETHO J]a MHCTAIUPATE
B €JIEKTpUYECKaTa Bepura ycTporucTBo 3a octarbueH Tok (RCD) ¢
HOMHWHAJICH OCTaTh4€H TOK, KOWTO He HajBuiaBa 30 mA. B ta3u
Bpb3Ka TpsAOBA J]a C€ KOHCYJITUPATE ChC CIIEIUATUCT
CJIIEKTPOTEXHUK.
24. He no3BosiBaiiTe Ha ypeaa Aa c€ HAMOKpPU. AKO ypeabT
NoNaJHe BbB BOJIa, HE3a0aBHO U3AbPHANTE LIETICENa OT
eJeKTprudeckaTa Mpexka. He nmocrasgiite ppuere cu BbB BOJATA,
JIOKATO ypeabT € BKItoueH. Tol TpsiOBa 1a Ob/ie MPOBEPEH OT
KBaTU(UIIMPAH €ICKTPOTEXHUK, ITpeau Aa ObJie U3IM0JI3BaH OTHOBO.
25. He OopaBete ¢ ypeaa ¢ MOKpH PBhIIE.
26. IIpeau na n3BaauTe mIEncena OT KOHTAKTA, BUHATH
U3KITIOYBANTE ypea U 3aBbPTETE KOMYETO Ha TepMOperyiaTopa B
MUHHMAITHO TTOJI0KEHHE.
27. Paboremusar ypen TpsiOBa aa Obje Mo HaOJIIOICHHUE U Jia Ce
BIDK/]IA TIpe3 151710TO Bpeme. KoraTo HamyckaTe MOMEIIEHHETO, B
KOETO paboTH ypeabT, BUHATH TO U3KITI0YBAlTE. AKO YpeabT HE
paboTu, BUHATY U3BAXKIalTe IIETCeNa OT KOHTAKTA.
28. He nmokpuBaiite ypena, 10kaTto pabOTH, U HE TOCTaBINTE
HUKAKBH MTPEAMETH BbPXY HETO.
29. 3axpanBamuar kaben He TpsiOBa Ja ce MOoCTaBs Ha/l WU MO/
OTOILTUTENHMS YPE, HUTO J1a C€ JOKOCBA WM J1a JIEKH B OJIM30CT
JI0 TopeniuTe My noBbpXxHOoCcTH. He mocrassiite ypeaa TMPEKTHO
MO/ JICKTPUIECKH KOHTAKT.
30. HarpeBarenHute noBbPXHOCTHA MOTaT Ja CE HArpesiT 10 TOBEYe
ot 60 °C. MonTupaiiTe ypeaa Ha TakOBa MsCTO, Y€ JIela U
JIOMAIITHH JTFOOUMIIH J]a HIMAT JOCTBIT JI0 HETO.
31. YpensT He TpsiOBa Ja c€ MOHTHUPA WM U3M0JI3BA B IPEBO3HU
CpencTBa.
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32. BbB BBTPEIIHOCTTA HA ypea UMa 4YacTH, KOUTO MOTarT Ja Obaat
TOpEeIIr UM Ja MPean3BUKAT UCKpU. He BkirouBaiite
OTOIUTUTENHHS YPE Ha MECTa, KbJETO CE U3MOJI3BaT WU
ChXpaHsBaT MaTepHalld KaTo O€H3MH, 005 WK APYTHU 3alaliuMU
BELIECTBA.

33. Bunaru u3kiitouBaiiTe ypeaa oT eJeKTpruuecKaTa Mpexa u
M3BAXKAAlTe 3axXpaHBallus Kaben oT ypeaa, ako TOM He ce U3I0JI3Ba
WIN aKO MCKaTe J1a NPOABIDKUTE C IOYUCTBAHETO.

34. OTOIIUTETHUAT YPEL € 3apEEH ChC CTPOTO OrPaHUYEHO
KOJIMYECTBO MAaciio. PEMOHTHTE, M3UCKBAILIM OTBapsiHE HA
pe3epBoapa, B KOMTO ce ChAbpikKa MacjioTO, MOTaT Jia C€ U3BbpPIIBAT
caMo OT IPOU3BOJUTENS WIH OT OTOPU3UPAH CEPBU3EH LIEHTBD, C
KOWTO TpsAOBa J1a C€ CBBPIKETE, aKO C€ YCTAHOBU U3THYAHE HA
TEYHOCT.

35. IIpu OpakyBaHe Ha OTOIUIUTENHHS Ypea TpsiOBa Ja ce cra3Bat
pasnopenduTe 3a U3XBbPJISHE HA MaCJIO.

MOHTAX B U3IIPABEHO I1OJIOJKEHUE HA ITOJA

IMpenu na u3noa3BaTe ypena, KbM HEero TpsioBa 1a ce IPUKPEIAT KpadeTaTa (JOCTaBeHH OT/IEIHO B KalllOHA).
MomHTHpaiite kpaderara, KaTo T NPUTHCHETE KbM JOJTHATA YaCT Ha KOHTPOIHHUS ITaHEJ U MOCIEeIHOTO pedpo, KakTo e
nokasaHo Ha Qurypa 1. [IpoBepere cTaGHIHOCTTa Ha OTOILIMTEINHHS YPE, KaTo Io IOCTABUTE BHPXY IMIa/IKa, paBHA
MOBBPXHOCT.

Onucanue Ha ypena (purypa 1)

1. TIpeBKIrouBaTEN 32 BKIIFOUBAaHE/N3KITIOUBAHE
2. PpKOXBaTKa Ha TEpMOCTaTa

3. Pebpa

W3IIOJI3BAHE HA YPEJIA

3ABEJIEXKA: IIpy mbpBOTO CTapTUpPaHE HA OTOIUIMTEIHUS ypeIl MOXKE Ja C€ OT/ENs MaJIKO KOJIN4ecTBO AuM. Tosa e
HOPMAJTHO SBJICHHE.

1. Pa3monoskeTe MacieHns HarpeBaren Ha pa3cTosHue Haif-Manko 100 cM oT cTeHn, MebeIH, 3aBect 3a PacTeHHs U JIp.
2. CBbprkeTe MaclIeHHs HarpeBaTell KbM eIeKTPUIecKaTa Mpeka.

3. BruroueTe HarpeBaTelis ¢ momonira Ha npeskirouBatens (1). Hactpoiite HarpeBatens Ha koM(opTHa TeMIeparypa,
KaTo 3aBBPTHTE KOITIETO Ha TEPMOCTATA.

4. KoraTo IpuKIIOUHTE C H3MI0I3BaHETO Ha HArpeBaTells, TO H3KII0UeTe, KaTO 3aBbPTHTE IPEBKIIOUBATENS H KOITIETO

Ha TepMOCTaTa B

"OFF" 1 xaTo n3BajuTe 3axpaHBalys KaOes OT KOHTaKTa.

I[TOYUCTBAHE HA YPEJIA

1. Bunaru u3BaxaiiTe 1erncena oT KOHTaKTa, IPey J1a OYUCTBaTe ypea.

2. OcTaBeTe OTOILTUTENHUS Ype/l Ja H3CTUHE, IIPEAU [a TO MOYUCTHTE. YBEpeTe ce, ue TOU Beue ¢ OXIaaeH.

3. U30bpiieTe HarpeBates ¢ BIakHa KbpIIa, CJIe KOSTO ro H30bpILIETe 0 CYXO.

4. Huxora He M3M0I3BaliTe BOCHLY, MOJUPALIN NPENapaTH WK JPYTH XUMUKAJIH 33 [IOYUCTBAHE Ha OTOILUTHTEIIHHS
ypen. Te Morat fa Bis3aT B peakiys ¢ ypeaa U Ja IpeAU3BHKAT IPOMSIHA Ha IIBETa UM JOPH IOBpEa.
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TEXHUYECKU JAHHU
3axpanBane: 220-240V~50/60Hz
3axpaHBaHe:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

B nMeTo Ha okosiHaTa cpeaa. Kapronennte onakoBky u nonueruinenosute (PE) TopOuukn Tps6Ba 1a ce H3XBBPIAT B ChOTBETHHTE
KOHTeifHepH 3a pasJielIHO ChOMpaHe Ha GUTOBHM OTHAIBIIH CIIOPE ONMCAHNUETO MM. AKO B ypesia Ma GaTepun, Te TpsOBa Ja ce H3BAJAT U 1a
C€ U3XBBPIAT Pa3ICIHO B CbOPBIKCHUE 3a chupaHe M CbXpaHCHHUE. Wznonssanust ypea TpﬂﬁBa Ja ce npeaaac B NoaAXoasamo CbOpbKEHUE 3a
CLGHpaHE 1 CbXpAaHCHHE, TBH KaTo CBHABPKALMTE CE B HETO ONTACHM BEIIECTBA MOraT Ja NpeacTaBIaBaT PUCK 3a 3ApaBETO U OKOJIHATa cpeaa.
MapkupoBKaTa BbpXY NPOJIyKTa II0Ka3Ba, 4e ypeIbT He TpsOBa J1a ce 3XBBPIIA B KOHTElHHepa 3a OMTOBH oTnanbiy. OTnagbiuTe oT
€JIEKTPUYECKO 000py/IBaHE Ca OTHAIbIH, KOUTO ChABbPIKAT BENIECTBA, BPEJHHU 33 XOpaTa, JKUBOTHUTE U OKOJIHATa cpesia. Te3u BemecTBa
Morar aa 3aMbpCAT Io4BaTa, BOJATA WK Bb3yXa, a Ype3 TOBA MOraT Ja IOIaJHaT B YOBCIIKHA OPraHu3bM U J1a 10BEAAT 10 peauna
3PAaBOCIIOBHHU MPOOIEMH, KaTO HAIPHMEpP HApYLICHO 3pEHHUE, CIyX, TOBOP, MOraT CBIIO Taka [a yBpeasT Ob0penute, YepHuUs Apod
CBPIIETO U JIa IPHYMHAT KOXKHH 3a00/1BaHUsA. BpelHuTE BelecTBa MOTaT ChIIO TaKa J]a MMaT HeGIaronpusaTHO Bb3JIEHCTBHE BBPXY
JIMXaTelIHaTa ¥ PenpoJyKTHBHATA CHCTEMA U JIa IOBEJIAT 110 PAKOBU M3MeHeHHs. KoHcyManusTa Ha pacTeHNs, PAaCTSIIN BbPXY 3aCerHATHTE
II0YBH, U HA IPOAYKTH, IIPOU3BEACHM OT TAX, MOXKE a JOBEAC N0 TOPECIIOMEHATUTE IMOCICANIIN 3a 3APaBETO. He MBXBLpﬂﬁﬁTe
000py/IBaHEeTO B KOHTeiinepa 3a GUTOBH 0THAXBLIM!

CepBu3 AKko jKejaeTe Jia 3aKyIUTe Pe3ePBHH YaCTH WM MMATe HAKAKBU OILIAKBAHHUSI, MOJIs c€ 0OBPHETE IMPEKTHO KbM ThProBewa, KOHTo e
M3J1aJ1 KacoBaTa Oenexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LAS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG

1. Lees betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg

anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader

forarsaget af brug af apparatet, der ikke er i overensstemmelse med

dets tilsigtede brug eller forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til

andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en 220-240V ~50/60Hz jordet

stikkontakt

For at age sikkerheden ma du ikke tilslutte flere elektriske

apparater til et enkelt kredsleb pa samme tid.

4. Ver sarlig forsigtig, nir du bruger apparatet, nar der er born 1

nzrheden. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller

andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og

personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
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personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har féet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med brugen af det. Barn ma ikke
lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af apparatet bor
ikke udferes af barn, medmindre de er over 8 ar, og disse aktiviteter
udferes under opsyn af en voksen. Barn mellem 3 og 8 ar mé ikke
tilslutte, justere eller rengere apparatet eller udfere andre
handlinger pa det.

6. ADVARSEL: For at undgé overophedning - dek ikke
varmeapparatet til.

7. ADVARSEL: BRUG IKKE VARMEAPPARATET
DIREKTE VED SIDEN AF ET BADEKAR, EN BRUSER ELLER
EN SWIMMINGPOOL.

8. ADVARSEL: Brug ikke varmeren sammen med en programmer,
timer eller anden enhed, der teender varmeren automatisk, for hvis
varmeren tildaekkes eller placeres forkert, er der risiko for brand.

9. ADVARSEL: For at undgd overophedning ma apparatet ikke
tildekkes.

10. ADVARSEL.: Brug ikke varmeren, hvis den er blevet tabt; brug
den ikke, hvis den viser tegn pé skader

11. ADVARSEL: Brug ikke dette varmeapparat i sma rum med
personer, der ikke kan forlade rummet pa egen hdnd, medmindre
der er konstant opsyn med rummet.

12. ADVARSEL.: For at reducere risikoen for brand skal du placere
varmeapparatet i en afstand af mindst 1 m fra breendbare materialer
som mebler, sengetgj, tekstiler, gardiner, papir osv.

13. ADVARSEL: Forkert brug af apparatet kan medfere skader
som f.eks. snitsdr, hudafskrabninger eller elektrisk stad.

14. ADVARSEL: Opbevar apparatet uden for berns rekkevidde.
15. FORSIGTIG: Nogle dele af dette apparat kan blive meget

varme og fordrsage forbraendinger. Ver sarlig opmarksom, hvis
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der er bern og sdrbare personer 1 det rum, hvor varmeapparatet er
placeret.
16. Brug varmeapparatet pa en vandret og stabil overflade.
17. Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at holde i
stikkontakten med handen. Traek IKKE 1 netledningen.
18. Nedsank IKKE ledningen, stikket eller hele enheden 1 vand
eller anden vaske. Udsat ikke enheden for vejrforhold (regn, sol
0SV.)
19. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af et specialiseret veerksted for at
undgé fare.
20. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller beskadiget pa anden made eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke apparatet selv, da der er risiko for sted. Bring
det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter for
inspektion eller reparation. Reparationer ma kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
alvorlig risiko for brugeren.
21. Brug ikke apparatet 1 nerheden af brendbare materialer.
22. Lad ikke apparatet vaere tilsluttet en stikkontakt uden opsyn.
23. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstromsafbryder (RCD) i det elektriske kredsleb med en nominel
fejlstrom pa hejst 30 mA. En specialiseret elektriker ber
konsulteres i denne henseende.
24. Lad ikke apparatet blive vadt. Hvis apparatet falder i vand, skal
du straks treekke stikket ud af stikkontakten. Stik ikke haenderne
ned 1 vandet, mens apparatet er teendt. Det skal kontrolleres af en
kvalificeret elektriker, for det tages i brug igen.
25. Handter ikke apparatet med vade hander.
26. Sluk altid for apparatet, og drej termostatknappen til
minimumsposition, for du tager stikket ud af stikkontakten.
27. Det arbejdende apparat skal altid veere under opsyn og inden for
synsvidde. Sluk altid for apparatet, nar du forlader det rum, hvor
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det korer. Hvis apparatet ikke er 1 brug, skal du altid tage stikket ud
af stikkontakten.

28. Dk ikke apparatet til, mens det er 1 drift, og placer ikke
genstande oven pa det.

29. Netledningen ma ikke laegges over eller under varmeapparatet,
og den ma heller ikke rore ved eller ligge 1 nerheden af de varme
overflader. Placer ikke apparatet direkte under en stikkontakt.

30. Varmefladerne kan blive mere end 60 °C varme. Installer
apparatet pa et sted, hvor bern og keledyr ikke har adgang til det.
31. Enheden ma ikke installeres eller bruges i keretgjer.

32. Der er dele inde 1 enheden, som kan vare varme eller forarsage
gnister. Teend ikke for varmeapparatet i omrader, hvor der anvendes
eller opbevares materialer som benzin, maling eller andre
braendbare stoffer.

33. Sluk altid for apparatet, og tag netledningen ud af stikkontakten,
hvis det ikke er 1 brug, eller hvis du vil fortsette med at rengere det.
34. Varmeapparatet er fyldt med en strengt begraenset mengde olie.
Reparationer, der kraver dbning af olietanken, mé kun udferes af
producenten eller et autoriseret servicecenter, som skal kontaktes,
hvis der konstateres en vaskelaekage.

35. Ved skrotning af varmeapparatet skal reglerne for bortskaffelse
af olie overholdes.

INSTALLATION I LODRET POSITION PA GULVET

For enheden tages i brug, skal fodderne (leveres separat i kartonen) szttes pa enheden. Monter fodderne ved at trykke
dem mod bunden af kontrolpanelet og den sidste ribbe som vist pa figur 1. Kontrollér varmerens stabilitet ved at
placere den pa en glat, plan overflade.

Beskrivelse af apparatet (figur 1)
1. Teend/sluk-kontakt

2. Termostatknap

3. Ribber

BRUG AF APPARATET

BEMZRK: Nér varmeapparatet startes forste gang, kan der komme en lille smule rog. Dette er et normalt fenomen.

1. Placer oliefyret mindst 100 cm vaek fra vaegge, mebler, plantegardiner osv.

2. Tilslut oliefyret til stremforsyningen.

3. Tend for oliefyret ved hjelp af kontakten (1). Indstil varmeren til en behagelig temperatur ved at dreje pa
termostatknappen.

4. Nar du er feerdig med at bruge varmeren, skal du slukke for den ved at dreje knappen pa kontakten og termostaten til
positionen
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"OFF" og ved at tage netledningen ud af stikkontakten.

RENGORING AF APPARATET

1. Tag altid stikket ud af stikkontakten, for du renger apparatet.

2. Lad varmeapparatet kole af for rengering. Serg for, at den allerede er afkelet.

3. Tor varmeren af med en fugtig klud, og ter den derefter af.

4. Brug aldrig voks, polermidler eller andre kemikalier til at rengere varmeren. De kan reagere med enheden og
forarsage misfarvning eller endda skade.

TEKNISKE DATA

Stremforsyning: 220-240V~50/60Hz
Effekt:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

og opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres pé et egnet indsamlings- 0g opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan
udgere en risiko for sundhed og milje. Merkningen pa produktet angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den kommunale affaldscontainer.

Af hensyn til miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere til separat indsamling af
E kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de tages ud og bortskaffes separat pa et indsamlings-
Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er skadelige for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand

eller luft, og derigennem kan de treenge ind i menneskekroppen og fore til en rackke helbredsproblemer, sdsom nedsat syn, herelse, tale, kan
ogsé skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger pa andedrzts- og
forplantningssystemet og fore til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa de bererte jorde, og produkter, der er fremstillet af
dem, kan resultere i de ovennavnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1. Pred pouZitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za
Skody sposobené pouzivanim spotrebica v rozpore s jeho urenim
alebo nespravnou manipulaciou.

2. Spotrebic je urceny len na pouzitie v domacnosti. Nepouzivajte
ho na iné ucely nezlucitel'né s jeho uréenym pouzitim.

3. Spotrebi€ pripdjajte len do uzemnenej zadsuvky 220-240 V ~
50/60 Hz

Pre vacsiu bezpe€nost’ pouzivania nepripajajte do jedného obvodu
viac elektrickych spotrebicov suasne.

4. Pri pouzivani spotrebi¢a v pritomnosti deti dbajte na zvySen
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opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebicom hrali
nedovol’te, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so
spotrebiC¢om oboznamené.

5. VAROVANIE: Toto zariadenie mo6Zu pouzivat’ deti starSie ako 8
rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnost’ami alebo osoby bez sktisenosti alebo znalosti
zariadenia, ak tak robia pod doh'adom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost alebo ak dostali pokyny o bezpe¢nom pouZivani
zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat. Cistenie a
udrzbu zariadenia by nemali vykondvat’ deti, pokial’ nemaji viac
ako 8 rokov a tieto ¢innosti nevykonavaji pod dohl'adom dospele;j
osoby. Deti vo veku od 3 do 8 rokov nesmu spotrebi€ pripajat,
nastavovat, Cistit’ ani na iom vykonavat’ Ziadne in¢ ¢innosti.

6. VAROVANIE: Aby ste zabranili prehriatiu - ohrievad
nezakryvajte.

7. VYSTRAHA: OHRIEVAC NEPOUZIVAIJTE PRIAMO
VEDIA VANE, SPRCHY ALEBO BAZENA.

8. VAROVANIE: Ohrieva¢ nepouzivajte s programatorom,
casovacom alebo inym zariadenim, ktoré automaticky zapina
ohrievac, pretoZze v pripade zakrytia alebo nespradvneho umiestnenia
ohrievaca hrozi nebezpecenstvo poziaru.

9. VAROVANIE: Aby ste zabranili prehriatiu, spotrebic¢
nezakryvajte.

10. VAROVANIE: Ohrieva¢ nepouzivajte, ak bol spadnuty;
ohrievac¢ nepouzivajte, ak vykazuje znamky poskodenia

11. VAROVANIE: Nepouzivajte tento ohrieva¢ v malych
miestnostiach s osobami, ktoré nie st schopné samé opustit’
miestnost’, pokial’ nie je zabezpeceny staly dohl'ad nad
miestnostou.

12. VAROVANIE: Aby ste zniZzili riziko poZiaru, umiestnite

ohrieva¢ do vzdialenosti minimalne 1 m od akychkol'vek horlavych
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materidlov, ako je nabytok, postel'na bielizen, textilie, zaclony,
papier atd’.
13. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie spotrebi¢a, mdze mat za
nasledok poranenia, ako napriklad porezanie, odreniny alebo traz
elektrickym pradom.
14. VAROVANIE: Spotrebi¢ uchovavajte mimo dosahu deti.
15. VAROVANIE: Niektoré¢ Casti tohto spotrebic¢a sa mézu vel'mi
zahriat’ a sposobit’ popaleniny. Venujte zvySenu pozornost’, ak sa v
miestnosti, kde sa ohrieva¢ nachddza, nachadzaja deti a zraniteI'né
osoby.
16. Tento ohrieva¢ pouzivajte na vodorovnom a stabilnom povrchu.,
17. Po pouziti vzdy vytiahnite zastr€ku zo zasuvky tak, Ze zasuvku
pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za siet'ova Sntru.
18. NEPONARAIJTE kabel, zastréku ani celu jednotku do vody
alebo inej tekutiny. Nevystavujte zariadenie poveternostnym
vplyvom (dazd’, slnko atd’.)
19. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napdjaci
kabel posSkodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
predislo nebezpecenstvu.
20. Nepouzivajte spotrebi€ s poSkodenym napdjacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poSkodeny, alebo ak nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu
elektrickym pradom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prislusného servisného strediska. Akékol'vek
opravy mozu vykonavat’ len autorizované servisné strediska.
Neodborné oprava moze predstavovat’ vazne riziko pre
pouZivatela.
21. Spotrebi€ nepouzivajte v blizkosti horl'avych materialov.
22. Nenechévajte spotrebi¢ zapojeny do zasuvky bez dozoru.
23. Na dodato¢nu ochranu sa odporuca nainstalovat’ do
elektrického obvodu prudovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvysSkovym prudom nepresahujiucim 30 mA. V tejto stvislosti sa
porad’te s odbornym elektrikdrom.
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24. Nedovolte, aby sa spotrebi¢ namocil. Ak spotrebi¢ spadne do
vody, okamzite vytiahnite zastrcku zo sietovej zasuvky.
Nevkladajte ruky do vody, ked’ je spotrebi¢ zapnuty. Pred d’alSim
pouzitim ho musi skontrolovat’ kvalifikovany elektrikar.
25. So spotrebi¢om nemanipulujte mokrymi rukami.
26. Pred vytiahnutim zastr¢ky zo zasuvky spotrebi¢ vzdy vypnite a
otocte gombik termostatu do miniméalnej polohy.
27. Pracujuaci spotrebi¢ musi byt neustale pod doh'adom a na
ocCiach. Pri odchode z miestnosti, v ktorej je spotrebi¢ v prevadzke,
ho vzdy vypnite. Ak spotrebi€ nie je v prevadzke, vzdy vytiahnite
zastréku zo zasuvky.
28. Spotrebi€ pocas prevadzky nezakryvajte a neklad’te nan Ziadne
predmety.
29. Nap4jaci kabel nesmie byt’ poloZzeny nad ani pod ohrievacom,
nesmie sa dotykat’ ani lezat’ v blizkosti jeho horucich povrchov.
Spotrebi¢ neumiestiiujte priamo pod elektrickl zasuvku.
30. Vykurovacie plochy sa m6zu zahriat’ na viac ako 60 °C.
Spotrebi¢ nainstalujte na také miesto, aby k nemu nemali pristup
deti a domace zvierata.
31. Pristroj sa nesmie inStalovat’ ani pouZzivat’ vo vozidlach.
32. Vo vnutri pristroja sa nachadzaju Casti, ktoré mézu byt hortce
alebo sposobovat’ iskrenie. Ohrieva¢ nezapinajte na miestach, kde
sa pouzivaju alebo skladuji materialy, ako je benzin, farba alebo
in¢ horlavé latky.
33. VzZdy vypnite spotrebi¢ z elektrickej siete a odpojte napajaci
kabel od spotrebica, ak sa nepouziva alebo ak chcete pokracovat’ v
cisteni.
34. Ohrievac je naplneny prisne obmedzenym mnoZstvom oleja.
Opravy, ktoré si vyZaduju otvorenie nadrZe s olejom, smie
vykonavat len vyrobca alebo autorizované servisné stredisko, ktoré
treba kontaktovat’ v pripade zistenia uniku kvapaliny.
35. Pri vyrad'ovani ohrievaca sa musia dodrziavat’ predpisy pre
likvidéciu oleja.
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INSTALACIA VO ZVISLEJ POLOHE NA PODLAHE

Pred pouzitim pristroja je potrebné k nemu pripevnit’ nozicky (dodavané samostatne v Skatuli). Nozicky namontujte
tak, ze ich pritlacite k spodne;j Casti ovladacieho panela a k poslednému rebru, ako je znazornené na obrazku 1.
Stabilitu ohrievaca skontrolujte tak, ze ho polozite na hladky, rovny povrch.

Popis spotrebica (obrazok 1)
1. Spina¢ zapnutia/vypnutia
2. Gombik termostatu

3. Rebra

POUZIVANIE SPOTREBICA

POZNAMKA: Pri prvom spusteni ohrievata sa moZe uvoliiovat’ malé mnozstvo dymu. Ide o normalny jav.

1. Olejovy ohrieva¢ umiestnite do vzdialenosti najmenej 100 cm od stien, nabytku, rastlinnych zavesov atd’.

2. Pripojte olejovy ohrievac k zdroju napéjania.

3. Zapnite ohrieva¢ pomocou vypinaca (1). Otocenim gombika termostatu nastavte ohrieva¢ na prijemnu teplotu.
4. Po skonceni pouzivania ohrievaca ho vypnite oto¢enim vypinaca a gombika termostatu do polohy

"OFF" a odpojenim napajacieho kébla.

CISTENIE SPOTREBICA

1. Pred ¢istenim spotrebica vzdy vytiahnite sietovu zastrcku zo zasuvky.

2. Pred ¢istenim nechajte ohrieva¢ vychladnut’. Uistite sa, Ze je uz vychladnuty.

3. Ohrievac utrite vlhkou handri¢kou a potom ho utrite do sucha.

4. Na cistenie ohrievaca nikdy nepouzivajte vosky, lestiace prostriedky ani iné chemikalie. M6zu reagovat’ s jednotkou
a sposobit’ zmenu farby alebo dokonca poskodenie.

TECHNICKE UDAJE
Napéjanie: 220-240 V~50/60 Hz
Napéjanie:

MS7804 - 800 W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 - 1200 W

V zdujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat’ v prislusnych nadobach na
separovany zber komunalneho odpadu podla ich popisu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat’ a zlikvidovat’ oddelene
v zbernom a skladovacom zariadeni. Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’ do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoze nebezpecné
latky, ktoré obsahuje, mézu predstavovat’ riziko pre zdravie a zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie
vyhadzovat’ do kontajnera na komunélny odpad. Elektroodpad je odpad, ktory obsahuje latky $kodlivé pre l'udi, zvierata a Zivotné prostredie.
Tieto latky mozu kontaminovat’ podu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa mézu dostat’ do l'udského organizmu a viest k mnohym
zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, rei, mozu tiez poskodit oblicky, peefi a srdce a spdsobit’ kozné ochorenia. Skodlivé
latky moézu mat’ nepriaznivé u¢inky aj na dychaci a reprodukény systém a viest’ k rakovinovym zmenam. Konzumacia rastlin rastacich na
postihnutych pddach a vyrobkov z nich méZe mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné uéinky. Zariadenie nevyhadzujte do nadoby na
komunalny odpad!

Servis Ak si Zelate zakupit’ ndhradné diely alebo mate akékol'vek reklamacie, obrat'te sa na obrat'te sa priamo na predajcu, ktory vydal doklad
o kupe.

Korisnicki prirucnik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA ZA UPOTREBU
PAZLJIVO PROCITAJTE 1 ZACUVAJTE ZA BUDUCE
REFERENCE
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1. Prije koriStenja uredaja, procitajte upute za uporabu 1 slijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac¢ nije odgovoran za bilo kakvu
Stetu uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjenti ili
nepravilnim radom.

2. Aparat je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe osim za predvidenu svrhu.

3. Uredaj treba prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V
~50/60Hz

Kako biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati
vise elektri¢nih uredaja na jedno kolo.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem da se igraju s njim.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su
im data uputstva o tome kako bezbedno koristiti uredaj 1 svjesni su
opasnosti povezanih s njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da
se igraju sa opremom. Ci$éenje i odrzavanje uredaja ne smiju
obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i ove aktivnosti se
obavljaju pod nadzorom odrasle osobe. Djeca izmedu 3 i 8 godina
ne smiju ukljucivati, regulirati, Cistiti ili na drugi nacin raditi na
uredaju.

6. UPOZORENLJE: Da biste izbjegli pregrijavanje — nemojte
prekrivati grijac.

@ 7. UPOZORENIJE: NE KORISTITE GRIJAC DIREKTNO U
BLIZINI KUPKE, TUSA ILI BAZENA.
8. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti grija¢ sa programatorom,
tajmerom ili drugim uredajem koji automatski ukljucuje grijac, jer
postoji opasnost od pozara ako je grijac pokriven ili nepravilno
postavljen.
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9. UPOZORENLJE: Da biste izbjegli pregrijavanje, nemojte

prekrivati uredaj.

10. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti grija¢ ako je ispao; nemojte

koristiti ako na radijatoru postoje vidljivi znaci oStecenja

11. UPOZORENIJE: Ne koristite ovaj grija¢ u malim prostorijama u

kojima zive ljudi koji ne mogu sami napustiti prostoriju osim ako je

prostorija pod stalnim nadzorom.

12. UPOZORENIJE: Kako bi se smanjio rizik od poZara, grijac bi

trebao biti postavljen na minimalnoj udaljenosti od 1 m od

zapaljivih materijala kao sto su namjestaj, posteljina, tekstil,

zavjese, papir itd.

13. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moZze dovesti do

ozljeda, ukljucujuci: kao Sto su posjekotine, ogrebotine ili strujni

udar.

14. UPOZORENIJE: DrZite uredaj van domasSaja djece.

15. UPOZORENIJE: Neki dijelovi ovog uredaja mogu se jako

zagrijati 1 uzrokovati opekotine. Obratite posebnu paznju ako se u

prostoriji u kojoj se nalazi grija¢ nalaze djeca ili osobe kojima je

potreban poseban tretman.

16. Koristite ovaj grija¢ na horizontalnoj 1 stabilnoj povrsini.

17. Uvek izvucite utikac iz uti¢nice nakon upotrebe drzec¢i uti¢nicu

rukom. NEMOJTE vu¢i kabl za napajanje.

18. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju

drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uslovima (kiSa,

sunce, itd.)

19. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel

za napajanje ostecen, treba ga zamijeniti u stru¢noj radionici kako

bi se izbjegla opasnost.

20. Nemojte koristiti uredaj sa oSte¢enim kablom za napajanje, ili

ako je pao ili oStecen na bilo koji nacin, ili ne radi ispravno.

Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog

udara. Odnesite osteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na

pregled ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
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servisi. Neispravno obavljena popravka moze predstavljati ozbiljan

rizik za korisnika.

21. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

22. Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez nadzora.

23. Da bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je dase u

elektri¢no kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom

rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. S tim u vezi trebate se

posavjetovati sa specijalistom elektri¢arom.

24. Ne dozvolite da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u vodu,

odmah izvucite utika¢ iz uti¢nice. Nemojte stavljati ruke u vodu

kada je uredaj ukljucen. Prije ponovnog koriStenja mora ga

provjeriti kvalificirani elektricar.

25. Nemojte drzati uredaj mokrim rukama.

26. Pre nego $to izvucete utikac iz uti¢nice, uvek iskljucite aparat i

okrenite dugme termostata na minimum.

27. Uredaj za rad mora biti pod nadzorom 1 stalno na vidiku. Kada

napustate prostoriju u kojoj uredaj radi, uvijek ga iskljucite. Ako

uredaj ne radi, uvijek izvucite utikac iz zidne uti¢nice.

28. Ne pokrivajte uredaj dok radi i ne stavljajte na njega nikakve

predmete.

29. Kabl za napajanje ne smije biti polozen iznad ili ispod

radijatora i ne smije dodirivati niti leZati blizu njegovih vru¢ih

povrsina. Ne postavljajte uredaj direktno ispod elektri¢ne uti¢nice.

30. Grejne povrsine mogu dosti¢i temperature vece od 60 °C.

Uredaj treba postaviti na mjesto gdje djeca 1 Zivotinje nemaju

pristup.

31. Uredaj se ne smije instalirati niti koristiti u vozilima.

32. Unutar uredaja postoje dijelovi koji mogu biti vruci ili

uzrokovati varnice. Nemojte koristiti grija¢ na mjestima gdje se

koriste ili skladiSte materijali kao $to su benzin, boja ili druge

zapaljive tvari.

33. Uvijek iskljucite uredaj iz elektriéne mreze i1 izvucite kabel za

napajanje iz uredaja kada se ne koristi ili kada Zelite da ga ocistite.
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34. Grejac je napunjen sa ta¢no definisanom koli¢inom ulja.
Popravke koje zahtijevaju otvaranje spremnika u kojem se nalazi
ulje smije izvoditi samo proizvodac ili ovlasteni servis, koji treba
kontaktirati ako se otkrije curenje tekucine.

35. Prilikom rastavljanja grijaca treba se pridrzavati propisa o
odlaganju ulja.

INSTALACIJA U STOJECEM POLOZAJU NA POD

Prije upotrebe aparata, nozice (isporucuju se zasebno u kutiji) moraju biti pri¢vrS¢ene na uredaj. Instalirajte nozice
tako §to cete ih pritisnuti na dno kontrolne ploce i zadnje rebro kao $to je prikazano na slici 1. Provjerite stabilnost
radijatora tako §to Cete ga postaviti na glatku, horizontalnu povrsinu.

OPIS UREDPAIJA (SL. 1)

1. Prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje
2. Dugme termostata

3. Rebra

UPOTREBA UREDAJA

NAPOMENA: Kada se grija¢ prvi put uklju¢i, moze se emitovati mala koli¢ina dima. Ovo je normalna pojava.

1. Postavite uljni radijator najmanje 100 cm dalje od zidova, namjestaja, zavjesa, biljaka itd.

2. Prikljucite uljni radijator na napajanje.

3. Ukljucite grija¢ pomocu prekidaca (1). Podesite radijator na ugodnu temperaturu okretanjem dugmeta termostata.
4. Kada zavrsite s koristenjem grijaca, iskljudite ga okretanjem prekidaca i dugmeta termostata u polozaj isklju¢eno.
“ISKLJUCENO?” i iskop&avanje kabla za napajanje iz uti¢nice.

CISCENJE UREDAJA

1. Uvijek iskljucite uredaj iz uti¢nice prije ¢is¢enja.

2. Ostavite grija¢ da se ohladi prije ¢is¢enja. Uvjerite se da je ve¢ hladno.

3. Obrisite radijator vlaznom krpom, a zatim ga osusite.

4. Nikada ne koristite voskove, sredstva za poliranje ili druge hemikalije za ¢iS¢enje radijatora. Mogu reagirati s
uredajem i uzrokovati promjenu boje ili ¢ak ostecenje.

TEHNICKI PODACI
Napajanje: 220-240V~50/60Hz
Snaga:

MS7804 — 800W

MS7805 — 1000W

Ms7806 — 1200W

Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese odloziti u odgovarajuce kontejnere namenjene selektivnom
prikupljanju komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako u uredaju postoje baterije, one se moraju ukloniti i odnijeti na posebno
mijesto za prikupljanje i odlaganje. Koristeni uredaj treba predati na odgovarajuce mjesto za sakupljanje i skladistenje, jer opasne tvari
sadrzane u njemu mogu predstavljati opasnost po zdravlje i okoli§. Oznaka na proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim
otpadom. Koristena elektri¢na oprema je otpad koji sadrZi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do kontaminacije
tla, vode ili zraka, a preko toga mogu uci u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su: poremecaji vida, sluha i
govora, mogu oftetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozna oboljenja. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do kancerogenih promjena. Konzumacija biljaka koje rastu na pogodenom tlu i proizvoda od njih moze
predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih efekata. Ne bacajte uredaj u komunalni otpad!!

Servis Ukoliko Zelite da kupite rezervne delove ili imate reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao racun.

Ynarcrso 3a ynorpedoa (MK)
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OIILITH BESBEHOCHH YCJIOBU
BAXXHU BE3BE/ITHOCHU VIIATCTBA 3A YIIOTPEBA
[MPOUYUTAJTE BHUMATEJIHO 1 HYBAJTE 3A U/IHA
PE®EPEHIIA

1. [Ipea na ro KOpUCTUTE YPEAOT, IPOUUTAJTE TH yIIATCTBATA 32
ynotpeba u cliefieTe TH yIaTCTBaTa COAPKaHU BO HETO.
[Tpon3BOANTENIOT HE € OATOBOPEH 3a KaKBa OWIIO MITETA
Mpean3BUKaHa OJT KOPUCTEHE Ha YPEAOT CIPOTUBHO HA HETOBaTa
HaMeHa WM CO HEMPABUIHO pabOTEH-E.

2. AmapaTot e caMo 3a JomarrHa ynorpeda. He kopucrere 3a npyru
IIeJIM OCBEH 3a HaMEHAaTa.

3. ¥Ypenor tpeba na Oujie moBp3aH caMo CO 3a3€MjEH MPUKITYUOK
220-240V ~50/60Hz

3a na ja 3rosiemute 6e30eaHOCTa MpU paboTa, HE OBP3YBajTE
MOBEKe €JIEKTPUYHU YPEIU Ha €IHO KOJIO UCTOBPEMEHO.

4. bunete 0cOO€HO BHUMATEIIHU KOTra 'O KOPUCTUTE YPEIOT KOTa
nenata ce Bo 0nu3uHa. He 103BosyBajTe fena win Jyfre Kou He ce
3arMo3HaeHM CO anapaToT Jja CH UrpaaT Co HEro.

5. MPEAVIIPEJYBAE: OBaa onpeMa MoXe Ja ja KOPUCTAT Jena
HaJ 8 TOIWHYU U JIWIA CO OTPaHWYCHU (U3HUKH, CCTUITHU WITH
MEHTAJTHU CTIOCOOHOCTH, WJIH JIWIIa KOW HeMaaT NCKYCTBO WM
MMO3HABaKE Ha OlpeMaTa, TIOKOJIKY Ce HaJIJIeyBaH! OJ1 JIUIIE
OJITOBOPHO 32 HUBHATa 0€30€THOCT WJIU aKO UM C€ JIaJICHU
yrarcTBa 3a 0€30€1HO KOPUCTEH-E Ha YPEJIOT U C€ CBECHH 3a
OMAacCHOCTUTE TTOBP3aHU CO HeroBara ynorpeba. [enara He Tpeda na
CH UTpaart co onpemara. UNCTEHETO U OIPKYBAHETO HA artapaToT
He Tpeba J1a To BpIIAT Jelia OCBEH aKo Ce MOCTapH OJ 8 TOIUHU U
OBHE aKTUBHOCTH C€ BPIIIAT MO HA/A30p Ha Bo3paceH. Jlema ox 3 10
8 TOIMHU HE CMeaT Ja ro MPUKITydyBaaT, peryaupaar, YucTaT Win
Ha JPyT HAYWH J]a padoTaT Ha anaparor.

6. [IPEAYIIPEJIYBAIBE: 3a na nu3deraere nperpeBame — He
MMOKPHUBAJTE I'O IPejayvor.
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7. MPEAYIIPEAYBAKE: HE KOPUCTETE I'PEAJIHUK
JIMPEKTHO BO BJIM3NHA HA BABA, TYHIMPAE NJIN
BA3EH.

8. ITIPEAYIIPE/JYBAIGE: He xopucrete T0O TpejadoT co
mporpamep, TajMep I APYT Ype IMTO aBTOMATCKH TO BKIIydyBa
rpejavyoT, OUEjKU TTOCTOU OMACHOCT OJ] MOXKap aKo rpejadyoT €
MOKPHUEH WJIH MOTPEIITHO MOCTABEH.

9. MPEAYIIPEJJYBAIGE: 3a na u3zdberuere nperpepame, He
MOKPUBAJTE TO yPEOT.

10. ITIPEAYIIPEJIYBAIBE: He kopucTeTe T0O rpejadoT ako €
najHaT; HE KOPUCTETE aKO MMa BUJIJTMBY 3HAIIM HA OIITETYBamhE Ha
paaujaTopoT

11. IPEAYIIPE/IYBAIE: He kopucTeTe ro 0BOj rpejay BO Maiu
MIPOCTOPHH OKYITHPAHH O] JIyr'e KOM HE MOYKAT CaMH Ja ja
HaIyIITAT IPOCTOPHjaTa, OCBEH aKo MPOCTOPHjaTa HE € MO/
MOCTOjaH HaJ30p.

12. ITIPEAYIIPEAYBAIE: 3a na ce Hamanu pu3ukoT 0J moxap,
rpejadoT Tpeba Aa Ouje NoCTaBeH Ha MUHUMAJIHO pacTojanue of 1
m OJ1 KaKBU OWJIO 3aMmajivBU MaTepHjaiu Kako mTo ce Meber,
MOCTEJIHWHA, TEKCTUJI, 3aBECH, XapTH]ja UTH.

13. IIPEAYIIPE/IYBAIE: Henpauianara ynorpeda Ha ypeaoT
MOJK€ Jla Pe3yJIThpa COo MOBPEAa, BKIYUyBajKH: KaKo IITO Ce
WCEUYCHUITH, TPEOHATUHH WK CTPYEH yaap.

14. TIPEAYTIPEAYBAE: Yysajte ro ypenot noaaneky ox godat
Ha Jeria.

15. IIPEAYIIPE/IYBAIE: Hekou aenoBu o1 0BOj arapat Moxe
Jla ce 3arpear MHOTY U Jia peau3BUKaaT uropenui. O0pHere
noceOHO BHUMAaHUE aKo MMa Jiella WK JTyF'e Ha KOU UM € MOTpeOeH
noceOeH TpeTMaH BO MPOCTOpHjaTa KaJie IITO Ce Haola rpejayor.
16. Kopuctere ro oBoj rpejad Ha XOPU30HTAIHA U CTa0MIIHA
MOBPIIIMHA.

17. Cekoraul BajieTe TO IPUKITYYOKOT O IITEKEPOT MO ynoTpeda
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ApKejku To mTeKkepoT co pakara. HE Biedere ro kabenor 3a
HAIlO]YBambE.
18. He moTomyBajTe ro kabenaoT, MPUKIYUYOKOT UJIH LIETHOT Yped BO
BOJIa WJIK KOja OmIio Apyra TeyHoct. He ro u3noxysajTe ypeaoT Ha
BPEMEHCKH YCJIOBH (101, COHIIE, UTH.)
19. IlepuoauuHo MpoBepyBajTe ja cocTojOaTa Ha KabeJoT 3a
HarojyBame. AKO KabeJIoT 3a HalojyBame € OITeTeH, Tpeba 1a ro
3aMEHHM CrelHjalnu3upaHa NpoAaBHUIA 32 J]a C€ U30ErHe OMACHOCT.
20. He pakyBajTe co amapatoT cO OIITETEeH Kabel 3a HaIlojyBambe,
WJIM aKO € MaJIHaT WK OLITETeH Ha KOj OUJI0 HAYMH UK HEe paboTu
npaBuiIHo. He ro monpasajte ypeaoT caMu OuejKku Toa MOXKe aa
pe3yNTupa co eneKTpudeH ynap. OgHeceTe ro OmTeTeHHOT ypea BO
COOJIBETECH CEPBUCEH LICHTAp 3a Mperiie] uin nonpaska. Cute
MOTPABKH CMeaT J1a TH BpIIaT caMO OBJIACTEHU CEPBUCHH MECTa.
HenpaBuiiHo u3BpieHaTa mompaBKa MOXKeE J1a TPEeTCTaByBa
CEpUO03€H PU3HK 332 KOPUCHUKOT.
21. He kopucTeTe ro ypeaoT BO OJIM3MHA HA 3alIaIMBU MaTEPH]jallu.
22. He ocTaBajTe ro ypeaoT NpUKIy4YeH BO IITEKep O€3 HAa130D.
23. 3a na ce 00e30e1u JOTMOJTHUTEIHA 3aIITUTA, TPETIOPAWINBO € Ja
ce MHCTanmpa ypen 3a nmpeocranara crpyja (RCD) Bo
SJIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAJIHA MPeocTaHaTa CTpyja He
norosiema o 30 mA. Bo oBoj morsnies, Tpeda 1a ce KOHCYITHpaTe
CO CIEIHUJATIUCT eJIeKTpUYap.
24. He no3BoityBajTe ypeloT Aa ce HaBJIaXXHU. AKO ypeaoT MaaHe
BO BOJIa, BEIHAII H3BAJIETE TO MPUKIYYOKOT O] TekepoT. He
CTaBajTe TH palleTe BO BOJA KOra ypeaoT € npukiaydeH. Mopa na ce
MPOBEPH O] KBATH(PHUKYBAH €EKTpHUIap Mpe MOBTOPHO Ja Ce
KOPHCTH.
25. He npxete ro ypeaoT co BIIaKHH palie.
26. IIpen na ro W3BaaUTE MPUKIYYOKOT OJ IITEKEPOT, CEKOTalll
MCKIIy49yBajTe 0 anmaparoT ¥ CBPTETE 'O KOMYETO Ha TEPMOCTATOT
Ha MUHUMAaJTHATa T0JI0K0a.
27. Ypenot 3a paboTa Mopa MoCTojaHo Aa Oujie o1 HaJa30p U Ha
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noBu0K. Kora ja Hamymrare npoctopujarta Kaje mro paboTu
YpEeIoT, CEKOTaIll UCKITy4yBajTe ro. AKO anapaToT He paboTw,
CEKOTalll Ba/IETE TO MPUKITYYOKOT OF] SUIHUOT IITEKEP.

28. He mokpuBajTe IO ypeaoT 10AeKa pabOTH U HE CTaBajTe
MpPEIMETH Ha HETO.

29. Kabenort 3a HamojyBame HE CMEE Jla C€ HacOuyBa HaJ WU MO
paaujaTopoT U HE CMEE J1a Ce I0NMpa WK Ja JISKU BO OJIM3MHA Ha
HErOBUTE JKEUIKU MOBpIIMHKU. He cTaBajTe ro ypeaoT AUPEKTHO Mo
CJICKTPUYUECH LITEKED.

30. I'pejHUTE TOBPIIMHHA MOKE JIa JOCTUTHAT TEMIIEpaTypH
noBucoku o11 60 °C. Ypenot Tpeda 1a ce MHCTaIUpa Ha MECTO KaJie
IITO JeTaTa ¥ )KUBOTHUTE HEMaaT MPHUCTAI JI0 HETO.

31. Ypenor He cMee J1a c€ MHCTAIMPA WK KOPUCTH BO BO3MUJIA.

32. BaaTpe BO amapaToT UMa JICJIOBH IIITO MOXKE Ja OUIAT JKEIKU
WIN J]a TpeAn3BUKaaT uckpu. He kopucrere ro rpejadoT Ha MecTa
KaJle IITO C€ KOPUCTAT WM CKJIaJupaaT MaTepujaan Kako OEH3HH,
00ja WM IPYyTHU 3aMaliiBU MaTEpPUU.

33. Cekorani UCKJIy4yBajTe TO YPEIOT O] eIEKTpUYHATA MPEXa U
UCKITy4eTe ro KabeloT 3a HalojyBame O] yPeJoT Kora He € BO
ynotpeba WiIn Kora cakare Jja TO UCUUCTHTE.

34. I'pejadort ce MOoJTHU CO TOYHO OJIpe/IeHa KOJIMYMHA Ha MacJIo.
[TonpaBkuTe KOU Oapaat OTBOPaWkE HA PE3EPBOAPOT IITO TO
COJIP’KU MAcJIOTO MOXKE€ J]a TH BPIIIK CaMO MTPOU3BOIUTENOT WJIIH
OBJIACTEH CEPBHCEH IIEHTap, KOJ Tpeba Ja ce KOHTAKTUPA JTOKOJIKY
CE OTKpHE UCTEKYBamE HAa TEYHOCT.

35. Ilpu otdpname Ha IpejayoT, MOpa Jia Ce MOUUTyBaaT
MIPOMUCHUTE 32 OTCTPaHyBamhE Ha MACIIOTO.

TIOCTABYBAIE BO I[IOCTOEIE HA KAT

Ipexn fa ro KOpUCTATE amapaToT, CTanagaTa (ce HCmopadyBaaT oceOHO BO KapTOH) MOpa Jia ce MpHUKavaT Ha
arapaToT. MOHTHpajTe TH CTananara co MPUTHCKAke Ha JHOTO Ha KOHTPOJIHATA Tabja U MOCIEHOTO pedpo KaKo MTo
€ mpUKakaHo Ha ciuka 1. [IpoBepere ja crabMiIHOCTa Ha PaAMjaTOPOT CTABAjKH IO HA Ma3Ha, XOPU30HTAIHA
MOBPIINHA.

OITMC HA YPEJOT (cn. 1)
1. IIpekuHyBay 3a BKIIy4yBamhe/UCKIY1yBambe
2. Komue 3a TepmocTaT
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3. Pebpa

KOPUCTEWBE HA YPEJIOT

3ABEJIEIIKA: Kora rpejadoT 3a IpB ITaT ke ce BKIIy4H, MOKe JIa e HCITyIITH Maia konuauHa 4aj. OBa e HopMaieH
(dheHomen.

1. IlocTaBete ro pagujatopot 3a Macio Hajmanky 100 cm moganexky of SumoBH, MeGes1, 3aBeCH, PaCTeHUja UTH.

2. IloBp3eTe ro paaujaTopoT 3a MAcIO CO HAIOjyBamETO.

3. Bruyuere ro rpejadot kopucTejku ro npekuHysador (1). [loctaBeTe ro paanjaTopoT Ha y1o0Ha TemIepaTypa co
BpTEH-E Ha KOITYETO Ha TEPMOCTATOT.

4. Kora ke 3aBpIIHTe CO KOPUCTEHE HA IPEjadoT, HCKIyYeTe IO CO BPTeHhEe Ha MIPEKUHYBAYOT H KOITYETO Ha
TEPMOCTATOT BO MOJIOXKOATA 32 HCKILydyBambe.

»OFF“ 1 uickiy4yBare Ha KabeJIoT 3a HaIlojyBabe O[] ITEKEPOT.

UNCTEIE HA YPEJNOT

1. Cekoraiu HCKIIy4yBajTe TO aapaToT OJ LITEKEPOT pe] a ro YUCTHUTE.

2. OcraBeTe ro rpejadoT Aa ce olaau Ipej Aa ro yucTure. [lorpmkere ce Beke Ja e J1agHo.

3. U36puiere To paaujaTopoT O BIaXKHA KpIIa, a IOTOA H30PHUILETe TO a CE HCYIIH.

4. Hukoramr He KOPHCTETE BOCOLH, JJAKOBU HIIH APYTU XEMHKAIIHHU 33 YHCTeHe Ha paaujatopot. Tue Moxe na
pearupaat co ypenoT U Ja IpeAn3BHKaaT IpoMeHa Ha 60jaTa WM TypH H OIITETyBarbe.

TEXHWUYKU [TOJATOLIU
Harmojysame: 220-240V~50/60Hz
MoKHOCT:

MS7804 — 800W

MS7805 — 1000W

Ms7806 — 1200W

3a 106poTo Ha KMBOTHATa cpeanna. KaproHckara ambanaxka u nonmerunenckute (PE) kecn Tpeba 1a ce dpraat Bo coomBeTHH
KOHTEjHEPH HaMEHETH 32 CeJIeKTHBHO COOMparhe Ha KOMYHATHHOT OTIA BO COIJIACHOCT CO HUBHHUOT OMKC. JIOKOIKY MMa GaTepiu Bo

YPEJIOT, THE MOpa JIa Ce OTCTPAaHAT i OJIHECaT BO MOCeOHO MECTO 3a COOMpame H OTCTpaHyBame. YIOTpeOeHHOT ype/ Tpeba Ja ce npeaaze Ha
COOJBETHO MECTO 3a co6npan=e H CKIIaIpame, 6H}J€jkﬂ OIMaCHUTE MAaTEPHUH COJIPIKAHHU BO HETO MOXKE J1a MPETCTABYBAaT PU3HK 3a 3ﬂpﬂBjCTO n
KMBOTHATA CpeanHA. OsHakara Ha TIPOMU3BOAOT MOKAXKyBa ICKa ypeaoT HE Tpe(’)a Jace c})pna CO KOMYHAJTHHOT OTmaiI. I/ICKOpHCTCHaTa
CJIEKTPUYHA OlIpeMa € oTraja K()j COZIPKU MAaTEPUH LUITETHH 32 lef'e'l'O, JKUBOTHUTE U )KMBOTHATA CPEAMHA. Osue CYICTaHLM MOKaT Jia
JioBejar Jio Kou‘rammlaunja Ha 1o4sara, Bo/lata Wik BO31yXOT, a IIPEKY TOA MOXKAT Jia HaBJie3aT BO YOBEYKOTO TEJIO U Ja I0BeAaT 10 Gp()jllld
3/IpaBCTBEHH 3a00JTyBamba, KaKo ITO CE: HAPYIIyBamka Ha BUJIOT, CIyXOT H FOBOPOT, MOJKE Jia TH OlITeTaT 1 Oy6pesuTe, IPHUOT JApob 1
CpIETO M Ja MPEAN3BUKAAT KOKHH 6onectu. LlteTHuTte MaTepHH, HCTO TaKa, MOXKEC J1a UMAaT HCTAaTUBCH CCI)CKT BP3 pECIUpaTOpHUOT U
PENpPOAYKTUBHUOT CUCTEM M Jia IOBEJAT 10 KaHIIEPOIr€HU [IPOMEHH. Horpomyua-ma*ra Ha pacreuuja KOM pacTart BO IIOTOJAECHUTE [TOYBH U
NPOM3BOJIM HAIIPABEHH OJI HUB MOKE J1a PETCTAaBYBaaT PU3MK O ropeHase/ieHuTe 3pascTeent epexry. He gppaiajre ro ypenor o
KOMYHaJIeH oTnaja!!

Cepeuc AKo cakaTe Jla KyliTe PEe3epBHH JCIOBH MM J1a MOJHECETE KaKBH GHIIO MOMIAKH, KOHTAKTHPAjTe IMPEKTHO CO MPOABAyvoT KOj ja
M3/JT CMETKATA.

Korisni¢ki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPORABU
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabu 1 slijedite upute
sadrzane u njima. Proizvodac ne snosi odgovornost za bilo kakvu
Stetu nastalu koriStenjem uredaja suprotno njegovoj namjeni ili
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nestrucnim radom.

2. Aparat je samo za kuénu upotrebu. Ne koristiti u druge svrhe
0sim za namjeravanu.

3. Uredaj treba prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V
~50/60Hz

Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Nemojte dopustiti djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem da se igraju s njim.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu Koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ako
su dobili upute o sigurnom koristenju uredaja i svjesni su opasnosti
povezanih s njegovom uporabom. Djeca se ne bi trebala igrati s
opremom. Ciséenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca
osim ako su starija od 8 godina i te se aktivnosti obavljaju pod
nadzorom odrasle osobe. Djeca izmedu 3 i 8 godina ne smiju
ukljucivati, regulirati, €istiti ili na drugi nacin raditi na uredaju.

6. UPOZORENJE: Kako biste izbjegli pregrijavanje — nemojte
prekrivati grijac.

@ 7. UPOZORENIJE: NEMOJTE KORISTITI GRIJAC U
BLIZINI KADE, TUSA ILI BAZENA.

8. UPOZORENIJE: Ne koristite grija¢ s programatorom, mjeracem
vremena ili drugim uredajem koji automatski ukljucuje grijac jer
postoji opasnost od pozara ako je grija¢ prekriven ili nepravilno
postavljen.

9. UPOZORENJE: Kako biste izbjegli pregrijavanje, nemojte
pokrivati uredaj.

10. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti grija¢ ako vam je ispao; ne

koristiti ako postoje vidljivi znakovi oSte€enja na radijatoru
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11. UPOZORENJE: Ne koristite ovu grijalicu u malim prostorijama
u kojima borave ljudi koji ne mogu sami napustiti prostoriju osim
ako je soba pod stalnim nadzorom.
12. UPOZORENIJE: Kako bi se smanjio rizik od poZara, grijac bi
trebao biti postavljen na minimalnoj udaljenosti od 1 m od
zapaljivih materijala kao §to su namjestaj, posteljina, tekstil,
zavjese, papir itd.
13. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moZe dovesti do
ozljeda, ukljucujuci: poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog
udara.
14. UPOZORENIJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.
15. UPOZORENIJE: Neki dijelovi ovog uredaja mogu postati vrlo
vruci 1 izazvati opekline. Obratite posebnu pozornost ako se u
prostoriji u kojoj se nalazi grija¢ nalaze djeca ili osobe koje
zahtijevaju poseban tretman.
16. Koristite ovaj grija¢ na vodoravnoj 1 stabilnoj povrsini.
17. Uvijek izvadite utikac iz uti€nice nakon uporabe drZec¢i uti¢nicu
rukom. NEMOIJTE povlaciti kabel za napajanje.
18. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo
koju drugu tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,
sunce, itd.)
19. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je
kabel za napajanje oSteCen, treba ga zamijeniti specijalizirana
radionica kako bi se izbjegla opasnost.
20. Nemojte Kkoristiti uredaj s osSte¢enim kabelom za napajanje, ako
je pao ili je oStecen na bilo koji nacin, ili ako ne radi ispravno.
Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servis na pregled ili
popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi.
Nepravilno obavljen popravak moZze predstavljati ozbiljnu opasnost
za korisnika.
21. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
22. Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez nadzora.
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23. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je ugraditi

uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom

zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu trebate se

posavjetovati s specijalistom elektricarom.

24. Nemojte dopustiti da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u vodu,

odmabh izvadite utika¢ iz uti¢nice. Nemojte stavljati ruke u vodu

kada je uredaj ukljucen. Mora ga provjeriti kvalificirani elektricar

prije ponovne uporabe.

25. Ne drzite uredaj mokrim rukama.

26. Prije izvlacenja utikaca iz uti¢nice, uvijek iskljucite uredaj i

okrenite gumb termostata na minimum.

27. Radni uredaj mora biti pod nadzorom 1 na vidiku cijelo vrijeme.

Kada izlazite iz prostorije u kojoj uredaj radi, uvijek ga iskljucite.

Ako uredaj ne radi, uvijek izvucite utika¢ 1z zidne uti¢nice.

28. Ne pokrivajte uredaj dok radi 1 ne stavljajte nikakve predmete

na njega.

29. Kabel za napajanje ne smije biti postavljen iznad ili ispod

radijatora i ne smije dodirivati ili leZati blizu njegovih vrucih

povrsina. Nemojte postavljati uredaj izravno ispod elektricne

uticnice.

30. Grijace povrsine mogu doseci temperaturu visu od 60 °C.

Uredaj treba postaviti na mjesto gdje djeca 1 Zivotinje nemaju

pristup.

31. Uredaj se ne smije ugradivati niti koristiti u vozilima.

32. Unutar uredaja postoje dijelovi koji mogu biti vruéi ili

uzrokovati iskre. Nemojte koristiti grija¢ na mjestima gdje se

koriste ili skladiSte materijali poput benzina, boje ili drugih

zapaljivih tvari.

33. Uvijek iskljucite uredaj iz struje i iskljucite kabel za napajanje

1z uredaja kada nije u upotrebi ili kada ga Zelite ocistiti.

34. Grijag se puni to¢no odredenom koli¢inom ulja. Popravke koji

zahtijevaju otvaranje spremnika s uljem smije obavljati samo

proizvodag ili ovlasteni servis, kojem se treba obratiti ako se otkrije
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curenje tekucine.
35. Prilikom odlaganja grija¢a moraju se postivati propisi o
zbrinjavanju ulja.

UGRADNJA U STOJECEM POLOZAJU NA PODU

Prije uporabe aparata, nozice (isporucuju se zasebno u kutiji) moraju biti pri¢vrS¢ene na aparat. Ugradite nozice tako
da ih pritisnete na dno upravljacke plo¢e i zadnje rebro kao $to je prikazano na slici 1. Provjerite stabilnost radijatora
tako da ga postavite na glatku, vodoravnu povrsinu.

OPIS UREDAIJA (SI. 1)

1. Prekidac za uklju¢ivanje/iskljuc¢ivanje
2. Gumb termostata

3. Rebra

KORISTENJE UREDAJA

NAPOMENA: Kada se grijac¢ prvi put ukljuci, moze se ispustiti mala koli¢ina dima. Ovo je normalna pojava.

1. Uljni radijator postavite najmanje 100 cm od zidova, namjestaja, zavjesa, biljaka itd.

2. Spojite uljni hladnjak na napajanje.

3. Ukljucite grija¢ pomocu prekidacéa (1). Postavite radijator na ugodnu temperaturu okretanjem gumba termostata.
4. Kada zavrsite s koriStenjem grijaca, iskljucite ga okretanjem prekidaca i gumba termostata u polozaj iskljuceno.
“ISKLJUCENO?” i odspojite kabel za napajanje iz uti¢nice.

CISCENJE UREDAJA

1. Prije ¢iS¢enja uvijek iskljucite uredaj iz uti¢nice.

2. Ostavite grija¢ da se ohladi prije ¢i¢enja. Provjerite je li ve¢ hladno.

3. Obrisite radijator vlaznom krpom, zatim ga osusite.

4. Nikada ne koristite vosak, sredstva za poliranje ili druge kemikalije za ¢is¢enje radijatora. Oni mogu reagirati s
uredajem i uzrokovati promjenu boje ili ¢ak ostecenje.

TEHNICKI PODACI
Napajanje: 220-240V~50/60Hz
Vlast:

MS7804 — 800 W

MS7805 — 1000 W

Ms7806 — 1200W

Za dobrobit okolifa. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odlagati u odgovarajuce spremnike namijenjene selektivnom
prikupljanju komunalnog otpada u skladu s njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odnijeti na posebno
mjesto za prikupljanje i odlaganje. IskoriSteni uredaj treba predati na odgovarajuce mjesto za prikupljanje i skladistenje, jer opasne tvari
sadrzane u njemu mogu predstavljati rizik za zdravlje i okolis. Oznaka na proizvodu oznacava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim
otpadom. Rabljena elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okolis. Ove tvari mogu dovesti do kontaminacije tla,
vode ili zraka, a time mogu dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su: poremecaji vida, sluha i govora,
takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te izazvati kozne bolesti. Stetne tvari mogu Stetno djelovati i na di$ni i reproduktivni sustav te
dovesti do kancerogenih promjena. Konzumacija biljaka koje rastu na zahva¢enom tlu i proizvoda od njih moZe predstavljati rizik od gore
navedenih zdravstvenih u¢inaka. Ne bacajte uredaj u gradski otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakvu reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

Kepisauurso kopucrysaua (UK)

3AT'AJIBHI YMOBMU BE3IIEKA
BAXJIMBI IHCTPYKIIII 3 BE3IIEKM BUKOPUCTAHHS
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[TPOUYNTAMTE YBAXHO TA 3BEPICAMTE JIJ1S IOBIJIKY B
MAUBYTHBOMY

1. Ilepea BUKOPUCTAHHSAM IMPUCTPOIO MPOUYUTANTE THCTPYKILIO 3
eKCIUTyaTallii Ta JOTPUMYUTECh IHCTPYKIIIH, IO MICTATHCS B Hiil.
BupoOHuk He Hece BIAMOBIIAIBLHOCTI 32 OYIb-AKY IIKOAY,
CIIPUYMHEHY BUKOPUCTAHHSM MPUCTPOIO HE 32 MPU3HAYCHHSIM a00
HEMPaBUILHOIO EKCILTyaTall€lo.

2. [lpunan npu3HauyeHWH JHIIIE JUTsl TOMAITHLOTO BUKOPUCTAHHS.
He BukopucroBylite HE 3a IPU3HAYCHHSIM.

3. IIpuctpiii ciij miKII0OYaTH JUIIE 10 3a3€MJICHOI po3eTku 220-
240B ~50/60I'n

o6 miaBuIMTH OE3MEKy eKCIUTyaTallii, He MiIKIoYaiTe KiTbKa
CJIEKTPUYHUX MPUCTPOIB 0 OJHOIO JIAHIIOTA OJTHOYACHO.

4. Bynpre 0co0auBO 00EpeXHI Mijl YaC BUKOPUCTAHHS MTPUCTPOIO,
KOJIM TT00IM3y 3HaxoAaThes aiTh. He mo3Bossiite aiTsam abo
JIIOJISIM, SIK1 HE 3HAHOMI 3 TIPUIIAJIOM, TPATH 3 HUM.

5. [IOITEPEJI’KEHHSI: 1le obnagHanHs MOKe BUKOPUCTOBYBATHCS
JTITBMU CTapiie § pokiB Ta ocobamu 3 00MEKEHUMH (PI3UYHUMU,
CEHCOPHUMH YU PO3YMOBUMH 3710HOCTAMHU, a00 0COOaMH, SIK1 HE
MarTh JOCBIJTy UM 3HAaHb MPO 00JIaIHAHHS, SIKIIIO BOHU
nepeOyBaroTh MiJ] HAMJISIZIOM 0COOH, BIJIMOBIIAJIHHOT 32 iX O€3IEeKY,
a00 oTpuMaly IHCTPYKIIIT 1[0/10 OE3MEYHOTr0 BUKOPUCTAHHS
IPUCTPOIO Ta YCBIJOMITIOIOTH HEOE3IEKH, OB’ A3aH1 3 HOTO
BUKOpPUCTaHHAM. [[iTH HE MOBUHHI TpaTUCs 3 00JIaJTHAHHSAM.
OunineHHs Ta TEXHIYHE 00CITyroBYBaHHS MPUJIaTy HE MMOBUHHI
BUKOHYBATH JITH, SKIIIO IM HE BUTIOBHUJIOCS 8 POKIB, 1 111 il
BUKOHYIOTBCS MiJ HarfsigoM gopociux. iTsam Bikom Big 3 10 8
POKiB 3a00pPOHSIETHCSI BMUKATH, PETYIIOBATH, YUCTUTH a00 THIINM
YUHOM TMPAIOBATH 3 MPUITATIOM.

6. IIOINEPEJIPKEHHA: 1100 yHUKHYTH HieperpiBy — He
HaKpuBaiTe 00irpiBad.
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7. IIONEPEJ)KEHHS: HE BUKOPUCTOBYUTE
OBIT'PIBAJIBHUK BE3ITOCEPE/IHA BLJIA BAHHU, JIYIIY
ABO BACENHY.

8. IIOTIEPE/I’KEHHS: He BukopuctoByiite o0irpiBad 3
IpOrpaMaTopom, TaitMepoM abo 1HIIKUM MPUCTPOEM, SIKUH BMUKAE
00irpiBa4 aBTOMaTUYHO, OCKIJILKH ICHY€E PU3UK TTOXKEXKI, SIKIIIO
00irpiBa4 HaKpUTHUN a00 BCTAHOBJICHHI HEMTPaBUJIBLHO.

9. [IOIIEPEJI’KEHHS: 11l06 yHUKHYTH TIeperpiBy, HE HAKpUBaWTe
IPUCTPIi.

10. ITOIEPEPKEHHA: He BuKOpuCTOBYIiTE 00IrpiBay, sSIKIIO BiH
ynaB; He BUKOPUCTOBYUTE, AKIIO HA Pa/liaTOPl € BUAUMI O3HAKU
MTOIIKO/I>)KEHHS

11. TIOIEPEJIDKEHH: He BukopucToByliTe 1iei 00irpisay y
HEBEIMKUX KIMHATaX, JI¢ TPOKUBAIOThH JIFOJIH, SKi HE MOXKYTh BUNTH
3 KIMHATH CaMOCTIMHO, SIKIIIO KIMHATa HE 3HAXOAUTHCS M1
IMOCTIMHUM HATJISIIOM.

12. ITOIEPEI2KEHH: 106 3MEHIIMTH pU3KK TOXKEXI,
00irpiBay cJiiJl po3TalioByBaTH Ha BiJICTaHl HE MeHIe 1 M Bif
OyIb-SIKUX JICTKO3aMMHUCTHUX MaTepiajiB, TAKUX SK MeOIi,
MOCTIJIbHA O1JTM3HA, TEKCTHIIb, IITOPH, MaIip TOIIO.

13. TIOITEPEJIPKEHHA: HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS MPUCTPOIO
MO3K€e MPU3BECTH J0 TPABM, 30KpeMa: HAIPUKIIAI, TOPi3U, CaaHa
a00 ypa)KeHHS €NEKTPUIHUM CTPYMOM.

14. TIOIIEPE JDKEHHA: 36epiraiite npuctpiii y HEAOCTYITHOMY
JUTST 1ITEeH MICII.

15. IIONEPE/IXKEHHA: nesiki yacTUHU 1IbOTO NpUIagy MOXKYThb
CTaTH JyXe rapsSyuMu Ta COPUYUHUTH OMIKU. 3BEPHITH OCOOJIUBY
yBary, sIKIlo B MPUMIIIICHHI, ¢ 3HaXOAUThCS 00irpiBady,
3HAXOJATHCS AITU a0O0 JIFO/IH, SIK1 MOTPEOYIOTh 0COOJIMBOTO
JOTJISATY.

16. BukopucroByiiTe 11eil 00irpiBad Ha FTOPU3OHTAIbHIN Ta CTIHKIN

MTOBEPXHI.
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17. Tlicnst BUKOPHUCTAHHS 3aBKIU BUIIMaiTe BUIIKY 3 PO3ETKH,
TpUMarO4u po3eTKy pykoro. HE TSruiTe 3a mHyp >KuBICHHS.
18. He 3anyproiite kabemnb, BUIKY a00 BECh MPUCTPIi y BOY YU
Oynb-Ky 1HITYy piniuHy. He mignaBaiite mpucTpiii BILIUBY
MOTOJTHUX YMOB (JIOI1I, COHIIE TOIIIO)
19. Ilepiogn4HO MepeBipsANTE CTaH MIHYpa )KUBJICHHS. SKIIO MIHYp
’KUBJICHHS MOIIKOKEHHUH, MO0 CJI1J] 3aMIHUTH B CIEI1aJII30BaH1N
MaMiCTEpHIi, 100 YHUKHYTH HEOE3IeKH.
20. He BUKOpUCTOBY#MTE MpHUiIaJ 13 MOLIKOHKEHUM IIIHYPOM
YKUBJICHHS, SKIIIO BiH yIaB YH MOIIKOIKCHUH Oy Ib-IKUM YHHOM,
a00 SIKILIO BIH HE MpaIlloe HaJIeKHUM YnHOM. He peMoHTyiiTe
IPUCTPIA CaMOCTIHHO, OCKUIBKHY 1€ MOKE MPU3BECTH 10 YPAKEHHS
€JIEKTPUYHUM CTPYMOM. BiHECITh MOMIKOMKEHHI PUCTPIi 10
BIJIMOBIJTHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY JJIsl MEPEBIPKU a00 peMOHTY. Yci
PEMOHTH MOXKYTh BUKOHYBATHUCS JIMIIIE aBTOPU30BAHUMU
CEpBICHUMH LIeHTpaMu. HenpaBuisHO BUKOHAHUN PEMOHT MOXKE
CTAaHOBUTHU CEPHUO3HY 3arpo3y Ui KOpUCTyBaya.
21. He BUKOpPUCTOBYMTE MPUCTPi MOOIU3Y JIETKO3AHMUCTUX
MaTepiais.
22. He 3anummaiite 0e3 Harisiy NPUCTPiil YBIMKHEHUM Y PO3ETKY.
23. Jlnsa 3a6e3nedeHHs J0JaTKOBOTO 3aXUCTY JOIIJILHO BCTAHOBUTH
B €JICKTPUYHOMY JIAHITO31 MPUCTPIi 3aXUCHOTO BIIKITIOUEHHS
(Y30) 3 HOMIHaJIBbHUM 3aJTMIIKOBUM CTPYMOM, IO HE MEPEBUILYE
30 MA. 3 upOro NpuBOAY CiiJ MPOKOHCYJIBTYBATUCA 3 (paXiBLEM-
CJIEKTPUKOM.
24. He nonyckaiiTe HAMOKaHHS IPUCTPOIO. SIKI10 mpuiaj BIaB y
BOJY, HETailHO BUIMITh BUJIKY 3 po3eTku. He omyckaiite pyku y
BOAY, KOJIM NpUCTpiil yBIMKHEHO. [lepen moBTopHUM
BUKOPUCTAHHSAM MOTO Ma€ MEPEBIPUTH KBaJT1(DIKOBAaHU EJICKTPHK.
25. He Tpumaiite npucTpiii MOKPUMH PyKaMHU.
26. [lepur Hi>k BUMMATH BUJIKY 3 PO3ETKH, 3aBK/I1 BUMHUKANTE
MpWIIAJ 1 TOBEPTANTE PYyUKY TEPMOCTATa B MiHIMAIbHE TIOJIOKEHHSI.
27. llpucTpiid, 110 MpaIoe, TOBUHEH OYTH MOCTIHHO il HATJISAIOM
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1 Ha BUY. Buxoasun 3 mpuMinieHHsl, /ie IpaIroe IPUCTPii, 3aBxKIn
BUMUKaNTE MOTO. K10 NpHWIIa HE MPALIOE, 3aBKIN BUMMANTE
BUJIKY 3 PO3ETKHU.

28. He HakpuBaiiTe mpucTpiit mig 4ac ioro poOOTH Ta HE CTaBTE Ha
HBOTO YKOJTHUX MPEMETIB.

29. KabGenb XxuBJIEHHS HE TOBUHEH OyTH MPOKJIaJAeHUN HaJl a0 ITijT
paaiaTopoM 1 He IOBUHEH TOPKATUCS HOTO TapsyuX MOBEPXOHb a00
nexatu moonusy. He ctaBte npucTpiit 6e3mocepeHbo mif
CJIEKTPUYHY PO3ETKY.

30. HarpiBanbHi MOBEpXHI MOXKYTh JOCATATH TEMIIEpaTypH BHILE
60 °C. Ilpuctpiii nOBUHEH OYTH BCTAHOBJIEHUW Y HEAOCTYITHOMY
JUIsL AITEN Ta TBAPUH MICIII.

31. IIpucTpiii He MOKHA BCTAHOBJIFOBATH 200 BUKOPUCTOBYBATHU B
TPAHCIOPTHHUX 3ac00ax.

32. YcepenuHi npuiaay € 4YaCTUHU, SIKI MOXKYTh OyTH TrapsuyuMu
a00 BUKJIMKATH icKkpu. He BUKOpUCTOBY#iTE 00IrpiBay y MiCIsIX, 1€
BUKOPUCTOBYIOTHCS a00 30€piratoThCs Taki MaTepiaiu, Sk OCH3UH,
(dapba uu 1HIII1 JIETKO3aMMUCT] PEUOBUHHU.

33. 3aBxu B €AHYWUTE MIPUCTPIN BiJ MEpExk1 Ta BIJ €THYHTE
Ka0enb KUBJICHHS BiJl IPUCTPOIO, KOJIH BiH HE BUKOPUCTOBYETHCS
a00 KOJIM BU XOYETe HOro MOYMCTUTH.

34. HarpiBau 3a1MBa€ThCsl TOYHO BU3HAYCHOIO KUJIBKICTIO Maca.
PemoHT, siknii notpeOye BIAKPUTTS OaKa 3 MacioM, MOXKeE
BUKOHYBATH JIMIIE BUPOOHUK a00 aBTOPU30BaHUI CEpBICHUI
LEHTP, JI0 SIKOTO CJiJ1 3BEPTATUCS Y pa3i BUSIBICHHS BUTOKY PIJIMHU.
35. IIpu 3aa41 00irpiBaya Ha METaAIOOPYXT HEOOX1THO
JOTPUMYBATHUCS MTpaBUJ YTUIII3al1lli Maca.

BCTAHOBJIEHHSI B ITOJIOXKEHHI CTOSIYU HA TIIJIOT']

Iepen BUKOpHCTaHHAM NPHIIaLy HEOOXiTHO MPUKPIMTUTH IO HHOTO HIXKKH (MIOCTABJIAIOTHCS OKPEMO B KOPOOIIi).
BcTaHOBITh HIXKKH, IPUTHCHYBILH iX O HIDKHBOI YaCTHHY ITaHEeNi KepyBaHHs Ta OCTAHHBOTO pebpa, sIK II0Ka3aHo Ha
mamoHKy 1. [lepeBipTe cTilKiCTh paaiaTopa, HOCTaBUBLIM HOTO Ha IIaAKy TOPU30HTAIBHY IOBEPXHIO.

OITNC ITPUCTPOIO (puc. 1)
1. Bumukau

2. Pydka TepmocTara

3. Pebpa
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BUKOPUCTAHH ITIPCTPOIO

TIPUMITKA: Konu 06irpiBad yBIMKHEHO BIiepliie, MOXKE BUIIIATHCS HEBEJMKa KUTbKicTh auMy. Lle HopmanbHe
SIBHLIIC.

1. Po3micTiTh MacnsiHui pagiatop Ha BiacTtaHi He MeHure 100 cM Bij cTiH, MeOJIB, IITOP, POCIUH TOLIO.

2. ITiAKJII0YNTH MACIHUI pagiaTop 40 [HKepera KUBJICHHS.

3. YBIMKHITh HarpiBad 3a JOIOMOro BuMuKada (1). BcraHoBiTS pasiaTop Ha KOMGOPTHY TeMIIepaTypy, IIOBEPTAIOUH
PYUKy TepMOCTarta.

4. Konu BH 3aKiHYUTE KOPUCTYBATHCSI 00irpiBaueM, BUMKHITh HOr0, IOBEPHYBLIM TEPEMHKAY i py4Ky TEpMOCTATa Y
BUMKHCHE IT0JI0KCHHSI.

«BUMK.» i Bin'eqHaHHS KaOEIrO KUBJICHHS BiJl PO3ETKHU.

OUMIIEHHS ITPUCTPOIO

1. 3aBxkaM BUMHKANTE IPIIIAJ 3 PO3ETKH IIepe]] YHICHHSIM.

2. Ilepen 4uIeHHSIM AaiiTe HarpiBady 0XOJIOHYTH. [lepekoHalTecs, 110 BXKE XOJIOTHO.

3. IIpoTpits pamiaTop BOJIOTOX0 TKAHUHOIO, HOTIM BUTPITh HOr0 HACYXO.

4. Hixonu He BUKOPHUCTOBYIITE BiCK, IONIpOJIb 200 iHIII XiMIKaTH A YHINEHHS pajiatopa. BoHM MOKyTh BCTynuTH B
PEaKIiio 3 IPUCTPOEM i CIIPUUHHHUTH 3MiHY KOJIBOPY 400 HABITh MOIIKOKEHHS.

TEXHIYHI JAHI

JKusnenns: 220-240B~50/60I'y
ToTysXHiCTb:

MS7804 — 800 Bt

MS7805 — 1000 Br

Ms7806 — 1200 Bt

3apaau noBKiLIs. KapronHy ynakoBky ta noxietunetosi (IIE) nakeT# HeoOXiIHO BUKHIATH Y BiIOBiNHI KOHTEIHEPH, IPU3HAYEH] /LIS
BHOIPKOBOT0 300py MOOYTOBHX BiIXOJIiB 3rifHO 3 iX omicoM. SIKIIO B PUCTPOI € GaTapei, iX HeOOXiHO BUITHATH Ta BiIaTH B OKpeMHit
MyHKT 300py Ta yTunizanii. Bukopucranmit npuctpiii ci1i nepeatv y BiAnoBiHuit MyHKT 300py Ta 30epiraHHs, OCKiNbKH Hebe3neuHi
PEUOBHHH, 110 MICTATLCSA B HHOMY, MOXYTh CTAHOBUTH HEOE3MeEKy /UIsl 3710pOB’s Ta HABKOIMIIHBOTO CEPEIOBUIA. MapKyBaHHs Ha BUPOOi
BKa3ye€ Ha Te, 0 IPUCTPili He MOKHA BUKHIATH 3 HOOYTOBMMH BiIXonaMu. BinmpansosaHe enekTpoodiaIHaHHs € BiIXOIaMH, SKi MiCTATh
PEYOBMHH, IIKIUTUBI 115 JIIOJIEH, TBAPHH | HABKOJIMIIHBOTO cepenioBuIna. Lli peoBMHH MOKYTh IPU3BECTH JIO 3a0py/IHEHHSA IPYHTY, BOIH YH
TIOBITPSA, Yepe3 10 BOHH MOXYTh MOTPAITMTH B OPraHi3M JIFOJIMHU Ta MPU3BECTH JI0 YNCIICHHUX 3aXBOPIOBaHb, TAKUX AK: MOPYIICHHS 30pYy,
CITyXy Ta MOBH, BOHH TaKOX MOXYTb MOIIKOJIMTH HUPKH, TIEYiHKY Ta CepIIe, a TAKOXK BUKIIMKATH 3aXBOPIOBaHHA mKipy. ILIKisi pedoBran
TaKOK MOKYTh MATH HEFATHBHHUI{ BILTHB HA JMXANbHY Ta PENPOIAYKTUBHY CHCTEMH Ta IPH3BOIUTH JIO PAKOBHX 3MiH. CIIOXKMBAHHS POCIIHH,
IO POCTYTh HA YPAKEHHUX IPYHTAX, i MPOJYKTIB, BUTOTOBICHHX 3 HUX, MOXKE CTAHOBHTH PH3HK BUIIE3a3HAYCHHX HACIIAKIB 11 310poB’s. He
BHKH/IaliTe NIPUCTPiii pa3oM i3 Micbkumu Binxoxamu!!

Cepsic Skmo Bu Gaxaere npuaOaTH 3aM4acTHHH a00 BUCYHYTH MPETEH3il, 38’ KIThCA Oe3MOCepPEIHBO 3 MPOIABIIEM, AKHil BH/IaB YeK.

Yuyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OIIITH YCJIIOBU BE3BEJHOCTHU
BAXHA BE3BE/JHOCHA VIIVTCTBA 3A YIIOTPEBY
ITA’KJBUBO ITPOUYUTAIJTE U 3AUYYBAIJTE 3A BYIY'RE
PE®EPEHIIE

1. IIpe ynoTpebe ypehaja, mpounTajTe yIyTCTBO 3a YIOTPeOy U
cleuTe YIyTCTBA caapxkaHa y memy. [IponsBohau HIje ogroBopan
3a OWJIO KaKBY IITETY MPOY3POKOBaHy yrnoTpeoom ypehaja
CYNIPOTHO HETOBOj HAMEHU WJIM HETIPABUIIHUM PaJIOM.
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2. Amapar je camo 3a kyhHy ynotpeOy. He kopuctute y apyre
CBPXE OCHUM 3a FbeTOBY HaMEHY.

3. Ypehaj Tpeba na Oyie moBe3aH caMo Ha Y3eMJbEHY YTUUHUILY
220-240B ~50/60X3

Jla Gucte moBeha CUTYpHOCT y pajy, HEMOjT€ HCTOBPEMEHO
TIOBE3UBATH BUIIIE €ICKTPUYHUX ypehaja Ha jeHO KOJIO.

4. Bynute moceOHO OMpe3HU Kajaa KOPUCTUTE ypehaj kana cy aerna
y Onm3uHu. He 103BonuTe eI Wi Jby TMMa KOjU HUCY YITO3HATH
ca ypehajem na ce urpajy mume.

5. YIIO3OPEE: OBy onpemMy MOTYy KOPHCTHTH JI€la CTapHja of 8
roJInHA U 0cO0€ ca OrpaHNYCHUM (PU3UIKUM, CCH30PHUM WJTH
MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTHMA, WJIM 0CO0€ KOj€ HeMa]y UCKYCTBA WU
3HaWba 0 OIPEMH, aKO Cy TOJ] Ha[30pOM 0coOe OATOBOPHE 32
HBUXOBY 0€30€THOCT WJIM Cy UM J1aTa yIyTCTBa O TOME KaKo Ja
0e30emH0 Kopucte ypehaj u cBeCHU Cy OaCHOCTH KOj€ Cy MOBE3aHe
ca leroBoM ynotpedomM. Jlena He Ou Tpebaio na ce urpajy ca
onpemoM. Hunthewe u ofjp>kaBame ypehaja He 6u Tpedaso na
00aBJbajy Jiella OCUM aKo HUCY CTapHja o]l 8 TOJNHA U OBE
aKTUBHOCTHU ce 00aBJbajy MO HaA30pOM ojipacie ocobe. Jlema
u3melyy 3 u 8 ronrHa He cMejy Ja MPUKIbYIY]y, PETYJIHUITY, YUCTE
WJIM Ha JIPYyTY HAYUH pajie Ha ypehajy.

6. YIIO3OPEE: Jla 6ucte nzberiu nperpeBame — HEMO]JTE
MOKPUBATH Tpejad.

7. VIIO3OPEWE: HE KOPUCTUTE I'PEJAY ITUPEKTHO
VY BJIM3NHU KAJIA, TYLIA NJIX BA3EHA.
8. YVIIO3OPEWE: HemojTe KOpUCTUTH Tpejad ca IporpaMaTopoM,
TajMEepOM WIH JpyruM ypehajeM Koju ayTOMaTCKH YKIbyuyje
rpejad, jep MoCToju OMACHOCT OJ1 MOXKapa aKo je rpejay mpeKpruBeH
WJIH TTOCTaBJBEH MOTPEIITHO.
9. YIIO3OPEIE: [1a Oucte u3bderiau nperpeBame, HEMOjTe
MOKpUBaTH ypehaj.
10. YIIO3OPEBE: HemojTe KOpUCTUTH I'pejay aKko je UCao;
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HEMO]jT€ KOPUCTUTHU aKO Ha pailjaTopy MOCTOj€ BUIJbUBU 3HALIU
omrehema
11. YIIO3OPEBE: He kopuctute 0Baj rpejad y Majaum
pocTopHjama y KOjuMa >KMBE JbYJU KOjU HE MOTY CaMH Jia HaIlyCTe
IPOCTOPH]Y OCUM aKo je co0a Mo/ CTaTHUM HAZA30POM.
12. VIIO3OPEIE: Jla 6ucte cMamuiIu pu3uK O Moxapa, rpejad
Tpeba a Oy/1e MOCTaB/beH HAa MUHUMAJIHO] YIaJbeHOCTH 01 1 M o1
3anajbUBUX MaTepHjalia Kao ITO Cy HAMEIITA], MOCTEJbUHA,
TEKCTHII, 3aBeCe, Marup UT/.
13. YIIO3OPEBE: Hempasunna ynotpeba ypehaja moxxe 1oBecTu
710 TIOBpeIa, YKJby4yjyhu: Kao 1ITO Cy TOCEKOTHUHE, OrpeO0THHE
WIH CTPYJHU yJap.
14. YIIO3OPEWE: [IpxuTte ypehaj Ban nomaiiaja zete.
15. YITO3OPEIE: Heku nenoBu oBor ypehaja Mory nocratu
BeoMa Bpyhu u uzazBaru onexkotuHe. OOpaTute NoceOHy Naxmby
aKo y MPOCTOPHjU Y K0OjO] C€ Haja3u rpejad uMa Jele Wid Jbyau
KojuMa je moTpedaH moceban TpeTMaH.
16. Kopuctute 0Baj rpejad Ha XOPU30HTAIHO] U CTA0MITHO)]
HOBPLINHH.
17. YBek u3ByIuTe YTUKA4 U3 YTUYHUIE HAKOH yrnoTpebde npxxehu
ytuunuily pykom. HE ByruTe ka0 3a Hanajame.
18. He ypamajte kabm, yTukau uiau 1eo ypehaj y Boay mwim Ouso
KOjJy apyry TeuHoct. He uznaxure ypehaj BpeMeHCKUM yCIOBUMA
(kuiia, cyHIe, uT/.)
19. IloBpemeHO MpoBepaBajTe CTambe Kadia 3a Hamajame. AKO je
ka0n 3a Hamajamwe omreheH, Tpeda ra 3aMEHUTH y
CIEM]JaJIM30BAHO] PAJMOHUIIU KaKo OU ce n30eria OnacHoCT.
20. Hemojte kopuctutu ypehaj ca omrreheHum kabiaom 3a
Hanajame, WK aKko je 1ao Win omreheH Ha OMI0 KOJU HAUMH, WIN
He paau uctpaBHo. Hemojte camu mompassbatu ypehaj jep To moxe
JIOBECTH JI0 CTpyjHOT yaapa. Onnecure omrehenu ypehaj y
onrosapajyhu cepBUCHU IIeHTap HA MperJiel WK nmonpaBky. Ce
HoTpaBKe cMejy J1a 00aBJbajy camo OBJIalTheHU CEPBUCH.

124



Henpasunno o6aBspeHa mompaBKa MOKe MpeCTaB/baTH 030MbaH
PHU3UK 32 KOPUCHHKA.
21. He xopucture ypehaj y O1u3nHu 3anabuBUX MaTepHjaa.
22. He ocraBspajte ypehaj ykibydeH y yTUUHHUILY 0€3 Haa30pa.
23. Jla 6u ce 06e30eauIa 10/1aTHA 3aIITUTA, TIPEHOPYUIBHBO j€ J1a
Ce y CJICKTPUYHO KOJIO yrpaau 3amTuTHu ypehaj (PLIJI) ca
HA3MBHOM pE3UIyaTHOM CTPYjoM Koja He mpena3u 30 MA. Y Be3u ¢
TUM, Tpebajo Ou J1a ce 0OpaTUTE CHEIUjATUCTHYKOM eIEKTpruYapy.
24. He no3Bosute na ce ypehaj mokBacu. Ako ypehaj majgne y Boxy,
oJIMax M3BYLIMTE yTUKau U3 yTuuHuie. He ctaBbajTe pyke y Bogy
Kaja je ypehaj ykibyueH. [Ipe monoBHe ynoTpedbe Mopa ra
MIPOBEPUTH KBATU(UKOBAHH €IIEKTpUYap.
25. He apxwute ypehaj MOKpUM pykama.
26. [Ipe Hero mTO U3ByYETE YTUKAY U3 YTUYHHUIIE, YBEK HCKIBYUUTE
ypehaj 1 OKpeHHuTe AyrMe TepMocTaTa Ha MUHUMAITHU TTOJI0XKa)].
27. Ypebhaj 3a pag mopa OUTH 11O HAI30POM U Y CBAKOM TPEHYTKY
Ha BUauKYy. Kasa Hamymrare npoctopujy y Kojoj ypehaj paau, yBek
ra UCKJbyuuTe. Ako ypehaj He pajiu, yBeK U3BYIUTE YTUKAY U3
3UJIHE YTUYHHIIC.
28. He mokpuBajTe ypehaj MoK pajau u HE CTaBJbajTe OMIIO KaKBe
npeIMeTe Ha Iera.
29. Kab6n 3a Hamajame He cMe Jia Oy/ie MOCTaBJbeH M3HA WIH
WCIIOJ] paJirjaTopa U HE CME Jia I0JUPY]je WIH JIeKU OJU3Y HEerOBUX
Bpyhux nospmnHa. He noctaBsbajte ypehaj AMPEKTHO UCTION
CICKTPUYHE YTUIHHIIC.
30. I'pejue noBpmmHe Mory noctuhu Temmneparype Behe ox 60 °I1.
VYpehaj Tpeba mocTaBUTH HA MECTO T/IE JIella U )KUBOTUELE HEMA]y
MIPUCTYII.
31. Ypebhaj ce He cMe HHCTAIUPATH WIIM KOPUCTUTH Y BO3WIIMMA.
32. Yuytap ypehaja mocroje Ae10BH KOju MOTY OUTH BpyhH uiu
n3a3BaTu BapHulle. He kopucTuTe rpejay Ha MecTuMa rie ce
KOPHCTE WM CKJIQIUILTE MaTepujaiu Kao MITO cy OeH3uH, 00ja UiIu
ApyTe 3arnabuBe CyINCTaHIIE.
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33. YBek uckipyuute ypehaj u3 enekTpuuHe Mpexxe U U3BYIUTE
Ka0J1 3a Hamajamwe u3 ypehaja kaja ce He KOPUCTU WM KaJia KeJnuTe
Jla Ta OYUCTHTE.

34. I'pejau ce myHH TauHO JEPUHUCAHOM KOJIMIMHOM YJba.
[TorpaBke Koje 3aXTeBajy OTBapamke pe3epBoapa ca ybeM MOTy Jia
00aBJbajy camo Mpor3Bohau uian oBjanIheHu cepBrcC, KOju Tpeda
KOHTAKTHUPATH aKO C€ OTKPH]je LypeHhe TEYHOCTH.

35. [IpunukoM pacraBibama rpejaya Mopajy ce MmoIToBaTu
IPOTHCHU O OJiIaramy yJba.

MHCTAJIAIITMJA YV CTOJEREM IIOJIOXKAJY HA TIO]

IIpe ymoTpebe ypehaja, Hoxuie (ucmopydyjy ce 3acebHO y KyTuju) Mopajy outu npruspuiheHe 3a ypehaj.
WHcranupajte HOKMLE Tako To hete MX NPUTHCHYTH Ha JHO KOHTPOJIHE Talie u Hoclemhe pedpo Kao MTo je
nprKasaHo Ha ciuud 1. [IpoBepure cTaGMIIHOCT pajujaTopa Tako mTo heTe ra MOCTaBUTH Ha IVIATKY, XOPU3O0HTAIIHY
MOBPILIKHY.

OIIMC YPEDBAJA (Cu. 1)

1. Ilpeknad 3a yK/by4HBame/ UCKIbYIHBAHE
2. lyrme TepMocTata

3. PeGpa

YIIOTPEBA YPEDBAJA

HAIIOMEHA: Kana ce rpejad npBH IIyT yKJbYYH, MOXKE C€ eMUTOBATH Maja KoJHdruHa quma. OBO je HopMaiHa
Tojasa.

1. ITocraBute yJbHM paaujatop HajMame 100 1M gajke 07 3U0Ba, HAMEIITAja, 3aBeca, OUIbaka UT/I.

2. IlpuksbyqnTe yIbHN paaljaTop Ha Halajamke.

3. Yrupyunte rpejad nomohy npexunada (1). [Toxecure pagujaTop Ha yrogHy TeMIepaTypy OKpeTambeM TyrMeTa
TepMOCTaTA.

4. Kana 3aBpmure ca kopumhemeM Ipejada, HCKIbYUHTe Ta OKpeTamkeM NpeKniada i JyrMeTa TepMOoCcTaTa y IoJIoxKaj
HCKJBYYEHO.

"NCKJbYYEHO” u nckonyapame ka0ia 3a Hanajame u3 yTHYHUIIE.

UNIITREKBE YPEDBAJA

1. YBek uckipyuute ypehaj u3 yruynuie npe yninherma.

2. OcTtaBuTe rpejad 1a ce oXJIaJu Ipe ynimhema. YBepuTe ce 1a je Beh xuaaHo.

3. OOpummTe pagujaTop BIAXKHOM KPIIOM, a 3aTHM I'a OOPHIINTE CYBHM.

4. Hukana He KOPUCTUTE BOCKOBE, CPEJICTBA 3a MOJIMpahbe HIIH Ipyre XeMuKaiuje 3a uniherme panujatopa. OHU MOTY
pearoBatu ca ypehajeM n n3a3BaTu npoMeHy 6oje mwim 4ak omreheme.

TEXHWYKU ITOJALIA
Hamajame: 220-240B~50/60X3
CHara:

MC7804 — 800B

MC7805 - 1000 B

Mc7806 — 1200B
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360r xuBoTHe cpeaune. Kaproncky ambanaxy n nomuerunercke (I1E) kece omnoxuru y oaroBapajyhe KOHTEjHEpe HAMEHCHE 3a
CEJIGKTHBHO CaKyIlJbakhe KOMYHAIIHOT OTNajia y CKJiajy ca BUXOBHM ONHCOM. AKO y ypehajy nocroje 6atepuje, oHe ce MOpajy yKIOHHTH
OJIHETH Ha OCEOHO MECTO 3a MPUKYIUbame U ojularame. Kopumhenn ypehaj tpeba npenati Ha ozroBapajyhe MecTo 3a cakynsbame 1
CKJIAZULITEELE, jep ONACHE CYNCTAHLE KOje Ce Halla3e Y BEeMy MOT'y IIPEICTAaBJbaTH PU3MK 110 31PABJbE U KUBOTHY cpenuny. O3Haka Ha
MmpoM3BOY yKasyje aa ce ypehaj He cMe oiaraTu ca KOMyHaIHUM oTrnagoM. Kopunrhena eqexTpudHa ornpema je oTmajg KOji CaapiKu
CyIICTaHIIE ITETHE 3a JbyJIe, ’KUBOTHEE M )KMBOTHY cpe/inHy. OBe CYINCTaHIle MOTY JIOBECTH JI0 KOHTAMHHAIIHje 3eMJBHIITA, BOJE HIIH
Ba3JlyXa, a PEKo Tora Mory yhu y JbyJICKH OpraHu3aM H JIOBECTH JI0 OPOjHHX 31paBCTBEHNUX Teroda, Kao mTo cy: nopemehaju Buza, ciyxa u
roBOpa, MOT'y OLITETHTH OyOpere, jeTpy M cplie, H3a3BaTH KoxkHa 000osberba. LlITeTHe cyrcTanie Takol)e MOry HeraTUBHO yTHIATH HA
PECIIPATOPHU U PENPOAYKTHBHH CHCTEM U JOBECTH 10 KaHLEPOreHHUX NpoMeHa. [loTpoimba Giibaka Koje pacTy Ha MOroh)eHOM 3eMJBULITY U
MPOM3BOJIA O BBHX MOXKE MPEJICTaBIbaTH PH3UK Ol TOPe HaBEJICHNX 31paBcTBeHNX edekara. He 6amajre ypehaj y komynamnu ornan!!
CepBuc AKO XelUTe 1a Ky[IUTe pe3epBHe JeI0Be WIIH JIa YIOKATE PeKIaMaljy, oOpaTHTe ce IMPEKTHO NPOJIABILy KOjH je H3/1a0 paduyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
[STIFADS UCUN VACIB TOHLUK®OSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLS OXUYUN VO GOLOBCOK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN

1. Cihaz istifado etmozdon oavval, istismar tolimatlarini oxuyun vo
orada olan tolimatlara amal edin. Istehsal¢1 cihazin toyinatina zidd
istifads edilmasi va ya diizgiin islomomasi naticasinda doyan har
hans1 zorors goro mosuliyyat dagimar.

2. Cihaz yalmiz evdo istifads ti¢lindiir. Toyinatindan basqa
maogsadlar ii¢iin istifads etmayin.

3. Cihaz yalmz 220-240V ~50/60Hz torpaglanmis rozetkaya
gosulmalidir.
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Omoliyyat tohliikesizliyini artirmaq iiclin eyni vaxtda bir neco
elektrik cihazini bir dovroys qogmayin.

4. Usaqlar yaxinligda olduqda cihazdan istifads edorkon xiisusi
diqgetli olun. Usaglarin va ya cihazla tanis olmayan insanlarin
onunla oynamasina icazo vermoyin.

5. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxar1 usaqlar vo
mohdud fiziki, duygu vo ya oqli imkanlar1 olan soxslor vo ya
avadanliq hagqinda tocriibasi vo ya biliyi olmayan soxslor
torofindon, ogor onlarin tohliikosizliyino cavabdeh olan soxs
torofindon nozarat olunarsa va ya cihazin tohliikasiz istifadssi ilo
bagl tolimatlar verilmigsa vo onun istifadasi ila bagli tohliikolordon
xabardar olduqda istifads edils bilor. Usaqglar avadanligla
oynamamalidirlar. Cihazin tomizlonmasi va saxlanmasi 8 yasdan
yuxar1 olmayan usaqlar torafindon hayata kec¢irilmomalidir vo bu
faaliyyatlor boyliklorin nazarati altinda hayata kecirilir. 3 vo 8 yas
arasi usaqlar cihaza qosulmamali, tonzimloma, tomizloma va ya
bagqa tisullarla islomomolidir.

6. XOBORDARLIQ: Hoddindon artiq qizmanin garsisini almaq
ticlin — qizdiricinin iistiini rtmoyin.

7. XOBORDARLIQ: HAMMA, DUS VO YA HAVUZUN
YAXININDA QIZILDIRICIDAN iSTIFADS ETMOYIN.

8. XoBORDARLIQ: Qizdiricini programgi, taymer vo ya
qizdiricini avtomatik 1$o salan digor cihazla istifads etmoyin, ¢iinki
qizdiricinin rtiilmasi va ya diizgiin yerlosdirilmomasi yangin
tohliikasi yaradir.

9. XOBORDARLIQ: Haddindon artiq qizmanin qarsisini almaq
ticlin cthazi1 ortmayin.

10. XOBORDARLIQ: Ogar qizdirict diisiirso, onu istifads etmoyin;
radiatorda goriinon zads slamatlori varsa istifade etmayin

11. XOBORDARLIQ: Otaq daimi nazaroatdo olmadiqda, bu
qizdiricidan 6zbasina otaqdan ¢ixa bilmayan insanlarin yasadigi

kicik otaglarda istifado etmayin.
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12. XOBORDARLIQ: Yangin riskini azaltmaq ti¢iin qizdirict
mebel, yataq dosti, tekstil, pordo, kagiz vo s. kimi yanan
materiallardan minimum 1 m masafads yerlosdirilmalidir.
13. XoBORDARLIQ: Cihazdan diizgiin istifade edilmomasi
xosaratlo naticolons bilar, o ciimlodon: kasiklor, asinmalar vo ya
elektrik soku kimi.
14. XoBORDARLIQ: Cihazi usaqglarin ali ¢atmayan yerdo
saxlayin.
15. XOBORDARLIQ: Bu cihazin bazi hissalori ¢ox qiza bilor vo
yaniqlara sabob ola bilor. Qizdiricinin yerlosdiyi otaqda usaqlar vo
ya xiisusi miialica tolab edan insanlar varsa, xiisusi diqqgat yetirin.
16. Bu qizdiricini {ifiiqi vo sabit bir sathdos istifads edin.
17. Istifadedon sonra hamisa rozetkadan olinizlo tutaraq fisini
elektrik rozetkasindan cixarm. Elektrik kabelindon COKMOYIN.
18. Kabeli, figini vo ya biitlin cihazi suya vo ya har hans1 digor
mayeya batirmayin. Cihazi hava soraitino (yagis, giinos vo s.)
moruz qoymayin.
19. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasirt yoxlaym. Elektrik kabeli
zadolonibso, tohliikonin garsisini almaq liclin onu miitoxassis tomir
sexi doyisdirmalidir.
20. Cihaz1 zoadolonmis elektrik kabeli ilo, yaxud yera diismiis vo ya
hor hansi sokilds zadolonmisse va ya diizgiin islomirse, islotmoyin.
Cihazi 6ziinliz tomir etmoyin, ¢iinki bu, elektrik soku ilo naticolona
bilor. Zodalonmis cihazi miiayins vo ya tomir iigiin miivafiq xidmot
morkazing aparin. Biitiin tomir islori yalniz selahiyyatli xidmat
maontaqalari tarafindon hayata kecirila bilor. Yanlis yerina yetirilon
tomir istifadoci liclin ciddi risk yarada bilar.
21. Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifade etmoyin.
22. Cihaz1 rozetkaya qosulmus vaziyystds nozarstsiz qoymayin.
23. ©lavo miihafizoni tomin etmok ii¢lin nominal qaliq corayani 30
MA-dan ¢ox olmayan elektrik dovrasinds qaliq coroyan qurgusunun
(RCD) qurasdirilmasi magsadosuygundur. Bununla slagodar olaraq,
bir miitoxassis elektrik¢iys miiraciot etmalisiniz.
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24. Cihazin islanmasina icazs vermoayin. Cihaz suya diigorso, dorhal
fisini rozetkadan ¢ixarin. Cihaz elektrik sobokasino qosuldugda
ollorinizi suya qoymayin. Yenidon istifads edilmozdon ovval
ixtisash elektrikei torofindon yoxlanilmalidir.
25. Cihaz yas ollorls tutmayin.
26. Fisini rozetkadan ¢ixarmazdan avval homiso cihazi sondiiriin vo
termostatin dilymosini minimum voziyyota ¢evirin.
27. Isloyon cihaz daim nozarat altinda vo goz qarsisinda olmalidir.
Cihazn isladiyi otagdan ¢ixarkon hamiso onu sondiiriin. Cihaz
islomirso, fisini homiso rozetkadan ¢ixarin.
28. Cihaz isloyarkon onu 6rtmayin v lizorina har hansi ogya
qoymayin.
29. Elektrik kabeli radiatorun uistiindon va ya altindan ¢akilmomali
vo onun isti sathlarine toxunmamali va ya yaxilhiginda
uzanmamalidir. Cihazi birbasa elektrik rozetkasinin altina
qoymayin.
30. Qizdirict sathlor 60 °C-don yiiksok temperatura cata bilor. Cihaz
usaglarin vo heyvanlarin ona ¢ixis1 olmayan yerds
quragdirilmalidir.
31. Cihaz1 noqgliyyat vasitalorindo qurasdirmaq va istifado etmok
olmaz.
32. Cihazin igorisinda isti ola bilon va ya qigilcim yarada bilon
hissolor var. Qizdiricidan benzin, boya va ya digor yanan maddslor
kimi materiallarin istifads edildiyi va ya saxlandigi yerlordo istifado
etmoyin.
33. Istifado edilmodikdo vo ya tomizlomok istadiyiniz zaman
homiso cihazi elektrik sobokasindon ayirin vo elektrik kabelini
cthazdan ayirin.
34. Qizdiric1 daqiq miisyyan edilmis miqdarda yagla doldurulur.
Torkibinds yag olan ¢onin agilmasini tolob edon tomir islori yalniz
istehsal¢1 va ya solahiyyatli xidmat markazi torafindon hoyata
kecirilo bilor, maye sizmas1 agkar edildikdo, onlarla slaqo
saxlanilmaldir.
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35. Qizdiricin1 hurdaya ¢ixararkon, yagin utilizasiyasi ilo bagh
gaydalara omol edilmaolidir.

MORTOMODO DAYANMIS VOZIYOTDS QURASILMASI

Cihaz istifado etmoazdon ovval ayaqlari (kartonda ayrica verilir) cihaza barkidilmolidir. Ayaqlart S$okil 1-do
gostorildiyi kimi idareetmo panelinin alt hissosino vo sonuncu gabirgaya basaraq qurasdirin. Radiatoru hamar, iifiiqi bir
sotho qoymagqla sabitliyini yoxlaym.

CIHAZIN TOSVIRI (Sokil 1)
1. Yandirma/Sondiirms agari
2. Termostat ditymasi

3. Qabirgalar

CIHAZIN ISTIFADOSI

QEYD: Qizdirici ilk dofs iso salindiqda az miqdarda tiistii ¢1xa bilor. Bu normal bir fenomendir.

1. Yag radiatorunu divarlardan, mebellardon, pardslordon, bitkilorden vo s.-don on az1 100 sm mosafads yerlosdirin.
2. Yag radiatorunu enerji tochizat ilo birlosdirin.

3. Agardan (1) istifado edorok qizdiricini yandirin. Termostatin ditymosini gevirorok radiatoru rahat bir temperatura
goyun.

4. Qizdiricidan istifadoni basa vurdugdan sonra agar va termostatin dilymasini sondiirms voziyyatina ¢evirorok onu
sondiiriin.

“OFF” vo elektrik kabelini elektrik rozetkasindan ayirmagq.

CIHAZIN TOMIZLONM®OSI

1. Tomizlomozdan svval hamisos cihazi elektrik rozetkasindan ayirin.

2. Tomizlomazdan avval qizdiricinin soyumasia icazs verin. Artiq soyuq oldugundan omin olun.

3. Radiatoru nom parga il silin, sonra quru silin.

4. Radiatoru tomizlomok {i¢iin he¢ vaxt mum, cila vo ya digor kimyavi maddslordon istifads etmoyin. Onlar cihazla
reaksiya vera va rongin dayismasing va ya hotta zodslons bilar.

TEXNIKi MOLUMAT

Enerji tochizati: 220-240V~50/60Hz
Giic:

MS7804 — 800W

MS7805 — 1000W

Ms7806 — 1200W

Otraf miihit namina. Karton gablagdirma vo polietilen (PE) paketlor onlarin tosvirino uygun olaraq moisot tullantilarinin segmo yigilmasi
tiglin nozordo tutulmug miivafiq qablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo ayrica toplama vo utilizasiya montoqosino
aparilmalidir. istifade olunmus cihaz miivafiq toplama vo saxlama mantaqasina tohvil verilmolidir, ¢iinki onun torkibindaki tohliikali
maddalor saglamliq va atraf miihit tigiin tohliiko yarada bilor. Mohsulun tizerindaki isare cihazin maisot tullantilart ilo birlikde atilmamasi
lazim oldugunu géstarir. istifado olunmus elektrik avadanliglari insan, heyvan vo atraf miihit igiin zororli maddolor olan tullantilardir. Bu
maddalor torpagin, suyun vo ya havanin ¢irklonmasina sabob ola bilor vo bununla da insan orqanizmins daxil olaraq ¢oxsayli saglamliq
xastaliklorino, masalon: gorma, esitma va nitq pozgunluqlarina, hamginin boyraklara, qaraciyara va iiroyina zorar vers bilar, dori
xastaliklarino sabab ola bilor. Zararli maddalar tonaffiis vo reproduktiv sistemlora do manfi tosir gostararok xargang doyisikliklarine sabab ola
bilor. Tosiro moruz galan torpaqlarda biton bitkilorin vo onlardan hazirlanan mohsullarin istehlak: yuxarida qeyd olunan saglamliga tosir riski
yarada bilor. Cihazi maisot tullantilarina atmaym!!

Xidmat Ogar siz ehtiyat hissalori almaq vo ya hor hansi sikayet etmok istayirsinizsa, qabzi veran satici il birbasa alaga saxlayn.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE PER
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PERDORIM
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE
ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni udhézimet e pérdorimit
dhe ndigni udhézimet e pérfshira n€ to. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér ndonjé démtim t€ shkaktuar nga pérdorimi i pajisjes
né kundérshtim me pérdorimin e synuar ose nga funksionimi jo i
duhur.

2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér
qéllime t€ ndryshme nga géllimi 1 synuar.

3. Pajisja duhet té lidhet vetém me njé prizé€ t€ tokézuar 220-240V
~50/60Hz

Pér té rritur sigurin€ operative, mos lidhni disa pajisje elektrike né
njé qark né té nj&jtén kohé.

4. Tregoni kujdes t€ vecanté kur pérdorni pajisjen kur fémijét jané
afér. Mos lejoni f€mijét ose personat g€ nuk e njohin pajisjen té
luajné me te.

5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi
8 vje¢ dhe nga persona me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose persona g€ nuk kané pérvoj€ ose njohuri pér pajisjen,
nése mbikéqyren nga nj€ person pérgjegjés pér siguriné e tyre ose u
jané dhéné udhézime se si ta pérdorin pajisjen né ményré t€ sigurt
dhe jané t€ vetédijshém pér rreziget g€ lidhen me pérdorimin e saj.
Fémijét nuk duhet t€ luajn€ me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e
pajisjes nuk duhet t€ kryhen nga f€mijét pérvec nése jané mbi 8
vjec dhe kéto aktivitete kryhen nén mbikéqyrjen e té rriturve.
Fémijét ndérmjet 3 dhe 8 vje¢ nuk duhet t€ futin né prize,
rregullojng, pastrojné ose punojné ndryshe né pajisje.

6. PARALAJMERIM: Pér té shmangur mbinxehjen — mos e
mbuloni ngrohésin.

7. PARALAJMERIM: MOS E PERDORNI NGROHESIN
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DIREKT Afér nj€ banjo, dush ose pishing.

8. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni ngrohésin me njé

programues, kohématg€s ose pajisje tjetér q€ ndizet automatikisht,

pasi ka rrezik zjarri né€se ngrohési mbulohet ose pozicionohet

gabimisht.

9. PARALAJMERIM: Pér té shmangur mbinxehjen, mos e mbuloni

pajisjen.

10. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni ngrohésin nése ka réné;

mos e pérdorni nése ka shenja té dukshme démtimi né radiator

11. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni kété ngrohés né dhoma té

vogla t€ z€na nga njeréz q€ nuk jan€ n€ gjendje té dalin veté nga

dhoma, pérve¢ nése dhoma €shté nén mbikéqyrje té vazhdueshme.

12. PARALAJMERIM: Pér té reduktuar rrezikun e zjarrit, ngrohési

duhet t€ vendoset né nj€ distancé minimale prej 1 m nga ¢do

material 1 ndezshém si mobilje, shtroje, tekstile, perde, letra et;.

13. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i pajisjes mund t&

rezultojé né 1éndime, duke pérfshiré: té tilla si prerje, gérvishtje ose

goditje elektrike.

14. PARALAJMERIM: Mbajeni pajisjen jashté mundésive t&

fémijéve.

15. PARALAJMERIM: Disa pjesé t& késaj pajisjeje mund t&

nxehen shumé dhe t€ shkaktojné djegie. Kushtojini vémendje té

vecanté nése ka fémijé ose njeréz qé kérkojné trajtim t€ veganté né

dhomén ku ndodhet ngrohési.

16. Pérdoreni kété ngrohés né njé sipérfage horizontale dhe té

géndrueshme.

17. Gjithmoné higeni spinén nga priza pas pérdorimit duke e

mbajtur prizén me doré€. MOS e térhigni kordonin e rrymés.

18. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjith€ pajisjen né uj€ ose

ndonjé 1€ng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit

(shiu, dielli, etj.)

19. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t&€ rrymés. Nése

kordoni 1 rrymés éshté€ i démtuar, ai duhet t€ z€vend€sohet nga njé
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riparim 1 specializuar pér t€ shmangur njé rrezik.

20. Mos e pérdorni pajisjen me nj€ kabllo t€ démtuar t€ rrymés, ose

nése ajo ka réné€ ose &shté démtuar n€ ndonjé ményré, ose nuk

funksionon si¢ duhet. Mos e riparoni veté pajisjen pasi kjo mund té

rezultojé né goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né njé

gendér shérbimi té pérshtatshme pér ekzaminim ose riparim. T¢

gjitha riparimet mund t€ kryhen vetém nga pikat e autorizuara té

shérbimit. Njé riparim 1 kryer gabimisht mund té p&rbé;j€ nj€ rrezik

serioz pér pérdoruesin.

21. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.

22. Mos e lini pajisjen t€ futur né€ prizé pa mbikéqyrje.

23. Pér t€ siguruar mbrojtje shtes€, késhillohet té instaloni njé

pajisje té rrymés s€ mbetur (RCD) né garkun elektrik me njé rrymé

t€ mbetur nominale jo mé t€ madhe se 30 mA. N¢ kété drejtim,

duhet t€ konsultoheni me nj€ elektricist specialist.

24. Mos lejoni g€ pajisja té laget. Nése pajisja bie n€ ujé, higeni

menjéheré spinén nga priza. Mos i vendosni duart né ujé kur pajisja

&shté né€ prizé€. Duhet té kontrollohet nga nj€ elektricist 1 kualifikuar

pérpara se té pérdoret pérséri.

25. Mos e mbani pajisjen me duar té lagura.

26. Pérpara se ta higni spinén nga priza, fikeni gjithmoné pajisjen

dhe kthejeni ¢elésin e termostatit né pozicionin minimal.

27. Pajisja e funksionimit duhet té jeté gjithmoné nén mbikéqyrje

dhe né sy. Kur dilni nga dhoma ku funksionon pajisja, gjithmoné

fikeni até. Nése pajisja nuk funksionon, higeni gjithmoné spinén

nga priza n€ mur.

28. Mos e mbuloni pajisjen kur éshté né puné dhe mos vendosni

ndonjé objekt mbi té.

29. Kablloja e rrymés nuk duhet t€ kalohet mbi ose poshté radiatorit

dhe nuk duhet t€ preké ose shtrihet prané sipérfaqgeve té tij té

nxehta. Mos e vendosni pajisjen direkt nén njé prizé elektrike.

30. Sipérfaget ngrohése mund té arrijn€ temperatura mé té larta se

60 °C. Pajisja duhet té instalohet né nj€ vend ku fémijét dhe kafshét
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nuk kané qasje né té.

31. Pajisja nuk mund t€ instalohet ose pérdoret né automjete.

32. Ka pjesé€ brenda pajisjes q€ mund t€ jené t€ nxehta ose té
shkaktojné shkéndija. Mos e pérdorni ngrohésin né€ vende ku
pérdoren ose ruhen materiale té tilla si benzin€, bojé ose substanca
té tjera t€ ndezshme.

33. Higeni gjithmoné pajisjen nga rrjeti elektrik dhe shképuteni
kabllon e rrymés nga pajisja kur nuk €shté né pérdorim ose kur
déshironi ta pastroni.

34. Ngrohési mbushet me njé sasi vaji t€ pércaktuar saktésisht.
Riparimet qé kérkojné hapjen e rezervuarit qé pérmban vajin mund
té kryhen vetém nga prodhuesi ose nj¢ gendér shérbimi e
autorizuar, e cila duhet té kontaktohet n€se zbulohet njé€ rrjedhje
léngu.

35. Gjaté heqjes s€ ngrohésit duhet té respektohen rregullat né
lidhje me hedhjen e vajit.

INSTALIMI NE POZICION NE KATI

Pérpara pérdorimit t€ pajisjes, kémbét (t€ dhéna vegmas né kuti kartoni) duhet t€ ngjiten né pajisje. Instaloni kémbét
duke i shtypur né pjesén e poshtme t€ panelit t& kontrollit dhe n€ brinjén e fundit si¢ tregohet né figurén 1. Kontrolloni
géndrueshmériné e radiatorit duke e vendosur até né njé sipérfage té€ lémuar, horizontale.

PERSHKRIMI I PAJISJES (Fig. 1)
1. Celési i ndezjes/fikjes

2. Doreza e termostatit

3. Brinjé

PERDORIMI I PAJISJES

SHENIM: Kur ngrohési ndizet pér heré t& paré, mund t& léshohet njé sasi e vogél tymi. Ky éshté njé fenomen normal.
1. Vendoseni radiatorin e vajit t€ paktén 100 cm larg mureve, mobiljeve, perdeve, biméve et;.

2. Lidheni radiatorin e vajit me furnizimin me energji elektrike.

3. Ndizni ngrohé&sin duke pérdorur ¢elésin (1). Vendoseni radiatorin né njé temperaturé t€ rehatshme duke rrotulluar
¢elésin e termostatit.

4. Kur t€ keni mbaruar pérdorimin e ngrohésit, fikeni até duke e kthyer celésin dhe gelésin e termostatit né pozicionin
e fikur.

"OFF" dhe shképutja e kabllos sé rrymés nga priza.

PASTRIMI | PAJISIES

1. Higeni gjithmoné pajisjen nga priza pérpara se ta pastroni.

2. Léreni ngrohésin té ftohet pérpara se ta pastroni. Sigurohuni qé tashmé &shté ftohté.

3. Fshijeni radiatorin me njé lecké t€ lagur dhe mé pas fshijeni té thahet.

4. Asnjéheré mos pérdorni dyllg, lustrim ose kimikate té tjera pér t€ pastruar radiatorin. Ato mund t€ reagojné me
pajisjen dhe t& shkaktojné njollé apo edhe démtim.

TE DHENAT TEKNIKE
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Furnizimi me energji elektrike: 220-240V~50/60Hz
Fugia:

MS7804 — 800W

MS7805 - 1000 W

Ms7806 — 1200W

Pér hir té mjedisit. Paketimi i kartonit dhe geset e polietilenit (PE) duhet t& hidhen né kontejneré t& pérshtatshém té destinuar pér

grumbullimin selektiv té mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet t€ higen dhe t&
ﬂ dérgohen né njé piké té vecanté grumbullimi dhe asgjésimi. Pajisja e pérdorur duhet t& dorézohet né njé piké té pérshtatshme grumbullimi

dhe magazinimi, pasi substancat e rrezikshme qé pérmbahen aty mund té pérbé&jné rrezik pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt
tregon se pajisja nuk duhet t& hidhet me mbeturinat komunale. Pajisjet elektrike t& pérdorura jané mbetje qé pérmbajné substanca t& démshme
pér njerézit, kafshét dhe mjedisin. Kéto substanca mund té ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit dhe pérmes késaj mund té hyjné né trupin e
njeriut dhe té ¢cojné né sémundje t& shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe t& folurit, gjithashtu mund t&€ démtojné
veshkat, mél¢iné dhe zemrén, si dhe té shkaktojné sémundje té 1€kurés. Substancat e démshme mund té kené gjithashtu njé efekt negativ né
sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe t& ¢ojné né ndryshime kancerogjene. Konsumimi i biméve gé rriten né tokat e prekura dhe
produkteve t& prodhuara prej tyre mund té pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né mbeturinat
komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdre;jt shitésin qé ka léshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy si¢ od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sq
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzgtu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsigbiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesigcy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sig pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynnoéci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czg$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedamcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P a pu 1 podpis sp Y

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czeéci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosz¢ podac swj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisdw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne
substancje moga stanowic zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogg doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwoéci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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ELECTRIC KETTLE SANDWICH MAKER HAND BLENDER
MS 1284 MS 3032 MS 4624

ELECTRIC OVEN NUT MAKER JUICE EXTRACTOR
MS 6021 MS 3041 MS 4126

P

im

;I
ALl

4

CERAMIC FAN HEATER HAIR DRYER AIR CONDITIONER
MS 7736 MS 2262 MS 7911
www.meskoeurope.eu
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#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkéufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposicao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, Iidzu, sazinieties tiesi ar
pardeveéju, kurs izsniedza ceku.
EST KL.j.iEDDvite osta varuosi voi esitada pretensioone, votke otse (ihendust kviitungi valjastanud
mitjaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlenil a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao radun.
RO Ecnun Bbl xoTute KYNUTb 3an4acTtu Unu npeabAaBuTb Kakme-nnbo npeTeH3nu, nox(anyﬁt:Ta,
CBSXKMTECH HanpAMYH C NPOAaBLIOM, BbIAABLUMM YeEK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte primo
prodejce, ktery Gétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau s& faceti vreo reclamatie, va rugam sa
contactati direct vAnzétorul care a emis chitanta.
GR Edv 8éAeTe va ayopdoeTe avTaAAaKTIKA ] va KAVETE OTTOIASMATTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
QTTEUOEIOG PE TOV TTWANTH TTOU £££DBWATE TNV QTTOBEIEN.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pe3epBHU AenoBW UNi Aa NofHeceTe Kakeu buno nonnaku,
KOHTaKTWUpa|Te AMPEKTHO CO NpoAaBaqoT KQj ja u3aan cMmetTkarTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL X
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
SL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal racun.
FI Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamac;ji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
SV x . X
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte szelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BK xodeTe NpuadaTh 3anydacTuHu abo nogaTn Byae-aki NpeTeHaii, 3BepHiTLCA
HesnocepeHbO A0 NpodasLs, AKUA BUAAB YeK.
SR AKO XenuTte Aa KynuTe pesepBHe AeNoBe UNK Ja ynoxvTe peknamauuvjy, obpatute ce
OVPEKTHO NpodaBuy KojU je U3aao padyH.
SK Ak si cheete kupit’ nahradne diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory Gétenku vystavil.
AR 5 e Juad) jacal 3wl JuatW) a5 oS0 g i o e B8l e K 1
BG AKO nckate aa 38KyI'IVITe pe3epBHK YacTy UNKM ga HanpaeBuTe onnakBaHWA, MOJA, CBbpXKeTe
ce AUpEeKTHO C npofasaYa, KOWTO & U3aan KacoBaTta benexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almaq ve ya har hansi sikayet etmaek istayirsinizsa, gebzi veran satici ila
birbaga alaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka |éshuar faturén.
KA o1 glnfmo Lomsgsfmogm Bafagngdal 87dgbs o6 Mandy 3MyE6bns, sobmam sn3e38nMmgn

808yn3z0mb, Mmdgmdag gobas Janmahn 3nfMgsdn.
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